


பட! 12.61 ஆர 


அம்மாவா ட்டப்புபடி வாவு 


பம்பாய்வாசியான ஸ்ரீமதி ஆர்‌. ஆர்‌, பிரபு. இப்போல்‌ 
லாம்‌ ஸமுண்லைட்டாலே வெளுக்கறேன்‌ அவரோட 
எல்லாத்தயும்‌. 
எனக்குந்தான்‌. இருக்காதா 
சஎாடன்லைட்‌, தொட்டபிதல்‌ 
சலவைன்னா எனக்கு வேண்டியது ௭௦ 


அவருக்கோ பெருமை! 
9 அமோகமா நுரைகுட்டுது 
லாம்‌ பளிச்சுன்னு வெளுப்பு, 
ன்லைட்தான்‌!* 





ன்ட்‌ அழுமை-- ரம்‌ துனரிகற்கக்கு நன்மை 


நற்‌333 ந்தி இந்துஸ்தான்‌ லீவர்‌ தயாரிப்பு, 









து ரி க ம்‌ காப்யத்த்கு த குர்ய, 
்பண்ண்பா ஙந நு பண்‌ மெட்‌ 
டைப்‌ போஸ்‌ பிவங்றுண்றில்லிம்‌ 
ள்ண்பதேே ரூடும்ப மா தரிகளிண்‌ 
துணிவு, அரது! பெய டடங்களுல்கும்‌ 
இனிது. 






















படட 
* என்ன அழகு...என்ன குளுமை... 
என்ன மென்மை...இஜதை அணிய 
எனக்கும்‌ அசை கான்‌... '" 


ம்ண்ணி % கவும்‌, யால்பயோல்‌ சவ்ளைறமையுடன்‌ காணப்படும்‌ காணாகறர்‌. 
ஷர்ட்‌ ஷங்‌;ரு கும்‌. கப்பம்‌ இதர நண ம்ரானயயாளா இ வொ லரபிஎய ஸமான்‌ 
கரில்வும்‌  ஆண்களுககெண்று பிர.த்.திசே ர்யகிய்‌ சாக்கு தயாரிக்கப்‌ 
பட்டவை. இதை அவர்கள்‌ அணிந்தால்‌ பொலிவுடனும்‌, நேர்‌ த்தி 
வுடனும்‌ ப்ளங்குவாச்கிள்‌ _ இவ்வி: ர்‌ தூணி களும்‌ நிண்ட தாள்‌ 
உரப்‌ ௩௩ வல்லவ தோறு வ்னளா்ளாு மயான தபம்கூட. 





ட அக்கட ்‌ 


அடவியளலைள்‌ 





பவன்‌: 


வ 


கான்ஸல்‌* கான்குறர்‌ * 
ஒயிட்‌ ஸரடின்‌ டிரில்‌ உயரிய பாப்ளின்‌ ஒர்ட்டிங்‌ 


உங்கஸ்க்கும்‌ தேவையான பின்னி பவை 
அனரிகள்‌ இங்கு அடையாளம்‌ | 
ரி ர 7 இ. 
நிஜ 12] ப்ப [இயற்‌ உரவு ன்ற ப்‌ ய றற பா! பப்‌ சோர்ட சிசி பியமி 
க்வீகு௩ து கண்ட்ரோல்‌ விர்சக்கே வடாம்‌ ாநட க அவடு 
ண்ட்‌ அநக இதி ரங்‌ 3 வெப்பம்‌, ண 
எ ன்‌ 


சபுவ்புரா டி ப்று வய யாறு கா கான்பொகரல்று ்‌ 


பக்கிங்ஹாம்‌ & கர்னாடிக்‌ கம்பெனி லிமிடெட்‌ என்மதுக்கூயட்‌ மேம்கி 


உ்மையாளர்கள்‌:பின்னி & கம்பெனி (மதறாஸ்‌) விமில்டட்‌ பொன டிரேட்‌ மார்க்‌, 
(பூரர்புளியா எர] 





ம்‌ [தித்‌ 





_தும்‌ உறுதி வாய்த காங 
கன: பூமியைப்‌ பிளஈது நேராகவும்‌, 
சீராகவும்‌, அழமாகவும்‌ உழருதுவரும்‌ 
உ ௩௧௯ கலப்பை: வ்ருதவைத்‌ 2 செெளி (ஏ. 
ந்‌! ப்‌ இண்ருப பண்படுத்தி ஷ்பூ பரா] ர்க, 
பாாதன மார்ககமா* பஜங்காலுதுது 
வழிமுறையாக இருக்கலாம்‌ 0) அறும்‌ 
அகில எட்கின புதுமை பிளா ஈது ளது 
பறைய மரக்கலப்மைக்கும்‌ பதில்‌ எடகு 
கல்பமை। தேக சிரமத்னை தச சிறிது 
குணத்து உ இிபத்திகையைக கருர்‌ குர்‌ 
கப பெருக்கி உதவகிறது_ டிராக்‌ 
டரின்‌ அபரிமிதமான சகதி சிக்கி 
ஈத்திய அவனுக்குத்‌ தக நிற்கும்‌! 
சீக்கிரத்தில்‌ அவனது ஙியத்திய 
சனிலும்‌ அசி கமான மககூலு 
பிடைக்கும்‌. சகல த்தில்‌ நி ண்ட எமி 
தும்‌ அவனுகரறுக கிடைப்பது மட்டு 
மல்‌: ரம்‌ அசைவர்கருமே ஙவ்டைக 











பவொருவருகருமே சிறிது அதிக 
மாக உருககின்‌ உறுது ர கிடைக்க 
விகார்‌ வசதியும்‌, வரயம்பூம்‌ 
பிடல்‌ அதற்கென வே 
ி்ககோ பணியா ற்றிவரு 

கிறது, அறிகப்படியரான ர, 


இ ர்‌ | ற்பததி! செய்து உங்கள்‌ ன 
இப ற்புக்கியைப்‌ வரு்கும உதவ மூமுமூசகடன 
11 1 | முயன து வருகிறது. ண்ட்‌ 


இ3[1107::1:2110 “: கசெய்கம்‌ பெரும்‌ பணி 


ருச்செய்யும்‌ பெரும்‌ ன 
யாரும்‌. அறநுவெ எங்கள 
உ. 


றி இந்தியன்‌ 
ஜான்‌ & ஸ்மால்‌ 
கம்பெளி லிமிடெட்‌. 


வையக செலுத்‌ 


கஸ்‌, என்னை, ந்து சின்‌ 41 பி நள்ய ழி 





பா க.லியம்‌, சீ 


பார்பன 11 11271 
1520 


































பிலவ, ஆனி 4 

வாக்காளர்‌ இடறல்‌ நன்‌ 
ராஜாஜி நிதி இரட்டுகிறுர்‌ | றக்க நன்‌ 
உணவுப்‌ யோருள்களின்‌ விலைகள்‌ -ஓர்‌ ஆராய்ச்சி ச்‌ 4 
என்ன சேதி ? தி க 
நாவல்‌ பிறுக்கிறுது சரோஜா ராமரூர்த்தி ள்‌ 
வட்டமேன ம்ம்‌ டி 
இர்‌ எகாதளிக்‌ கதை ! சக்கரவர்த்தி ராஜகோபாலாச்சாரியார்‌.. 
ஆமி சிலிர்க்குது வே. கோலிந்தராசன்‌ டப்‌ 
சிதை சுழியட்டும்‌ 1 சாம. மகாதேவன்‌ ச்‌ 
இருகுூலர்‌ தவமொழி ராஜாஜி - சோமு ன 
அஞ்சறைப்‌ பெட்டி சஎச்‌ காக 
சிரிக்காத கக பன்‌ 
அன்பே அமுதே இ. ஜானூராமன்‌ ன்ஸ்‌ 
மணிபல்லவம்‌ நா. பார்த்தசாரதி வ 
படித்துப்‌ பாருங்கள்‌ ! ஸ்‌ ட 
அக்கரைச்‌ மையில்‌ அறு மாதங்கள்‌ சோமு சு பஸ 
இருவாதகலுூர்‌ அண்ணல்‌ கொ. மு. பாண்காத்‌ தொண்டைமான்‌. 
சனத பிறவாத சுத எஸ்‌. லட்சுமி சுப்பிரமணியம்‌ க்‌ 


“கல்கியில்‌ வெளியாகும்‌ கதைகளில்‌ உள்ளன பேயர்கள்‌ எல்லாம்‌ 
கண்பனைம்‌ பெயர்களே / சம்பவங்களும்‌ கற்பனையே 





டண விடட ணு 





படக்‌! 
பாட எ! 





கயூபா தீனினர்‌ புகையிலையை வாசரீணச்‌ 
சரக்காக உபயோகித்ததாக, 1402-ல்‌ கொ 
லம்பஸின்‌ மாலூமிப்‌ படையினர்‌ கண்டறி. 
அதனராம்‌. பொடி போடும்‌ வழக்கம்‌ யூர்‌ 
விகக்‌ குடிகளிடம்‌ இருந்தனதத்‌ தமது 
இரண்டாவது கடற்‌ பயணத்தின்போது 
கண்டறிந்தார்‌ கொலம்பஸ்‌. கெள்னமெரி 
க்கக்‌ கடலோரப்‌ பிரதேசங்களிபேே புகை 
விலை போடும்‌ பழக்கம்‌ இருந்தத முதன்‌ 
முதலாக நஇஸ்பாணியர்கள்‌ 1800-ல்‌ கண்‌ 
டதுூணடு, 





























ட சள ள்‌ ] 
ப்பு ட 
௪ உ கட்ன்‌ மு மட்கு 
கக கக க கக்க கப 
ங்கு ஐ ௧ ௭ ௮௯ 
இச. . ஸ்‌ ர ரி வு ம ற்கு 
டட வ மாள எல ம மர 
ரிடட்க ட்‌ ட்ட க்கச்‌ 
ரில க கக சரரிததர்க ட ௭௧ 
டர ன தர்து எர ரர டக்‌ லிடா ங்கு ட ட ட 
ந்‌ ய ரதத ச்‌ ட்‌ ௪ ௪0 
ங்‌ ரட்‌ யாட ] டட 
ப ற்‌ க எல டர ௪ எச 
உட கு க க கக்‌ ௬.தகு 
௪௬௪ உ ௪ சட டச்‌ 
வப ப பய கடத டது 
௪௪ (எள சர்ப 
1௪௪௭ “கடக்க ட்‌ ப 
உக கட்ட க்கு கன்‌ தி 
ந திரு டா சச சகச 
ப்ப ரப்‌ ௪௪௪ உச 
ப்‌ தரி டரி 
(ந ்ை எ டர்டர்பரிடர்‌ 
டல 
ர ரச்‌ ங்‌ ச ர்பட. 
உக அச்‌ த க 
ய ட்ட ட்டம்‌ ன்‌ ல்‌ சரி 
ர ௪ ௬ ஐ. டது கு கட்ச 
பத தடதட டட உ. 
பந்தல்‌! 
டட டன்‌ உடு சர்ச னு 
உ ௧௮௯ க ரட்கடு 
ட உடு க சர்ர்சு 
ப சடக்‌ கடு து னு 
சத்‌ டட ப ப ப ட்‌ 
௬ கட்டு டக டட டத 
ங்‌ கு ட்லு எ ளா ர மு எ: 
ந ௪ ௪ உம ந கட கட்சு 
டட உடன்‌. டாட உ 
[நை றார்‌ த க ௮ 
ங்கு ஐ ௬ ரி ட டன்‌ 
[ச ல்‌ ஜு |! ட்‌ (அலை மே] 
ட்‌ உ ஜு நமா ணட கபு 
படட ட. டடக்‌ 
ஈம்‌ கட கட கடக 
அட ரசி ப்பட்ட ன்‌ டட 
படட [பிரிய்ப்ப்பப்ப்ம ந ரு ரு வறு 
நகு ச ஸு மிழக பய ப்ட்‌! ப்பா அர்சனை 
“உ க க கர ம்‌ (॥ (ர்‌ 14 பிரிபிபிப ய்‌ ஙு மு வழு 
ட்டி உட நி ப்ப்ப்ப்பிங்பபயர்‌ உ ௭ ௭௭ ௬௧ 
7 தியரி பிம்‌ பப்பா பானா 1 கு ந க கட 
ர சதன்‌. 1 டிம்ம்டிப்‌ பார்ப்ப ப்ந்றவை ட அர உர எ ல்‌ 
நடு கட்கு பப்‌ ப்பர்‌ பயான்‌ படா ப யடனட 
ட்டி க த்து பப்பி ட உ உ க க கடுகு 
ந்த கு 5 ரதத | பபாய்‌ க டணனி |? ௬௧ ௧ உ ௬ ௫௧௬. 
ககட்ட 1] 11 ்‌ மரிய ௬௩ ட க ௬ டட்டி்‌ 
ரர்‌ டச்‌ பம்‌ ஈதி மிர்‌ ப ப ௧௧ க கு க டக க கட்கு 
டக கி க ௮. ( ணி!!! டக ௬௬ எ உ கட்டம்‌ 
க்கட கு பா்‌ பபயர்‌ உ ௪ ௬௧ 
உ உர்‌ ப்‌ 111 ர்‌. ப பயர்‌ (1 பய்‌ டிப பிட்ட க கட்கு: 
“த டக கட்க கர ப்பட [ ॥! பம்பா ப்பியாய்‌ ரி குச 
சு 


பம்‌ ப | ம்‌ 1 


ஒரு நல்ல சிக௭ரட்‌-- 
இறுதிவரை இன்பமூட்டிவது 


பட்டா ந்‌ 3 பாகாய்‌ ககிளத 


பாரதத்தில்‌ நஇித்தளைைய 
சதசிய ஸ்தாபனங்களில்‌ 
மிகப்‌ பெரியது. 











பறம: நவ ஐ நன ஸ்‌: நன ச. ஞு. ந ஐ. நால ர நண 3 அ கந ஜ: நோக அட அட ஐந்வடைந: தட ர கட்கு: அடத. அ: ஐ ஆடத்‌ க எ தன ௭ டண்‌: தலா க தக க ககன கை 
| தமிழ்த்திரு நாருதன்னைப்‌--பெற்ற ப 
மலர்‌ 30 | தாயென்று கும்பிடடி பாப்பா * யார இவயார்‌ | இதழ்‌ 5 





வாக்காளர்‌ கடமை 


ர்ஸ்ஸாவில்‌ நடந்த தேர்தலில்‌ நூற்றுக்கு " இருபது பேர்கூடத்‌ தங்கள்‌ 
வாக்குரிமையைப்‌ பவு செய்யவில்லை என்று செய்திகள்‌ வந்இருக்கள்றுனா. 


தேர்தல்‌ நடத்து இதுவே தக்க சமயம்‌ ஸ்ர ஒரிஸ்ஸா காங்கிரஸ்‌ தலைவர்‌ இரு 
பட்நாயக்‌ சொன்னதன்‌ பேரில்‌ இந்த இடைக்காலத்‌ தோதல்‌ நடத்தப்பட்டது. 

பாரதப்‌ பிரதமர்‌ நேருஜியும்‌ மத்திய நிதி மந்திரி மொரார்ஜி தேசாய்‌ அவர்களும்‌ 
ஒரிஸ்எமாவில்‌ தேர்தல்‌ பிரசாரம்‌ ம்கத்‌ ரமாகர்‌ செய்தார்கள்‌. தேர்தல்‌ நெருங்றும்‌ 
சமயத்தில்‌ அண்மையிலுள்ள தூர்க்காபூரில்‌ அலை இந்திய காங்கரஸ்‌ கமிட்டுக்‌ கூட்டத்‌ 
ஸதக்‌ கூட்டி ஒரிஸ்ஸா மக்களுக்க. காங்கரகஙின்‌ செல்வாக்கு எடுத்துக்‌ காட்ட 
பலமான முயற்றியும்‌ எடுத்துக்‌ கொள்ளப்பட்டது. 

ரிஸ்ஸுா நூகன்‌ ம ி ஹீப்கள்‌, பஸ்கள்‌ எல்லாம்‌ அபரிமிதுமாகப்‌ பெற்றுத்‌ 
தேர்தலில்‌ அவ ப. -ந்டம்‌ அ ப்பார்‌ எனக்கு இவ்வனளாவவல்லாம்‌ கனம்‌ கத்த 
வாக்காளர்களில்‌ இருபது சதனிகதம்‌ பேர்கள்தான்‌ வோப்நச்சாவடிக்கும்‌ போயிருக்‌ 
இருர்கள்‌. காங்கிரஸ்‌, கணதந்திர பரிஷத்‌, கயேச்ினசைகள்‌ - அழிய எல்லாக்‌. கட்டு ஆருர 
வாளர்களைச்‌ சேர்த்தாலும்‌ இவ்வளவுதான்‌ என்றால்‌ காங்கிரஹின்‌ செல்வாக்கு எவ்வளவு 
கழே போய்‌ விட்டது என்பனத எனிஇல்‌ கணக்கலாம்‌. 

_ மூதல்‌ ஐந்தாண்டுத்‌ இட்டம்‌ வெற்றி ; இரண்டாவது ஐந்தாண்டூத்‌ தட்டம்‌ வெற்றி 
என்றேல்லாம்‌ முழங்களுர்கள்‌. இந்தத்‌ ஐட்டங்களை மக்கள்‌ உற்சாகமாக வரவேற்‌ 
கருர்கள்‌ என்றெல்லாம்‌ சொன்னார்கள்‌. தீட்டங்களின்‌ பேரைச்‌ சொல்லிக்‌ காங்கிரஸ்‌ 
காரர்கள்‌ வோட்டுக்கள்‌ கேட்டார்கள்‌. யியம்‌ எண்பது சதவித வாக்காளர்கள்‌, 
வோட்டூச்‌ சாவடிக்குப்‌ போகாமல்‌ வீட்டிலே ருந்இருக்களுர்கள்‌. 

இன்று தேசத்தின்‌ மனநீலை எப்படி இருக்கறது. என்பனத எடுத்துக்காட்ட 
து நல்ல உதாரணம்‌, 

இத்தேர்கலூக்குமுன்‌ ஒரிஸ்ஸாவில்‌, கணதந்இர பரிஷத்‌ - காங்கிரஸ்‌ கூட்டு ஆட்சி 
நடைபெற்றது. ராஜ்யங்களில்‌ தனிக்‌ காங்கரஸ்‌ ஆபட்சியானாலும்‌, வேறு கட்சியுடன்‌ 
சேர்ந்த அபட்சியாளுலும்‌, அவற்றுக்குச்‌ செல்வாக்கோ, அதிகாரமோ ஒன்றும்‌ மல்லை. 
எல்லாம்‌. மத்திய அரசாங்கத்திடம்‌ குனிந்து கடக்கின்றன. தேசமெங்கலும்‌ பூல்லியின்‌ 
காங்கரஸ்‌ ஆடசிதான்‌ நடக்கறது. ஆகவே ஏரிஸ்ஸா மக்கள்‌ எண்பது சதவிதம்‌ பேர்‌ 
டில்லியின்‌ காங்கரஸ்‌ ஆப்ியினிடம்‌ அதஇருப்து அடைந்திருக்கள்றனர்‌ என்றுதான்‌ 
பொருள்‌. 

நாம்‌ இதை எழுதிக்‌ கோண்டுருக்கும்‌ போது, ஒரிஸ்ஸா தேர்தல்‌ முடிவுகள்‌ வந்து 
கொண்டிருக்கின்றன.  காங்கிரஸ்காரர்களும்‌ அவர்கள்‌ தலைவர்களும்‌ எஇர்பார்த்து 
வேற்றி காணப்படவில்லை. எந்தக்‌ கட்சி பதவிக்கு வந்தாலும்‌ அநு பெருவாரியான 
மக்களின்‌ ஆதரவையும்‌ ஒப்புதலையும்‌ பெரு த. ஆட்டி என்பதை மட்டும்‌ மனத்தில்‌ 
கோள்ளா வேண்டும்‌, | 


ப்‌ 


காங்கிரஸ்‌ கட்சிக்கு எதிர்ப்பாக 
ஒரளவு பலமான எதிர்க்‌ சுட்டி ஒரிஸ்ஸா 
வில்‌ தோரதல்‌ கூலம்‌ ஏற்பட்டிருப்பது 
ஒரு நல்ல சம்பவம்‌. மெஜாரிடி கிடைத்து 
விட்டபோதிலும்‌ பலமான எதிர்க்‌ கட்டி 
ஓன்று இருத்தால்‌ அது தேசத்துக்கு 
நன்மை என்பதை ஒரின்ஸாவில்‌ ஒானவு 
இரு பிச்சுலாம்‌. 


வாக்காளர்களுக்கும்‌. ஒரு பெருங்‌ 
கடமை இருக்கிறது. இனநாயக தாட்டில்‌ 
மக்கன்‌ ஒரு சுட்ரியின்‌ ஆட்ரியினால்‌ 
அதிருப்தி அடைந்திருக்கிரார்கள்‌ என்‌ 
ரல்‌ கையைக்‌ கட்டிக்கொண்மி வீட்டில்‌ 
உட்கார்ற்திருக்கக்‌ கூடாது, அந்த 
ஆட்ளீயை அப்புறப்படுத்து அவர்களுக்‌ 
குச்‌ சக்தி யிருக்கிறது. வாக்குரிமை 
யைப்‌ பயன்படுத்துத்‌ தங்களுடைய 


அதிருப்தியை வேட்ட பவெளிச்சமாகக்‌ 
காட்ட வேண்டும்‌. 

இதுதான்‌ ஜனநாயக முனற. இத்த 
முறையைப்‌ பாரதத்தின்‌ ஒவ்பவாரு பிர 
ஹையும்‌ கடைப்பிடிப்பதுகான்‌ நாட்டில்‌ 
அராஜகமும்‌ குழப்பமும்‌ எற்பபாமல்‌ 
காப்பாற்றும்‌ வழியாகும்‌. ராமன்‌ ஆண்‌ 
டால்‌ என்ன, ராவணன்‌ ஆண்டால்‌ என்ன 
என்று எண்ணி அருமையாகக்‌ கிடைத்‌ 
துள்ள வாக்குரிமையைப்‌ பயன்படுத்தா 
மல்‌ விடுவது தேசத்துரோகமாகும்‌ ! 

அடுத்து வரும்‌ பொதுத்‌ தோர்தனி 
லாவது மக்கள்‌, ஒரிஸ்ஸாவைப்‌ பின்‌ 
வில்லை என்பதால்‌ எதிர்க்‌ சுட்டிக்கு 
வாக்கனித்துக்‌ தங்கள்‌ பலத்தை நிருபிக்க 
வேண்டம்‌. 





(ிசனம வாரம்‌ சுதந்திரக்‌ கட்டியின்‌ 
இரண்டாவது பிறந்த நாள்‌ விழா 
மெசன்னை கோகலே மண்டபத்தில்‌ பவெ்கு 
எறப்பாகக்‌ மககொண்டாடப்பட்டது. 

காங்லானளின்‌ கண்ட்ரோல்‌ பார்மிட்‌ 
முறைகளையும்‌, பதவியையும்‌ வைத்துக்‌ 
மசிகொண்டு மத்திரிகளே போய்‌ நிறு சேர்க்‌ 
கும்‌ முறையை ராஜாஜி மிகத்‌ சளி 
வாசு விளக்கி வன்மையாகக்‌ சண்டிக்‌ 
தார்‌. ந்த அட்றியை மாற்றியே இர 
வேண்டும்‌. பணத்றுிலும்‌ பதவியிலும்‌ 
மிதக்கும்‌ கட்டியை மாற்றுவது என்பது 
அவ்வனவு சுலபமல்ல. சுகுந்ிரக்‌ கட்டி 
ஏழைகளையும்‌ தறுத்தர வர்க்கத்தினறை 
யுமே தம்பியிருக்கிறது. கூட்டம்‌ அரம்‌ 
பிக்கும்போது ஒருவா்‌ மேடைக்கு வந்து 
ஒரு காகிதத்தைக்‌ தந்தார்‌. அது ஏதோ 
மகன்வியைக்‌ கேட்பதற்காக எழுறித்‌ 
கருவோறோர்‌ என்று எண்ணினேன்‌.  அணால்‌ 
அதுஜர்‌ ஐந்து ரூபாய்‌ தோட்டு, சுதந்திர 


நிதுக்காகத்‌ தந்தார்‌. அதைப்போலவே, 
நீங்கள்‌ வீட்டுக்குப்‌ போக பஸ்‌ செலவுக்‌ 
காகவாவது பையில்‌ எதாகிலும்‌ பணம்‌ 
வைத்திருப்பிர்சுளே, ர பாங்கை, அணா! 
மஇுகாறிங்கள்‌, சுதந்திரக்‌ கட்டியின்‌ சேர்‌ 
தல்‌ நிறிக்கு "" என்றார்‌ ராஜாஜி. 

உடனே கூட்டத்தின்‌ நாலாபக்கங்களி 
லிருந்தும்‌ ஒரு ரூபாய்‌, இரண்டு ரூபாய்‌, 
ஐற்து ரூபாய்‌, பத்து ரூபாய்‌ தோட்டுக்க 
ளாக மனமளவென்று வத்து குவிதந்தன. 
அன்று மக்கணிடையே காணப்பட்ட 
அந்சு வேசுமும்‌ பரபரப்பும்‌, மக்களின்‌ 
உள்ளம்‌ நல்ல நிலையிலிருக்கிறுது எண்‌ 
பதைப்‌ புலப்படுத்தின. 


சென்னை மக்களின்‌ இந்தச்‌ சீரிய 
பண்பைப்‌ பின்பற்றி ஒவ்பிவாருவரும்‌ 
சுதந்திரக்‌ கட்றியைப்‌ பலப்படுத்தக்‌ 


தங்களால்‌ இயன்ற பொருளருதவியை 
ராஜாஜிக்கு அனுப்பி உதவுவது தமது 
கடமை என்று எண்ண வேண்டும்‌. 





தர்‌“ ழமீதுபா“ழ./ 


* சம்பத்‌ 'விலவிய தால்‌ இ, மு. ௪.வுக்கு 
தஷ்டம்‌ ஒன்றுமில்லை.!!... -- கருணறிங்‌ 


உமுசன்னை சிங்கப்பூர்‌ மார்க்கத்தில்‌ 
விரைவில்‌ போயிங்‌ விமானம்‌ பறக்கும்‌."* 
-- அறிப்பு 


(பாகிஸ்தான்‌. சேரர்‌ டன்‌ சர்ச 


கரையை இரந்தியாவினிருந்து பஇருக்குபாற்ம்‌ 
செய்யும்‌,"" ௯ ஏற்றும௫ச்‌ பப்டி 


॥உவாய்னலிப்‌ பிபட்டிகளுக்கு அறு 
வரி கூடாது."" 


௮ [1 யனா 


_ மதுவிலக்கு முறாகி [தோல்வி எப்‌ 
கிறது ஆந்திர ராத்யக்‌ சுள்‌ இயங்கு 


வோர்‌ சங்கம்‌,"" 


4 மெயரிஙார்‌. க. கெ. ரா. அவர்கள்‌ 
காரை குப்பட்டை அதிர்வேட்டு பாமூங்க 
ஊர்வலமாக அனழத்து வரப்பட்டார்‌.'* 


௮ [அடிய ய்தி 


டசம்பத்து ' போனாலென்ன ? இங்தா 
ட்‌ புங்ன்டடு ளி 1. வள்‌ ப நிகாதத்து அ அ *, ? 
ர 1 ப்பி பட்‌ பரச ப ற்வனார்‌ [1 ட்‌ (னதா ப 
க்‌ ன்‌்டா ்‌। ட நரன்‌ ன டக ்‌ [௩1 
॥ போயிங்கில்‌ சிங்கப்பூர்‌ போயிங்‌ 
ட ட்டர்ப இன்ப ப 1 1 1 பம கப 
நடையைக்‌ கையாளலாம்‌. 


இனியாவது இந்தியா பாகிஸ்தான்‌ 
அபநப இப்பா டா யது 


வானளவு உயர்ந்துள்ள வரிகள்‌ பற்றி 
பப்பி து படா ம ப்பட இள பட்டி 
ஒலிக்கதுகான்‌ காரணமோ? 


சுன்ளை உள்ளே டிறுக்‌ 1 பணய இற்‌ அபரப! 
! எண | | ்‌ 0 ்‌. ட ௫. த்‌ மரணதய | ம. ப 
கருர்களோ என்று கேட்கிறார்‌ தவிர 
மதுவிலக்கு அதரவாளர்‌ ஒருவர்‌. 


௫0 


வி 


817 இ வா [1 பப இட! 
ப்பாரே 


ப்பை. ॥ 11 0 தை! 1/2 ப 
[7 இ. 


14! 
அமி டம்‌ 
[7 நப இதர 
மு.ருட 


ல்‌ 
ட்‌ 
ப] 





உணவுப்‌ பொருள்களின்‌ விலைகள்‌ 


ஓர்‌ 
அட ணவுப்‌ பொருள்சுனின்‌ விலைகள்‌ சகுட்டுக்கு 
அடங்காமல்‌ உயர்த்துவிட்டன என்பது எல்‌ 


வோருக்கும்‌ தன்ரு மிதரியும்‌. அனால்‌ அவை 
பான்‌ அப்பர்‌, உயர்ந்துள்ளன என்பணத 


அராய்ந்து அலோசனை கூறுவதற்காகச்‌ சில 
மாதங்களுக்கு முன்‌ பமிபங்களுரிலுன்ள 
**புகொகபலே மிெபொது அலுவல்‌ இமையம்‌ ** 
(பரப்பி நீகிமிர்ம।டி பர்‌ நியம கரியாய்‌ பாலபேர்‌ 
சுளுக்குக்‌ன கேள்வித்தாள்‌ ௧௯ அளுப்பி அவ 
ரவர்களுடைய கருத்துக்கறளசச்‌ சேகரித்‌து, 
அவைகளைப்‌ பிறகு அனுபவமும்‌ அறிவும்‌ 
முதிர்ந்து ஐந்து பேர்களைக்‌ கொண்டு பரி 
சிவனைசெய்து, ஒரு யாதாண்து விடுத்துள்ளது. 

சர்க்கார்‌ மமேற்மாகாண்டுள்ள தவறுதலான 
இிதிக்‌ கொள்ளனககளும்‌ வரி முறைகளும்‌ பண 
வீக்கக்தகை அதிகரிப்பின்‌ மூலம்‌ விலை உயர்‌ 
வக்கு முக்கிய காரணமாக இருக்கின்றன. 
கண்டபடி போடப்படுகின்ற இட்டங்களை 
நிறைவேற்று வரி நூறைகள்‌ வகுக்கப்படுகின்‌ 
றன. பஇவ்வரிகளினால்‌ உணவுப்பொருள்களின்‌ 
விலை எவ்வாறு பாஇக்கப்படுவிறது என்று 
ஒருவரும்‌ சுவனிப்பஇல்லை. இ 

"இதற்குப்‌ பரிகாரம்‌ பத்து வருஷ க்வி 
துக்காவது விவசாய நிலங்களுக்கு உச்சவரம்பு 
என்று பேச்சையே அரசாங்கம்‌ விட்டுவிட 
பேண்மிம்‌. ராஜ்வங்கள்‌ மேற்கொண்டுள்ள 
நிலச்‌ சீர்திருத்தச்‌ சட்டங்களும்‌ கூட்டுப்‌ 
பண்ணைபற்றி மனம்‌ போனபடி பொறுப்பு 


ஆராய்ச்சி 


வாய்த்த தலைவர்கள்‌ பேசுவதும்‌ னிவசாய 
மக்கணின்‌ சளக்ககத்தையும்‌ கஉற்காகதினகுயும்‌ 
மிகவும்‌ குறைத்து விட்டன. ப 
*உணவு விவசாய இலாகா மத்திய சாக்‌ 
காரின்கீழ்‌ செயல்‌ புரிந்தாலும்‌ விவசாயம்‌, 
கால்‌ நடை, யாசன வசு, தில கரிமை 
போன்று பல விஷயங்கள்‌ றாஜ்யங்களிால்‌ சவ்‌ 
னிக்கப்பட வேண்டியவை என்று அது தட்டிக்‌ 
சுழித்து விடிகிறது. .ராதிய சர்க்காறால்‌ 
அதங்கு ஒதுக்கப்பட்ட இனங்களையே சரிவரக்‌ 
சுவணிக்கு முூடிவஇல்லை. இதற்குப்‌ பரிகார 
மாக அரசியல்‌ சட்டம்‌ எழாவது செஷெட்டுலில்‌ 
கண்டுள்ள விஷயப்‌ பாருபாடுகளைப்‌ பரிவை 
செய்து மாற்றியமைக்க வேண்டும்‌. மத்திய 
உணவு மிலாக்காவுக்கு ஆலோசகர்களாக 
ஐந்து போர்கள்‌ கொண்ட * உணவுப்‌ பொருள்‌ 
விலைகள்‌ கெள்ன்ஸில்‌ * அமைக்க வேண்டும்‌. 
மேலும்‌ அலை இந்தியாவுக்கும்‌ ஒரு பிரதான 
உணவுக்‌ சுமிஷனர்‌ இருத்தல்‌ அவளியம்‌, 
அவ்வாறே ஒவ்வொரு ராஜயத்துக்கும்‌ இர்‌ 
உணவுக்‌ சுடிஷணர்‌ தேவை, அவர்களுக்கும்‌ 
உணவு பஇலாகாவுக்கும்‌ நிரத்தாத்‌ தொடர்பு 
இருக்க வேண்டும்‌.” 
சூகோகலே பஇன்ண்டிட்யூட்‌ சலார்ப்பித்துன்ன 


அறிக்கையில்‌ காணும்‌ மேற்படி காரணங்‌ 
களும்‌ ஆலோசனைகளும்‌ காங்கரஸ்‌ சர்க்‌ 


காரின்‌ மனப்போக்குக்கு ஒத்து வராமலிருக்க 
லாம்‌, அதற்காக உண்மையை மானறுதீது 
விடலாமா 7 


பூய | 





யானை விஷயம்‌ 


ீர்க்கார்‌ உத்தியோகஸ்தர்கள்‌ எவ்‌ 
வளவு தாரம்‌ சளழல்‌ மலிந்தவர்களாகப்‌ 
போய்‌ விட்டார்கள்‌ என்பதைப்‌ பிகார்‌ 
முதன்‌ மத்திரி அவர்கள்‌ பல உதார 
ணங்கள்‌ காட்டி விளக்கிப்‌ பேரினம்‌. 
ஓரு சாதாரணப்‌ போலீஸ்‌. அதிகாரி, 


கம்து வீட்டில்‌ யானைகளைக்‌ கட்டி வளர்க்‌ 


கிறார்‌ என்றுல்‌ தகாத முறையில்‌ எவ்‌ 
வளவு பணம்‌ சேர்த்கிருக்கிறுர்‌ என்ப 
குச்‌ சுலபமாக ஊரத்துக்‌ மிகாள்ள 
லாம்‌ என்று கூறியிருக்கிறார்‌. மாஜி 
ஐமீன்கார்களாலும்‌, ராஜாக்களாலுமே 
வைத்து நிர்வள்க்கமுடியாத காரியதின த, 
சொறிபச்‌ சம்பளம்‌ பெறும்‌ சாதாரண 
சார்க்கார்‌ உத்தியோகஸ்தர்கள்‌ எப்படுசி 
செசய்திருக்விறார்கள்‌ என்று அடுிசயப்பட்‌ 
டிருக்கறார்‌. நமது பக்கங்களில்‌ முன்‌ 
காலத்தில்‌ சாதாரண சர்க்கார்‌. கழி 
யார்கள்‌ வீட்டில்‌ இரட்டை மாட்டு 
வண்டி வைத்திருப்பார்கள்‌. தாடில்தார்‌, 
மிரவினியு இன்ஸ்பெக்டர்‌ போன்று 
வார்கள்‌ தங்கள்‌ சொந்த மாட்டு வண்டி 
கனில்‌ சர்க்கார்‌ காரியமாகச்‌ சுற்றுப்‌ 
பிரயாணம்‌ செய்வார்கள்‌. அதேபோல்‌ 
பிகாரில்‌ வட ஜில்லாக்களில்‌ சாதாரண 
ஏனை விவசாயக்‌ குடும்பங்களில்‌ 
யானைகள்‌ வைத்திருப்பது இயல்பு, 
இன்றும்‌ கேோரளத்டில்‌ கூடப்‌ பற மதிய 
நர்கி குடும்பங்களில்‌ யானை வளர்ப்ப 
வார்கள்‌ உண்டு, யானைவைத்துப்‌ போஷிப்‌ 
பது சிரமமாயினும்‌, அந்தப்‌ பழக்கம்‌ 
பண்டைய நாளிலிருந்து இருந்து 
வருவதாகும்‌, 

ஆனல்‌ சுயராஜுயம்‌ அதுடைவதுற்று 
முன்பு வரை, எமை காங்கிரஸ்‌ தொண்‌ 
டா்களாக இருந்தவர்கள்‌, இன்று பிரும்‌ 
மாண்டமான கார்களில்‌ களர்‌ சுற்றி 
வலம்‌ வருவது பிகார்‌ முதன்‌ மந்திரியா 
ரின்‌ கண்களில்‌ என்‌ படவில்லையோ 7? 
ஏஎனழ காங்கிரஸ்‌ மெதொண்டரின்‌ மிக 
எழை உறவினர்கள்‌ பலர்‌ இன்று பெரிய 
முதுலானிகளாகி இருக்கிறார்களே! இது 
யார்‌ எப்படி வாங்கிய லஞ்சத்தால்‌ 
என்று ஆராய்ந்தால்‌ மற்று உத்திமயோ 


கஸ்தார்கள்‌ வாங்ஙிய லஞ்ச விவரம்‌ 
தாமே புரித்து விழும்‌ [ 
*ஈயத்தைப்‌ பார்த்து ளித்ததாம்‌ 


பித்தளை ' என்று கனத யாக இருக்விறுது, 
பிகார்‌ முதன்மந்திரி சர்க்கார்‌ உத்தியோ 
கஸ்தர்களின்‌ மீது வஞ்சக்‌ குற்றம்‌ 
சுமத்துவது ! 


ப்‌ 


கேரள சபாநாயகர்‌ 


அரங்கிரஸ்‌, ஒரு தடயையாகிலும்‌ 
விவேகத்தோடு நடந்து கொள்ளாதா 
என்று எதிர்பார்திதோம்‌. கேரள சட்ட 
சபை சபாதாயகர்‌ தோதலில்‌ கோரள காங்‌ 
கிரஸ்‌ அங்கத்தினர்களுக்குப்‌ பூரண சுதந்‌ 
இரம்‌ அளிக்கப்படும்‌ என்று செய்இகள்‌ 
வத்தன. அதைக்‌ கண்டு சென்ற வாரத்‌ 
இல்‌ எழுஇனோம்‌. அது இப்போது தவறு 
என்று எற்பட்டது. 'லீகிகாரர்களோமு 
எந்தச்‌ சம்பந்தமும்‌ வைத்துக்‌ கொள்ளக்‌ 
கூடாது என்று மேலிடக்கிலிருந்து 
உற்கரவு அனுப்பி யிருக்கிறார்கள்‌. அந்த 
உத்தரவை வைத்துக்‌ கொண்டு காங்‌ 
கிரஸ்‌ கட்டி ஒரு நாட்கம்‌ நடத்தி யிருக்‌ 
இருது. நுண்லிம்‌ வீகை விட்டு வீட்ட 
தாக ஒரு சடங்கு நடத்திவிட்டு, அடுக்கு 
கணத்தில்‌ முஸ்லிம்‌ லீக்‌ சுட்சித்‌ தலை 
வரைச்‌ சபாநாயகராக நியமித்து 
விட்டார்கள்‌. இதைப்‌ பார்த்து உலகம்‌ 
சிரிக்காமல்‌ என்ன செய்யும்‌? 

விரியம்‌ பார்க்காமல்‌ தன்‌ காரியத்‌ 
தைக்‌ சுவணித்துக்‌ கொண்டு விட்டது 
முஸ்லிம்‌ லீக்‌ கட்சி. 


அண்ணாமலைப்‌ பிள்ளையின்‌ மறை 


இரு அண்ணாமலைப்‌ பிள்ளை கால்மான 
செய்க கேட்டுத்‌ தமிழ்‌ நாட்டில்‌ பலர்‌ 
இருக்கிட்‌ டிருப்பார்கள்‌. இருவண்ணா 
மலையில்‌ வாழ்ந்து அவ்வுருக்குப்‌ பறவிதங்‌ 
களில்‌ அருந்‌ தொண்டாற்றி யிருக்கிறார்‌. 
பழைய தேசபக்கா்‌, ஒத்துழையாமை 
இயக்கத்தில்‌ சேர்ந்து 
தவிரமாகப்போராடி 
யிருக்கிறார்‌. பல 
முறை றை சென்‌ 
பிருக்கிருர்‌. கமிழகத்‌ 
இன்‌ அரடியனில்‌ 
முக்கியமான கட்டங்‌ 
சுனிலல்லாம்‌ மூன்‌ 
ன ணியில்‌ நின்று 
பபாராடி யிருக்கிறார்‌. 
தல்ல தெய்வ பக்தர்‌. 
அவர்‌ எப்போது மேடைமீது ஏறிப்‌ 
பிரசங்கம்‌ செய்ய வந்தாலும்‌ முதலில்‌ 
வேலாயுகம்‌ தாங்கி வரும்‌ முருகப்‌ 
பெருமானை வாழ்தி வணங்கி வீட்டுத்‌ 
தான்‌ பேபேச்சைத்‌ தொடங்குவார்‌. 
அவர்‌ மறைவினால்‌ வருந்தும்‌ குறிம்பத்‌ 
தாருக்கு நமது அனுதாபங்களைத்‌ பதரி 
வித்துக்‌ மகொள்ளுவ்பிரும்‌. 








பட்ட... த வற்பு ॥ுண்சரா நாகர ர ஜி ராயார ரள எஸ்க்‌ ஜி [ர 1 ரர உரக மதத்த ல அததத்த்கள்‌ னன்‌ 


பித்தை அ தும்‌ ன ருரு. 
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கங்க. 
கக்ய்க 
ட] 


மணமுள்ள சார்மிஸ்‌ டால்கம்‌ பெனடர்‌ 

. உபயோகுித்தபின்‌ நீங்கள்‌ பெறும்‌ 
உணர்ச்சிகள்‌ இவை, சார்மிஸ்‌ குளுமை 
யும்‌ புத்துணர்ச்சியும்‌ அளிக்கிறது... 
உள்னத மனோரம்மிய மணம்‌ 
கொண்டது. 





உன்‌ னத, மனோரம்மிய 
மணத்துடன்‌ கூடிய 
டால்கம்‌ பெபளடா! 


ங்னாளி ப இர ட பபபாடு 





ணி ர] ழு 





எபால்‌ 1, 1991 முதல்‌ மெட்ரிக்‌ முகத்த வைகளை உபயோசிப்பது 
மத்திய அரசாங்கப்‌ பகுதியான டில்லியில்‌ கட்டாயமாக்கப்‌ 
பட்டிருக்கிறது. 


நாட்டின்‌ மற்ற பகுதிகளில்‌ குறிப்பிட்ட இடங்களில்‌ கேட்ளித்‌ 
முகத்தலளவைகள்‌ அறிமுகமாக்கப்பட்டிருக்கின்றன. ஆளுல்‌ ஒரு 
வருஷத்திற்குப்‌ பழைய அளவைகளையும்‌ உபயோகிக்கலாம்‌. 





முகத்த கஙர்ரு குப்பை 
அர வடு வ்ட்டா்‌ 


1 விட்டர்‌ 
௯ ॥.॥ ச்சர்‌ ஏற்க்காருய 
ஈ ௮4 காழிகள்‌ எறுக்குறைய | 
(கொளா) | 
௪ 4.5 ஆடி க்குகள டூ. பனு எல்பமான து ஒரே சீரானது 
எணண) 


ட இிக்கிய அரசாங்க க் சால்‌ வெளியிடப்பட்டது, 


ந்து உடற்கு 



















நாவல்‌ ப்‌ பய 1 






என்னு யா ரஸ்ஸல்‌ 


ப ரட்‌ நறிய ரபி! ஸ்‌ 1 
எப: டா ய்‌ ளப்‌ 
பிறு ஈவாஸ்‌ 


ஆலி ர களரி ॥ (மீ ர, 
பாள்‌ ஆண்‌ ளாக எ ர்‌ 
யி ற்‌ (னா. ர! கழா ட்டி ட்‌ ப்ர ்‌ னர 1 1 
பம்‌ அஸி ர்‌ நந்தும்‌ ப்பாதநுட ' ்‌] பய 
நான்‌ ௯ ரிக்‌ கொள்ள முடியும்‌. 
விந *! ணா பிரி! காஸ்‌ ஸி அளருப்பற்‌ ப 


பிரர்ர்ரு வரல்‌ ந்னு ரந 


பி] ரீ 


உரி ன்‌ 
ாஙற்காகப்று எளிதாக ர 


ய்‌. ரா | ்‌” த்‌ | யு ர்‌ 


பயம்‌ அசி 1] 1 நயா 1111 1. 


ரரி 11 ந ர நப ப்‌ 14. தூய்‌ * 
அபயா ஈ ரிப்‌ னா ப்பி 


உண்ணற்ப்‌ [ரண ர 
நாவலைப்‌ படைகுமே விட்‌:2 


உ 1] துப ஆ 


குஸ்் 211 யார 
போய்ணி! அட. ஸ்‌, காணாம்‌, 
ந] ரள ஏம்‌ 3 1051 பழ்ாம்‌ 
ர ந ள்‌ | இ: பபப இப ன்னாரு 
டண்‌ ' எண்‌ பூச ப்பய்‌ 


எண்ணா டான்‌. ல்‌ ௮. சிறுந்த கனத 
ன்ட்‌ 1 ர] 1ம்‌ குரு நங்களடத 
(ற ஆ! ॥ண்ா ரூ 1). 
தா அ ர்ஸு % ்‌ வோர்‌ ந ர்‌ 


..1] த இர...  அழ்வங்கள்‌ 


ஸில்‌ வண்டு களுக்கு 
று ரிப்‌ லம்‌ ஸி! டில்‌! 11 அனி ந்‌ பரி 1 ட்‌. ம்‌] இய த்‌, வ) ஆ! (குனா பு ண்யப்‌ ந்‌! பரி ஸ்ர நு 8 அருளா 
இிபாங்கள்‌ யச ஸ்‌ பணி ஐ த ரி என்‌ 1 ப்‌ பரியும்‌ வதி ஸ்ர: ர்ன்‌ டசி யம்‌. 
என்ணூாடைய ற்கு த பிக 1) மி 11 பம பதி ர மார கழி மா அ. 1] ்‌ ட்‌ ட 117 ர்ண்ன்க்‌ 
1பாவதாக ற்‌ வளம்பரம்‌ வரத்து கள்‌ 8 கம்‌ துஞ்சும்ச்போ து சிதனா 
இற்கு விர்ஷிம நம்‌ எனக்கு அவ்‌ வார்த்து வழியே புனை ர்க்ர்ண்பு ண்று இருப்‌ 
வரி [நி ரா அதி பனியாகிப்‌ பாஸ்‌ 11 ॥ ரப பாண்‌, நி சிவா ம ரரண்வய பாடல்‌ 
கழி த்துத்த! அ சகு ர்ய வக்க து. ப்‌ ரு கன! எயுல்ன்‌ திர்‌) ழு. டார ஹ்‌: 
தூளி அவளர்‌யாவற்‌ பினு (நீறினசி ப “௬ ஆரி அ அன்றுன்கு ஸி னாதி த்ரி க்கத்‌ திஸ்ஸ ந்‌] 
நித்தன்‌ வ்‌ ரப்‌! தப்பில்‌" மம டடம உட்ட தான்‌ ௮ இன்‌ ட என்‌ எிற்தைனயயப்‌ 
கரி 11ம்‌ ப ளான ரர்று நஹையாடட்‌ 2? 2418 பயி காடு ததக றன்‌, 
ஸ்‌ அங்‌ 7: சர்‌ 4) ச்‌ அணிய | [1 எர ற்‌ 117 1 விரி ஸ்‌ ப. ள்‌ 
ன்ண்து எப்‌ ச்ஸ்‌ யாக்‌ ர்‌! ரு. ்‌ டர பக்தர்‌ பத. ம பாகாமல்‌, 
சதை வாசக்‌ போரட்ட சரோஜா ராமின்‌ ப்‌ நித்து, பக்தர்‌ 
1 11ம்‌ பது கபர்‌ ற துய [ ஸரீ 1. 11] பப வாழிய ஜி. 
பட்ட பள்ஃி டா த] தளி ல்‌ ரணி ஹார ஸ்‌ 24. நய ள்‌] ்‌, ங்கு யூட்‌ ்‌. ட்ரூ] கடா பாட கள்‌! 
க எட்டா தபம்‌ ம்ப து ஏதுக்கு ரய மன்று அ! னா என்னைச்‌ சித்திக்கது டநாண்டியவை. 
வருஷங்களர்ச ு பிறுகு இரானி அதி ன்‌ ரி ட்ப பு வப அருகு மம பப ம்னு 
பிரகுரமாயி ற்றூ டட கதக்‌ வந்துவிட்டார்‌ என்‌ தந்தையார்‌. எணசி 
பனித்துளி. கதாபாத்திரக்ககம்‌ குப்‌ பதினிய்‌ மூன்று பதினான்‌ கு எரி க்குள்‌ 
அனமப்பு எண்‌ மணி கிலி! சின்னஞ்‌ சிறு அ ருக்கலாம்‌. சங்கள்‌ வீட்டுக்கு அத 
பய! ரு தட்ப ற்ப வீ ஐபட டப ்ட்ட தா (கும்‌ ட்ப ல ஜிபி ஊஊ யர உதார பநப ரரி ரி ப்ர] 
என்‌ தக! பனார்‌ ஒரு பாலிஸ்‌ இன்கம்‌ 4 ட்ஹி்‌ ர்‌. துவருடைய ணட சிய அபண் 
பக்‌! (கு றி க்காக இட்து! 131) ரம ஊம்‌ 


[| 


, அவர்‌ இருக்கி! பூக்குண்‌ றுத. 3-1 


ரலத்தில்நான்‌ எட்டு 
ஒருத்தேன்‌. கா ர்க 
அதிகமாய்ப்‌ 
வீட்முக்கு 


யிட 
யில்‌ (௬ தத்தர்‌ 
தியாகு 
வ்சுகிகி ளும்‌ 
[ம ங்கள்‌ 


ட] 
நஹிப்‌' 


வய துச்‌ * இறும்‌ 
றம்‌ [ஜி ஜி சிபிப்‌ 


பரவாத காம்‌. 
எரே பஅிரடிய ஆசி! மும்‌ பசுமையான 
வயல்சி ன்‌ காணி ட்டன அதிகாலை 
யச மந்து விடுவது என்‌ பழக்கும்‌. 
அதன்‌ றுனில்‌ (அநல்ப்‌ ணிகள்‌ 

மீது து முத்து புத்‌ 


[ ர்‌ 2ல்‌ 1 தி % ற்‌! யிர்கள்‌ 
ரர்‌ ர அரும்பி யிருந்த 


[1 நய ந்து 11 யி 1 
ர்‌ டப்ப நிய [ர்‌ 


[12 ன ம்‌ 11] றன ர்‌ 4] 
| ] - 11 வம்‌ க டா ரி ர்‌ 2] 1. ய்‌ 
(ஜு. ப்‌ ரி 1 


ரா ங்வற்ளி 


ம்ன்க ல்‌ 


ய்ய றுக்க 
பி 87 வ்‌! 


எண்ணங்கள்‌. அமை 
பணி பா இ! பார்க 

_ ௩ குடா | 8 னு | | 

கும்‌ ஆற்‌ அப்பொழுது எ*ி 

டட [று நட 

11 ந ன்பர்க ச! 11] 





முடியாமல்‌ தனித்‌ நுஜ்‌ 


11 | ஆ ந விபி: ப்‌ ச 


திண்டாடி க்‌ பர்கண்டிருந்கி! ஏர்‌ அசர 
ப்பாண் வடு [1 தி 
வைத்தக்‌ நில்‌ ஒலு ்‌ ட்டம்‌ 


பால்‌ இரா 
விட்டாலும்‌ 
குடித்தனப்‌ 
பாவி குடைஐயி 





வன்‌. டும்‌ [] 
2 டட ச வங்‌ ன்‌. 
துடன்‌ விளங்‌ 
கம்‌. அவள்‌ தின 
றப்‌ 1. ரயி ல்‌ 
ணீர்‌ சாப்துது ர ட்‌ ்‌ 
வா (4 த்‌ ன ழ்‌. 
பயர்வா னா. க்‌ ன்‌ 3 















இவள்தான்‌. என்‌ "பனித்‌ துணி” 
மின்‌ காமு பே ரீடீவர்‌ தான்‌ ராம 
பத்திர ஐயர்‌. இருக்கமுக்குன்றும்‌ 
மிபான்மணியாக மாறும்‌ ததா 
பாத்திரங்கள்‌ ஓவ்ப்வோாருவராக 
ளான. பனப்‌ பேனழூக்குள்‌ 
என்னை மியா /ம்ன்‌ அற்ன்‌ வயது 
லேயே வற்து புகுந்து கொமை 
டனர்‌ இருற்காலும்‌ [ஜி 
அதிர! வ்யாதுவ்‌ா ்்பி பள்ளிப்‌ 
பாடத்ன கதக்‌ தனிர, தான்‌ 
பேவேடி ஓன்றும்‌. எழுதிய 
இள்லை. பிறகு நான்‌ பெங்‌ 
சணுரில்‌ கல்வி பயிலும்‌ 
பயோறு சங்கரனின்‌ 
கடிம்பத்ன தப்‌ டனார்ககும்‌ 
எற்பட்டது. சிசல்வச்‌ 
பெருமையிலும்‌ மூழ்கிய குடும்பம்‌ அது. 


' சங்கரனுக்குத்‌ இருமணம்‌ மடத்தது. 
வாய்ந்தவள்‌ அழகிதான்‌. படித்தவள்‌ 
தான்‌, ஆனால்‌ பரந்த நோக்கமுடையவன்‌ 


வாய்ப்பு: 


அல்ல: அன்பின்‌ உருவம்‌ அல்ல. மாணவி. 


யாகிய எனக்கு இதல்லாம்‌ தானாகத்‌ 
இதரிய தியா யில்லை, அறுவும்‌ அர்குகி 
காலத்து மாணவிக்கு / அக்கம்‌ பக்கத்தில்‌ 
பேசிக்‌ கொண்டார்கள்‌, காதில்‌ விழுந்‌ 
தது. இதகணுல்‌ "பனித்துளி" கதாபாத்‌ 
இரங்களில்‌ ஒருத்தியான நீலா கருவாகக்‌ 
சகாண்டு வத்தாள்‌, 

பிறகு, இடீரொென்று ஒரு கோடை 
விரடுமுறையில்‌ என்‌ பாட்டியாருடன்‌ 
கெற்கே மதுரை வரை சேசன்றிருந்‌ 
சேன்‌. தண்டர்‌ பிருவர்‌ வீட்டில்‌ குடும்‌ 
பத்துடன்‌ தங்கியிருந்தோம்‌. கவின்மிகு 
மீறாட்்‌ி அலவயைத்டின்‌ முன்பு மிமய்‌ 
சிவிர்க்க தின்றிருத்தேன்‌. பாட்டி அர்ச்‌ 
சணக்காகத்‌ தேங்காய்‌ பழம்‌ வாங்கிக்‌ 
கொண்டிருந்தார்‌. கோயிலினின்று ஒரு 
மபண்‌ சோக மோ கருவாக வேளி ரியே வந்‌ 
தாள்‌. துயரத்தின்‌ விளிம்பிலே மயார்ந்கு 
இஇளதகனையுடன்‌ என்னை கற்றுப்‌ பார்து 
இன்‌. தானும்‌ அவளைப்‌ பார்திச்கன்‌. 

அண்ணர்‌ அருனியாகப்‌ பெய்ய ற்குள்‌ 


சோக கருவம்‌ பண்டபத்தின்‌ தாண்ல்‌. 


முகாண்டு நதின்றுது. ' உடன்‌ 
வத்தவர்கள்‌ கூறினார்கள்‌, கணவன்‌ பல 
அண்டுகளுச்கு மான்டே அவளைக்‌ கை 
ட்டி விட்டு அயல்காடு சென்று 
வ்ட்டான்‌ 
அதுமுதல்‌ 
பிடித்தமான பாத்தி ரமாக 
சம்பகம்‌ உருவா வத்தாள்‌. 
இருவள்ளுரில்‌ பார்த்த அந்தப்‌. பபண்‌ 
“காமு வின்‌ அன்னை ஒரு நோயாணி, 
அவன்கான்‌ பனித்தளியின்‌ விசாலாட்டி. 
அந்து அம்மான்‌ உண்மையில்‌ தோயி 


சர்ய்ந்து 


என்று 
பனித்துளி "யில்‌ எனக்குப்‌ 
அனமயாத்கு 


[4 


தீ பிறக்கிறது 


அரகன்த அமினா பஸ்‌! 
ப 


ர்‌ ரது அறவ டக ரல்‌ தர்‌ யதி ் 


சிறப்பிலும்‌, 


லிருந்து மீண்டார்களா இல்லையா 
ட என்பது எனச்சுத்‌ கரியா து, 
விசாலாட்சியின்‌ ம்ைறைனவக்‌ 
குறித்து நான்‌ எழுதியிருப்பது 
அவ்வள வம்‌ என்னுடைய அனா 
னையின்‌ மாணறனவைப்‌ பற்றிய 
வைதாண்‌. 
சின்னஞ்டிறு சிறுமி நாண்‌, 
பறி ச்னாரு வயதிருக்கலாம்‌. 
பகல்‌ உணவுக்காக 
 கான்றென்‌ 'டிலிருந்து 
வீட்டுக்கு வத்ச்கண்‌. 
அன்பு மொழி பேரி 
அதகுராவுடன்‌ கையில்‌ 
அழுது படைக்கும்‌ 
அருமை அன்னை முக்கி முனசிக்‌ சகாண்டு 
படுத்கிருந்கார்‌. 
ஜுரம்‌ வத்திருப்பகா கச்‌ சோன்‌ 
னார்கள்‌. ஒன்றும்‌ வினங்காகு வயது, 
அம்மாவுக்கு கூகளி பசய்ய வேண்டும்‌ 
என்று இருந்தாலும்‌, படிப்பில்‌ இருந்த 
ஆர்வம்‌ பள்ளிக்குச்‌ சசல்லத்தான்‌ காண்‌ 
டூயது, போய்விட்டேன்‌. அடித்த தாள்‌ 
சரியாகி விடும்‌ என்கிறு நம்பிக்கை, 
ஆனால்‌ நிலைமை மோசமாக அகிவிட்டது. 
ண்‌ ॥ கண்டிருத்தகால்‌ என்னையும்‌ 
உள்‌! ள அனுமஇக்கவில்லை. அந்து தாள்‌ 
தேய்ந்து அடுத்தநாள்‌ க.தயம்‌ வந்தது. 
விட்டிலே ரே குழப்பம்‌, கற்றார்‌ உற 
வினர்‌ எல்லோரும்‌ கூடி யிருந்தார்கள்‌. 
அம்மாவுக்கு என்னவோ " என்ங்று 
வணாக்கும்கான்‌ எனக்குப்‌ புரிந்தது. 
பிறகு எல்லாமே முடிந்து விட்டது. 
என்னை ஒரு பிரமை ஆட்சகொண்ழு 
விட்டது. அன்னை மனறுந்த இடத்திலே 
இருந்து வினக்கின்‌ சுடரையே உற்றுப்‌ 
பார்த்தேன்‌ தான்‌. இனரப்படக்‌ காட்சி 
போல்‌ அம்மா செய்து வந்த இல்றைப்‌ 
பணிசன்‌ முழுவதும்‌ அதில்‌ தெரித்‌ ந்தன. 
'அக்இனவிளக்கே, அலங்காரப்‌ பபண்‌ 
மணியே.” என்று அம்மா மிமல்லிய 
காலேமழுப்பிப்‌ பாடும்‌ ஒலிகூடக்‌ கேட்ட 
அகன்றனுால்‌ பாழமங்க ளேன்‌ / 
நான்‌ கேட்டேன்‌ அந்தச்‌ சடரைப்‌ 
பார்த்து... ஒளியே, கூன்னைப்‌ பூஜித்து 
வந்து என்னுடைய தாய்‌ கன்றுடன்‌ 
கலந்து விட்டானா 7" 
பகினொென்றாம்‌.. வயஇல்‌ அழியாத 
எித்திரமாகப்‌ பதிந்த இந்தச்‌ சம்பவம்‌ 
எழுத்தில்‌ கருவாக, என்‌ அன்னையின்‌ 
மறைவுக்குப்‌ பிறகு பல அண்முகள்‌ 
ஆகிவிட்டன. 
பனித் துளியில்‌ நந்த 'னிசாலாட்டியின்‌ 
பாறைவு' என்கிறு அத்தியாயத்தை 
ட ட ரதுஷ்டாக கண்ணீர்‌ பெருக்கி யிருக்‌ 
காயின்‌ அன்ப முகத்து 
ஜல்‌, த்து நினைத்து ஏங்கி பிருக்கிறேன்‌. 


இவ்னிகமாகப்‌ பல சம்பவங்கள்‌, ருசி 
கரமான நிகழ்ச்சிகள்‌ - பிளம்‌ பிராயத்தி 
ஸிருந்து மானதக்கில்‌ பதிந்தவை - எல்லாம்‌ 
ண்று சேர்த்து ஒரு செடுங்களையாக 
மலரப்‌ பல வருஷங்கள்‌ ஆயின 

இடையில்‌ பல அிறுகனகுகள்‌ எழுஇ 
யிருந்தாலும்‌ சதங்களை ஒன்று எழுதப்‌ 
பல வருஷங்கள்‌ எனக்குக்‌ தேவைப்பட்‌ 
டன, தம்மைச்‌ சுற்றிலும்‌ எடிக்‌ காண்‌ 
முருக்கும்‌ கூல கத்‌ இ யூல நடக்கும்‌ 
ஒவ்வோரு சம்பவமும்‌, இரு அநடுங்‌ 
கண்குக்கோ, அல்லது அதன்‌ பருதஇக்கோ, 
சிறுகனகுக்கோ அதாரமாக அமைந்து 
னிடுகிற த 





தீருரரலர்‌ தலாம்‌. 
அங்கஷிடைய கி-பி-்‌1 இரதுழில்‌ தர்னகுயும்‌ 

கஇனயனும்போல்‌  நாஜாஜியும்‌ சோழனும்‌ 
கட்டிக்‌ கொண்டிருக்கிற இருகாலர்‌ தஇவமோழி 
ஸ்யப்‌ படித்தேன்‌, 

உணின்‌ நூ உழு மலி 

நஒுய்ரினா அஆனாந்டிக்‌ 

கண ள்‌ று காட்டக்‌ 

கணிம்மா னு கருள்‌ ளோ? 
என்று பாடலைக்‌ கண்டு க.ருகினேன்‌. 
மஸ ஆபத ஒருவருக்‌ (க ஐம்புலனையும்‌, அடக்கும்‌ 
ஈக்இி ஏற்பட்டவுடன்‌, தன்னை வறியாமலேபய 
இனற வரை க்‌ வாணக்கூடிய ஏக்இ ஏற்‌ 
பட்டு விடுகிறது. பேரின்ப நிரயைக்‌ குண்ட, 
வடன்‌ அனந்தக்‌ கண்ணீர்‌ அவரன யலியாம லே 
ுடுவ்றுது. இந்த திலைக்கு மாணிகன்‌ பக்குவம்‌ 
அ௬டத்தசுடன்‌, இல்லறத்தை வெறுத்து, 
சுத்தறுகிவோ, ராணிவளுகளோ மாறி விரு 
கழு. இப்படி ரான மார்கிகக் கு மக்கள்‌ 
மனத்தில்‌ பியசி செய்யும்‌ குருவும்‌ டனும்‌ 
பல்லாண்டு வாழ பூரீ சொர்கம்‌. ஆண்டவரிக 


கட பக்டஸ்‌ ப 
ப) ங்கம்‌ எம்‌, நக்கிய 11 
த்தமங்கக பழத நித்தியானந்தம்‌ 

கடன்‌ வரல்‌ 
ணிவசாயிகளுக்குப்‌ பல கன்னமாகளைவும்‌, 
சிர்திருத்தங்களையும்‌. செய்து வருவதாகப்‌ 
பனறசாற்றிவரும்‌ அரசாங்கம்‌, வாஸ்தவத்தில்‌ 


அவர்களின்‌ நமூதுகெலதும்பைத்கான்‌. முலித்துக்‌ 
கொண்டு வருகிறது 


நன்‌ ][ரிரரிம்‌ ஆண்டில்‌ ஆராகாங்க த்காரால்‌ 


விவசாயிகளுக்கு உரம்‌ வாங்குவதற்காக வட்டி 
யில்லாக்‌ கடனாக சூ. 144 வாக்கி யிகுந்தேன்‌, 
[54-55 வருடங்களில்‌ அதாவது ]ிரிரிஃநித 
பலிகளில்‌ தவணைக்கு ரூ. ரீ விதம்‌ இரண்டு 
இஙவ்லை களில்‌  பமேோரறுபடி  தொணகனயைச்‌ 
செலுத்து வேண்டும்‌. என்றும்‌, இத்தக்‌ கட 
வக்கு வட்டுவிவ்லை என்றும்‌ கடன்‌ ஈம்பந்கு 
மான பத்திரத்தில்‌ கண்டிருந்குது. 
1 14ம்‌ வருடத்தில்‌ மேற்படி கடன்‌ வர 
ஒத்திவைத்து விட்டு 18ம்‌ வருடத்‌ 


ர்‌ களை 


_ வாசகர்களின்‌ 


சகுதாபாத்கிரங்களின்‌ உள்ளத்தைச்‌ 
சித்‌இரிக்கும்போது எனது உள்ளத்தில்‌ 
அன்பும்‌, கோபரமம்‌, மகிழ்வும்‌, வெறும்‌ 
பும்‌ஒன்றோடொன்று மோதிக்கோண்டே 


யிருக்கும்‌. மற்று தாவலாசிரியர்களுக்‌ 
கும்‌. அப்படித்தான்‌. இருக்கும்‌. என 
எண்ணுங்றேன்‌. 


காமு கண்ணிர்‌ விட்பயான்‌. என்கிறு 
வரண எழுதும்‌ போது மணம்‌ கண்‌ 
ணீர்‌ விட்டிருக்கிறன்‌. 

சான்னுறடைய மழ்குல்‌ நாவல்‌ பிறுந்கு 
கதை இதுதான்‌. வாசக அள்யார்கள்‌ 
என்னுடைய எத்த தா வலைச்‌ இறந்கு 
இகம்‌ கடுதுகிறுர்களேோ ? 





ஜ்ல நுதல்‌ இவையும்‌, அதன்‌ பிறுரம்‌ இரண்டு 
ளி உ இட்‌ ங்க்ணா கட்டன்‌ ஸா: டந்த ஸ்ர வைத்தல்‌ 
/சிரிசிம்‌ வருடத்ில்‌ இபண்டாவது தவகவையும்‌ 
வரூலித்திருக்கருர்கள்‌. அ ந்‌ தக்‌ டண்‌ 
அகன்‌ கடைசித்‌ தவக்ை கூட்டப்பாட்‌ டட ன்‌ 
முழுவடைச்த்தாக தான்‌ நினைத்‌ இருக்மிகுன்‌. 

ஆல்‌ இப்போது வங்கள்‌ கேோோமாறிகாம்கிறு 
என்னிடமிருந்து கடன்‌ பாக்கி [வட்டு ரூபாய்‌ 
24.13 வரகுணிக்கும்பாட. உத்தரவு வந்துள்ள நு, 
நான்‌ ஞழு தவணையை . அவர்கள்‌ குயித்இருந்கு 
பாலியில்‌ கட்டியிழுக்கள் றன்‌, நீரு இயை தான்‌ 
கழன்று வருடங்களுக்குப்‌ பின்‌ செசஞாத்கியன்‌ 
பேன்‌... இவர்கள்‌ கடர ஒத்தி வைந்குகால்‌ 
நான்‌ வட்டி சொடுக்க கோண்டு ய கிலைவேற்‌ 
பட்டாலும்‌ மூன்று வழடுடங்களுக்கு அவர்கள்‌ 
நிபந்கதனைப்படி, வட்டி டீரிரி ஆபாவய்க்கு மாகும்‌ 
ஒரு அ வட்டு னீதம்‌) ரூபாய்‌ 14.30 கான்‌ 
ஆகிறது. இந்து /4.4 ரூபாயையும்‌ கடைசித்‌ 
குவணையடன்‌ பீசா்த்து வா ருவித்கிடுக்க கோண்‌ 
இம்‌, அஆணல்‌ என்றன இப்போது செ தாக்கும்‌ 
படு. உத்தரவு அட ப்பட்டுள்ள ஆபாய்‌ 24.12 
எப்படி. வத்தது? இதற்குள்‌ சரியான பல்‌ 
சம்பந்தப்பட்ட அகுிகாரிகளிட மிருந்து 
இதுவரையில்‌ டைக்களில்லை, 





்க்ர்நார்‌ என்‌... ரகுபதி 
தானப்‌ பசி 

ளங்குமரனிவ்‌ நரல்‌ அயல்களிளாப்‌ 

டட மெய்சினீர்க்காகார்‌ கார்‌? கூடல்‌ 


அவயவங்களின்‌ அழகு மனிதனுக்கு நிலையான 
ன்பத்னதகை யளிக்க மடியாது ஆல்‌ ஸல்‌ அமி 
வில்‌ வருகிற அழகே மனிதானப்‌ பண்புன்ன 
வணுக்குவ்றுது ! யறாட்ணயாயானு திலிபனவயும்‌ 
அடையச்‌ செசய்விறுநு என்று குத்நதுவக்ள்று 
சகரணடாம்‌ பருவ * ராணப்பயம்ரி "வில்‌ மதுவரி 
வாக விளக்குக நா. பாரித்தசாற 
அவர்கள்‌. இளாங்குமர்ணுன்டையது மட்டுபால்ன்‌ 
ஞானப்பியைக்‌ கூட பரண்‌ 
டாம்பருவ மணிபல்லவம்‌ நீர்க்க நூற்படும்‌ 
சான்று நம்பும்‌ போண்‌. 


ஸ்ஸ்‌ ங்ள டா [மஜி கா, ௬, ௬ணயா்‌? 
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பு ட்‌ உறா டக நடா ஹு ன 
்‌ ண்ட கை அராதா. 1 க ர்‌ ்‌ ப்‌ 
வ்‌ ண: உண கா" "கணணி. புகரா உ: ண ணகனான ஈட டம. ஜி. ஜோரி ணய. 





] 
ம. 
ற 
ப்‌ 
ட்‌ 


இன்னமும்‌ தலப்ப்பட்ட 
'பாதுகாப்பளிக்கும்‌ டிரெட்‌ 


உங்களுக்கு அதிக பாறுகாப்பை -- நீடித்த காலத்திற்கு அலிக்கிறது 







] 


ர ஸு வ்‌ |] சா. உ 
ந ங்கள்‌ பயர்ணமிட ன்‌ 


111 பந்து ட்‌ 
| | 1] படல்‌ தா டாட்‌ கரடு ல்‌ ரு ட்‌ 3 ்‌ சி சாங்க ட்ப] யி ்‌] 14 ்‌! ்‌ 
1 ௮3 ரரி பத்த டட அடக்‌ பகர்‌ ப ந்பு பியரில்‌ பட்டானி றிட டூ ஸ்க்ள்ம்‌ சாய்‌ 


ட்‌ கட்‌ மகறச: 


ர்‌ ர தி்‌ 
| 


பியன்‌ டயார்களிலுள்ள அயிர க்கணா. 
கான, வழுக்களுனைகுக்‌ தடுக்கக்‌ கட ச, 
சவாணங்கள்‌. நீங்கள்‌ திரன திகுபாப 
கமாட்டாரை ஓஒட்டவர்‌ கிறுத்தவும்‌ 
முகையான பிரக தண்ட்பிரா ரவியை 
ககொருக்கின்றன.. மேலும்‌, நிடித்த 
நிலைக்கும்‌. தயவு செயரறாத 
பயர்ண்டீடான்‌ டி. சிராட்‌ ஈப்பார 
உங்களுக்கு நீழுத்கு காள திஇற்குட்‌ 
பா துகாப்பணிப்பகுமற்பிகளன்‌ வ 
வ்யாரிக்கப்பட்டுன்ன து. 


பயர்ஸ்டோன்‌ 
பொருத்துங்கள்‌ 


இன்றா ஈிருந்சுவை .... 
நான மேலும்‌ அிறுந்துவை 





கி 


(7 


அக்காவர்க்கிரானம்‌ 2௪ ர்பால சச்சி தி நடக அதத 


்‌ 


ட 


எங்கள்‌ ஈனரில்‌ ஒரு சிறிய பன்னிக்க. டம்‌, குழு ந்தைகளுக்கு வாத்தியார்‌ 


னர்‌ களா 


ருக்‌ குழந்தைகள்‌ எ) மகுச்‌ சொல்லுவ ர்‌. 
பிராம்பக்‌ கண்டம்‌ எண்பார்‌ வ ரத்தியார்‌ சிவசாமி அய்யர்‌. 


அராஸ்வார்‌. ஒரு கனகு சொல்லிவிட்டு அடுத்து நாள்‌ நனகயின்‌ கருமங்ககு 


க்ணிடரு சோன்றுவது ௬ஸ்பம்‌, கவனிப்பது 
அவர்‌ இப்படிப்‌ பொழுது 


போக்காகவும்‌ வேடிக்மையாகவும்‌ கரைகள்‌ சொல்லிக்‌ ருழுர்னரைகளை நள்ல தேர்ச்சி 


அன்டயச்‌ செய்வார்‌. 


அகக்‌ காலத்தில்‌ கிராம உத்தியோ 
கஸ்கார்கள்‌ எல்லாரும்‌ பரம்பரை கத்தி 
பயோகஸ்கதார்கள்‌ : பரீட்சை கிடையாது, 
பிரமாஷலஸ்‌ ன யாது. செசொக்காய்‌ 
காள்சட்டைகள்‌ கிடையவே கிடையாது. 
எல்லாரும்‌ வைகற்கர்கள்‌, 
சக்கரபாணி அய்யங்கார்‌ ஒரு இராம 
மணியக்காரர்‌. பெரிய பஞ்சம்‌ வந்தது. 
அங்குக்‌ காலத்தில்‌ காமம்‌ சண்டமும்‌ 
யமா தாண்டவம்‌ அடிவான்‌. பல 
பயார்கள்‌ பியில்‌ சாவார்கள்‌. 


விவாதம்‌ சேபோசிகுமுளை. பாற்ட்டிஷா கார்கி 
பார்‌ காத்விருர்பிகதுா அரச! பிவாய்‌ சுய்யார 
இன்மு ஏஎணழுகளிடம்‌ கொஞ்ச ப்‌ பாவில்‌ 


சியும்‌ 


ஒரு மாள்‌ அவர்‌ பொண்ண ரு டது. 


வாங்க கூழ்‌ காய்ச்சி அவர்களுக்கு 
வழங்கிவர எற்பாடு செய்கிருக்கார்கள்‌. 


க்ராம்‌ 

கஞ்சித்‌. 
க்கரபாணி 

ண்ந்வு ஈட்டை 


உக்கியோகண்கர்கள்‌ ம க்குக்‌ 
சிதாட்டிகளை நிர்வகிப்பார்கள்‌. 
அய்ய ங்கார்‌ விட்டில்‌ பறி 
அ! ர்டி பிராய்ன கத்து ரு 


8. ்‌ "அண இனி | 
பக்கத்‌ நடம்‌ து (ு தப 22121 இர்‌ நர்‌ ஐ.இ 
அண்‌ 14. ஙி ப்‌ ப்ரி ர ப்பர்‌ ர்‌ அச -॥ வ்ஞு ப்‌] 1] 


்‌ ற 1 ரு 
இடப நமிரிய்ி வட அிள்லாா ய பாரா 
ட்ரியா ம வி [ர்‌ ஸ்‌ நு 11 ர்வ. 
ராரா க்‌, 


எ ஐ “ண்‌ ர 
ல்‌ குப்பன்‌ று 
பாணர்கறுமம்‌ ௫ 
அ ிப்து  யபல்ர்காிறியம்‌ பகிரி 


ர்டாகு ந 


11] ய்‌ க்‌ ர்‌ ப்‌ ்‌ ப்‌ 


ம்ம்‌ மண 1 ம்‌ ய்‌ 


பதா இ 


[] 1. ஞு! ப்‌ ப்‌ 
ர .அரிரரி எ ப்‌ எய்ம்‌ ப சவ்பியும்‌ 


அடாது அது இல்லை. எல்ல 





௮ 





நி ட்‌ வு க க] ர 
மோ பி ய்க்ட்‌ [.... சற ரரி இர யன்று சர] ரிய 
ன்‌ ர ்‌ ன்‌ டு ன 
ய்‌. 2, புகைப்‌ 4 ய்க்‌ 211 ர்வ ச பழ 
கம்பரிக்னகக ஸ்‌ ஃகு 1 அ] ணக கால ல்ல அட. 
மி னி ்‌ | சுட்‌ | ரி | ரி 0 | ॥ பிறி ரா ர்‌ ர்‌ டர்‌ ப ணட 
ஸ்‌ 


ட்ட 
ணட யா ஆ போகி 


பப்ப, 


அம ப்ர்ர ப) 


சரிய 
்‌ ன க ப்‌ உரு ்‌ நர ்‌ 
ல்க ரட்‌ பாயடாபட பா சிணா. ண.) டாண்‌ 
பார்கள்‌ தேச்சு கலைவா ஈன்‌. 
[ ன ்‌்‌ 


ப்‌ ச்காபமாகரி அய்யவ்கா! உடைய ச்சர 


தர்‌ ஒரு விழவை. சிறு வயதிலேயே 
அர்கு திலை அடைந்து விட்டாள்‌. அவ்ள்‌ 


தான்‌ வீட்டுக்கு எனுயானி. மிக சாமர்த 
இயம்‌, எள்லாருக்கும்‌ மேசை சொல்லு 
வாள்‌. அவளனிட ன்‌ அய்யங்காழுக்கு மிகப்‌ 
பிரியம்‌, சிரு வயில்‌ ஒரு இிழவனாருக்‌! தக்‌ 
சுட்டிக்‌ கொடுத்து அவளை விகுவையாக்க்‌ 
விட்ட குற்றம்‌ அவருடை யது. அதணுல்‌ 
அவ்ணிடம்‌ மிகப்‌ பட்சபாதும்‌. 


்‌ ம்‌. ச 


அஇரின்று எகாதரி என்றேனல்லவா ? 
கிருஷண்ணம்மா பஞ்சப்பரடு கற்ட்டை 
ஒன்னறத்‌ னதகயல்‌ அலனிழ்க்து இரு ன்ன 
படி. அரிசி நொய்‌ எடுத்து எகாதரி பலகா 
ரத்துக்ளுச்‌ சனமக்கக்‌ பிகாழுத்கான்‌. 
சமையல்‌ விட்டு பவேலை, அவ்யங்கார்‌ 
மனைவி செய்வாள்‌. அவள்‌ அருகு 





கணா அண கணணிந்னாகா.. வாம எஎனனுனனாகள ர எதனால... மனன -கனாககளை. 





யாக்கெட்டுகளிறும்‌ 
டின்களிலும்‌ கிடைக்கும்‌ 


பாம்பே பாமா டிரேடிங்‌ 
கார்பரேஷன்‌ லிமிடெட்‌. 
7 8.2்‌* வேன்‌ பிச்‌, மிசன்னே..1. 


கனை பான அனா எனனை களை கணண ன ன எ ரானா களை கானாமல்‌ எனா ானனான.... எனனனானா ஸா ராண என மாண ன னான உ ஊன உ எற 


| மகதி ௮௨ 





ரீரீ 


ிநாய்னிய அன்று பலகாரக்துக்கு 
வேண்டுய களி செய்து வைக்கான்‌, 
அண்ணுவுக்குச்‌ மிசால்ல வேண்டாம்‌, 
மூாட்டையிளிருந்து எடுத்தது. ம்சால்ல 
பாம்‌,  மிெசான்‌ ஸல்‌ கோபித்‌ த்க்‌ 
கொள்வா ன்‌" " என்றான்‌ இருஷ்ணம்மா 
பலலாரத க்குப்‌ பன்னிரண்‌ ்ம்ணி ரூ 
வடிதார்‌ சக்கர பாணி அய்யங்கா [ர்‌ 


்‌ ம்‌ 
[1:11 நிதி 


அநுவரை அிவளியே அிவய்யிளில்‌ சுற்றித்‌ 
இரிய? வேண்டு. யிருந்தது அவருடைய 
வேலைச்கிரமம்‌, காகி சிய ப்றுண்டி எதும்‌ 


கடையாது,. அத்சகுக்‌ காலத்தில்‌ வயகான 
வார்கள்‌ காக அன்றும்‌. சாப்பிடமாட்‌ 
டார்கள்‌, மத்தியான போதனையே 
மாகுல்‌ போறாுனம்‌,. குழந்தைகள்தான்‌ 
காலையில்‌ பழையது” சாப்பிறிவார்கள்‌. 

ராமாயண பாராயணம்‌ அன்பின்‌ 
மிகப்‌ பசியுடன்‌ வழக்‌ கம்மபோல்‌ இகலைமுன்‌ 
உட்கார்த்தார்‌. 1 'இதுவென்ன புதுமா நரி 


யாக இ குக்கி! றது, அிமாய்க்காி பிணை 
(இருக்கிறது? என்றுர்‌.. அய்யங்கார்‌, 
மைனி ஒன்றும்‌ ப (இல்‌ சொல்லலில்லை, 

“னிய டுல்‌ உடைத்குதா. அரிசி 
அலை து செவொட்டணத்துக்காரி குத்ிக 


சகாண்டு வந்ததா 2” என்றார்‌. 
"ஏகோ ்ருஷ்ணம்மா சகாடுத்தான்‌. 
எனக்குத்‌ சிதரியாது ”' எண்றான்‌ மனைவி. 


அவளுக்கும்‌. சொய்‌ மசேசொல்லி வழக்க 
யடில் விட. 


அய்யங்ஙவாருக்குச சந்தேகம்‌ உண்டா 
ரசிறுமு. முகளிலிருந்ச்கு அவர்‌ கொஞ்சம்‌ 
பயந்‌ இவர்‌. “விய்முல்‌ சர்க்கார்‌ அரி 
ஈறட்டை ஸ்வகு்துக்‌ காட ண்டு ருப்பது 
அபாயம்‌. எத்தகு வே என்ன புற்‌ 
த சய?” என்று சத்தம்‌ கொண்டமடே 
இருக்கார்‌. 

சாப்பிட்ட ஆனதும்‌ க குருர்‌ விட்டு 
ஈரட்டைகளைப்‌. போரல்ப்‌ பார்த்காம்‌. 
கையன்‌ அணிழ்தீது மறுபடியம்‌ அங்க 
மாகச்‌ அிரிப்படுகிமி வைத்இருப்பணரு 
யும்‌ பர்ர்துது விஷ யத்ன ங்கி குண்டு 
சிகாணடார்‌ 

“மகா பாபம்‌? மகா பாபம்‌!” என்று 
முகால்லி மல்எனியின்‌ பேரில்‌ கோபித்துகி 
அகாராண்டார்‌. 

க்‌ ன்‌ 


ன்‌ அழ களுக்‌ சிகன்று வைக்கு ட்தம்‌ 
நாயை வாம்‌ இருடி னல்‌ எத்த தாகத்‌ 
துக்குப்‌ ச்பாவோம்‌, சிகுரியூமா 2” 
சன்று பனைவியைப்‌ பார்த்து பற்கம்‌ 
களித்துக்‌ கொண்டு கேட்டார்‌. 

'எலக்கு ஓரு பாவும்‌ இதரியாது, 
முட்டை சனிலிருந்து நான்‌ எதும்‌ எ$க்க 
வில்லை. சத்தியம்‌ செய்கிறேன்‌ "" என்றாள்‌ 
பணனி. அவ்ள்‌ பசுவானுக்குப்‌ பயந்து 
வள்‌. அனதவிடக்‌ கணவனுக்கு அடும்‌ 
பயத்தவ்ள்‌. 


“௬ ரண மம எழுகுதுக 
டப ரத்தன்‌. என்கிறாயா?" என்‌ 
வர்‌ ன்றும்‌ அடிகக்கோபத்துடன்‌. 

அதற்கு. ஒன்றும்‌ படில்‌ சொல்‌ 


லாமல்‌ கண்களில்‌ நீர்‌ ததும்பசி 
சமையல்‌ அணறுக்குள்‌. சென்றாள்‌ 
பாரணை. 

“இட்டம்மா! இது பிரொம்பப்‌ 


பாவம்‌ 7 இதற்குப்‌ பிராயச்ிக்கம்‌ 


இல்லை” என்றார்‌ சக்கரபாணி அய்‌ 
யங்கார்‌, விதனவதக்‌ தங்கையைப்‌ 
பாார்குது 


“சன்ன பிராயசித்தம்‌. சோன்‌ 
வவலும்‌ செய்கிறேன்‌. எதோ அவச 


ஈக்கில்‌ செய்துவிட்டேன்‌" என்‌ 
முன்‌ கிருஷ்ணம்மா. 
ங்‌ ட 


அரிக்கக்‌ காலத்தில்‌ இராம 
கஉத்ியோகங்கள்‌ பரம்பரை முறை. 
இனி அவ்வாறு இருக்காது, யாரும்‌ 
பைகளத்‌ இறந்து திருட மாட்‌ 
டார்கள்‌. பள்ளிக்கூடத்தில்‌ படித்‌ 
துதி கேறியவர்கள்‌. அப்படித்‌ 
கிருநுவார்களா? இல்லை. காட்டை த 
கசையலையப்‌ பிரிக்க மாட்டார்கள்‌. 
மூட்டை மூட்டையாகவே காணு 
மல்‌ போகும்‌. எப்படிப்‌ போயிற்று 
என்பதும்‌ செெரியாது, 
அடிக்கி நாள்‌ குழம்னதகளாச்‌ 
சுருக்கம்‌ எழுகச்‌ சொன்னார்‌. 
இரு ருழந்கதை எாாதஇியது : 
சக்காபாணி அய்யங்கார்‌. ஒரு பாம்‌ 
பனா இராம உத்தியோகஸ்தர்‌. அவர்‌ 
மிவய்யிலில்‌ வேலை செங்வார்‌. விட்‌ 
க்கு ரொம்பப்‌ பரியோடு வந்தார்‌. 
சாப்பாடு மண்ணாக இருக்கவில்லை. 
மனைவிபேரில்கோபித்துகி கொண்டார்‌, 
மற்செரு பையன்‌ : 
அத்தகு காளத்தஇில்‌ பபரிய பஞ்சும்‌, 
காங்கிரஸ்‌ சர்க்கார்‌. கஞ்சி காய்ச்ளி 
காற்றிளுர்கள்‌. சக்கரபாணி அய்யங்‌ 
கார்‌ மானைனி. அதற்காக பைத்கிடிரகு 


“ர 


மூட்டை களிலிருந்து அரிசி இழுடினான்‌- 


அது அரரம்பப்‌ பாவம்‌, 
கன்றாவது பையன்‌ 
சக்கரபாணி அய்யங்கார்‌ விட்டில்‌ 
ஒரு விகலை அம்மா . அவ்ள்‌ ஜழொம்பா 


சாமாத்இயசபலி. அவள்‌ சர்க்கார்‌ 
அரிசி நிரு, விட்பான்‌. தண்டிக்கப்‌ 


படவில்லை, குற்றுத்னதச்‌ சக்கரபா எி 
அய்யங்கார்‌. மானைவிபோரில்‌ போட்டு 
விடடாள்‌. 
வேரு குழ்ற்னகு 2 
ப்யோடு வந்த ஸ்ராம உத்தியோ 
கஸ்தருக்கு ரொம்பக்‌ கோயம்‌ வறிது 


கோளில்‌ ரும்பாபிலேகத்‌ திருப்பணி 


வன்டு ப்‌ 
சிர ன்‌ ௮ 
இ 
கால்‌ பக்தர்கள்‌ கைங்கரியதீ டில்‌ கலந்து 
மிகாண்டு பரி பூவ்கோவல்‌ அயனுடைய 
்ருணபக்குப்‌ 
கோர கர்மம்‌, 


பவ ரப்பை பாப்பா பம்பர பர பவ பனயயயப எப பய எப்ப எய்ய பள 


ஜாக்பாட்‌ பபா வாவா பள பலன 


இருக்கோவலார்‌. இரினிக்கரைமை. ஸ்வாமி 


தூாவடினில்‌ பார்மகள்‌ யம்‌, வோம்‌. 
சுடராழி சங்கிருபா சபி, ரிது கோன்று 
காவடிளில்‌ கற்பணி்ிதாகரயப 


உ (ம 0 ஜப இலவ 
குலர்களார்கட்ட 11 வசர 1 அிம்தி 
ட] ய) இ ப ந்‌ பர ட்‌ [1 . 
ஸு ம்‌ ்‌ டடத. "டவ ட்‌ பு 
ர்‌ ல்‌ 
ன்‌ பு 









ப்பி ௪ பிபருமா 
க்‌ கம ஊமய்ோோரக்ஷணம்‌ வ்பிஃ நிதி 
வள்னிக்கிமுமை யண்டு நடைப்பறுவ 





பாத்டோர்களாரும்படி 


ஸ்ரீ இரினீக்காம ஸ்வாமி எந்நிஜ. 
அஞ்ன தர்மகர்துகுா. 


க்யா வள பள ப வம்ப வபவபளபள பாய புவ பவபபவப்வ்‌ ப வப வப வப பரப்ப யல 


யப! ரராபானர ராரா ப 


விட்டது. கோபம்‌ ரொம்பக்‌ கெட்டது. 
உபவாசம்‌ இருப்பது நல்லது. இப்‌ 
போது யாரும்‌ உபவாசம்‌ இருப்ப 


ஐந்தாவது பையன்‌ 2 
சக்கரபாணி அய்யங்கார்‌ என்று ன்ரு 
கிராம அகூத்தியோகண்கா்‌. அவருக்கு 
ஒரு விதவை சகோகரி அவருடைய 
மனவி சணமைப்பாள்‌. அவன்‌ பிகோன்‌ 
இசாள்ளிச்‌ ச்காகரி பேரில்‌ சக்க 
பாணி அங்யங்காளர அற்பக்‌ 
கோபிக்கும்படி கசய்கான்‌. 
அரடவது பையன்‌ ; 
சக்காபாணி அய்யங்கார்‌. ஏகாகுள்‌ 
விரகம்‌ இருப்பார்‌. அனால்‌ உபவாசம்‌ 
இருக்க மாஈாட்டாரி. பலகாரம்‌ பிதய்‌ 
வரார்‌, ன்ரு மிர்ன்‌ பல்காரம்‌ நண்றாக. 
ப ன்கஞ்க்ள சிராம்பக்‌ கோபித்துக்‌ 
அகாண்டார்‌. கோபம்‌ சிபாள்ளாகுது. 


ஏழாவது குழற்னகு : 


முன்‌ காலத்டில்‌ கோஞ்சமாகத்‌ 
திகுடுவார்கள்‌ ல கூட்டை 
மட்டையாகத்‌ ட்டி கடக்கிறுது. 


யாரும்‌ மீேகட்பார்‌ இல்லை 


ர்ரீ 


ர்க 



















 தாந்தரால்‌ 


ஈதுமண முள காரதள்டைன்‌ ஹேர்‌ ஆயில்‌ 


கேச திஇற்ரும்‌ எரரிற்கும்‌ 
நன்னா பயக்கக்‌ கூடிய ஆசிவ 
எண்ணொய்‌ பஅலககப்யட்டுள்ள 
கூருமடை குலம்‌ சது ஓண்டசேறு, 
பவெமுகி விணியோபாட்ராவின்‌ 
அடாந்கு கூருகும வணப்பிண்‌ 
சகசியதக்துக்குக்‌ காரண மா மசிருந்‌ 
கப ஆலிவ்‌ எண்ணெயகான்‌ 


“கல்கத்தா கெமிகல்‌: சோ. ட்‌. 
இத. 7.3 டக 4 ந 


டி படத்து டட | 


உயிஸ்‌ ச/]ி4ிம்‌ பிராட்‌, 'சான்ம்னா 1 
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அருந்துங்கள்‌ 


பாட்டிலில்‌ அடைத்து விஙியோகிப்பவா குனா 
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வ விட்டோலா, பூனா அஜோலோ ம்கயிகல்‌ 
.- மாக்ஸாரின்‌ முழு உரிமைபெெற்று யாணம்‌. 







ட வின்ஸென்ட்‌ & கோ... (பிரைவேட்‌) லிட்‌. 
ப$ திருசசிரசப்பளளி, சென்னை, சேலம்‌, 
"கும்பகோணம்‌, காராககுடி, திருநெல்வேலி, 
மதுரை, கோயமுததுச்‌, கடலூரச்‌. 
அஸமஸோஸணியேட்டுகள்‌ 2 

வின்ஸென்ட்‌ &ககோ., திண்டுக்கல்‌ 


பட்ட பரிசுகள்‌ 
பலவறுறைப 
பிபறுங்களன்‌, 


ஒ[* 





ட்ர்ல்லா ருக்கு 
அதிர்ஷ்டம்‌. வாருமு௱, 
என்ன? தங்கம்மாளணாக்கு 
என்னவோ அது வந்குது. 
நான்கு  த்ட்களாக, 
மானத்தோடு ஒரு வாய்சி 
சோறு பெற தாய்‌ போல்‌ 
அலைந்தவளுக்கு இன்று 
வேலை கிடைத்து விட்‌ 
டடத. அபம்படு வேலை 
இடைத்ததே பெரிதாக 
ல. ருக்கும்போ து, பனி 
பீதாத்துக்‌ கமா ஊம்‌ விகம்‌ 
இனிப்புப்‌. போட்டலம்‌ 
"வேறு கிடைப்பசெென்றால்‌ அது 
அதிர்ஷ்டம்தானே * 











































லெற்த்து னீகம்‌ வேலை. அன்று 


மாலை வறை, பேதோள வடுயா. 
விரல்‌ ஒடிய, வெய்யிளில்‌ கண்‌ 
ம்யூய அவன்‌ சங்க றுகளை 


வீச வேண்டும்‌. அப்படி அந்தப்‌ 
பேண்ணுடல்‌ சிறுகச்‌ எ்றுக 
தாள்‌ முழுதும்‌ வருந்தி வனகுர்‌ 
கால்‌, இவ்வுலகில்‌ ஓர்ரு வேளை 
அழருகுரு உண்மறு மொழு அலகு 
குத்‌ கரி எற்பட்டு விடும்‌, 
அகற்கா அத்தாட்டியாக ஒன்‌ 
ரை ரூபாய்‌ எண்றுமம்‌. மடுப்‌ 
புக்கு ௫ ட்ப்ட்‌ ட." மீட ஈக்கள்‌ "கள்‌- 
கூர்ரிக்‌ கார்கள்‌ துவா ணா க்‌ 
களிக்கப்பட்‌ 


பேய்ந்து, உருக்குலைந்து ஈரும்‌ 
நிறுப்யூம்‌ மிக்க ிவ்னவையத்தில்‌ 
வாழ்ந்து இர வேண்டும்‌. என்று 
உனக வாழ்கினக அவருக்குக்‌. 
துச்சும்கா ன்‌, 
யன்‌ அவளுக்குகி துர்சமாலல்‌. 
அவனைப்‌ பிெபற்று வளர்த்து 
சட்டு வயதுப்‌ எுபயரர்க்க/க 
யாசயுற்ம்‌ துசிசும்லை 

கணவன்‌ பஞ்சத்தை எதிர்க்‌ 
க்க கையாலாகாமல்‌ பட்டணகி 


காக்கு ஓடிட்‌ போன பின்‌ 
அவள்‌ உயிர்‌ வாழ்ந்துகே மாரு 
அகயணுக்காகக்கான்‌. அதம்‌ 


காக அவன்‌ காய்ப்‌ பாசத்த 
இமச்னி,  பேவேிலையும்‌. கூனியும்‌ 
அவிலா க்‌ தேடிச்கொண்டு 
கருமா. என்ன? வேலை 
ம்சய்வது இரண்டு நாட்க 
ளாக நருக்கால்‌, வேலை, 
ப்கடுவது பாவாண்மு தாட்‌ 
கணாக பருக்கும்‌. 
பி௫்வது இரண்டு 
ஈுணாக இருக்காக 
பாட்டைத்‌ சேடு 


நாட்‌ 
னு 


அது கட்டடம்‌ குட்டக்‌ கல்‌. 


அடுக்க, அமுக்க அறங்காமல்‌ 


அப்படு . உணனழுத்து, முட £ய்த்‌ 


ல்‌ முருக, 


சாப்‌ 


இரண்டு நாட்களாக இருக்கும்‌. இன்று வேலை 
ங்டைறத்து விட்டது. இன்று சாப்பிட முட வும்‌, 

பதினொரு மணி வரை தங்கம்‌ ந்திரம்‌ 
போல்‌ உனமைத்தான்‌. அகதகுற்கு மேல்‌ வெய்யிலை 
எரிப்பது “பெரும்‌ துன்பமாக -இருந்கது. 
பபேயருக்கு ஏற்ப அவள பொன்னிறமாக 
இல்லாவிட்ட ஈலும்‌ மாநிறமாக இ![ நப்பாள்‌ . 
அதையும்‌ வெயில்‌ மங்கிக்‌. கறுட்ட வைத்‌ 
இருத்தது. கடலுக்கு முப்பது வாயிவேயே 
வ்ந்துணிட்டது தன்ணானம, பசியின்‌ பசிகொடுங்‌ 
ககோன்மை பேறு ஒவ்வோரு விநாபு யும்‌ 
அவளுக்கு மலையாய்க்‌ கனத்குது. 

அப்போது அவருக்குக்‌ கல்லைச்‌ சுமந்து 
வரும்‌ மரை. அவள்‌ வட்டமான முகத்துக்கு 
மேலே ஒரு வட்டமான பிரி இருந்தது. அதன்‌. 
மேல்‌ ஒரு வட்டமான தட்டு இருந்தது. அதில்‌ 
அட்ிக்கடுக்கான செங்கற்கள்‌, அவன்‌ மென்‌ 
கரங்களில்‌ ஒன்று கங்களுக்கு ஆதாரமாகத்‌ 
தட்டைப்‌ பற்றியிருக்க, மற்கொன்று அவள்‌ 


களர்‌. நடைக்கு அதாரமாக விரி அதப.கி 
மிகாண்டிருந்தது... அப்படி, அவன்‌ ஆல்மிலர்‌ 
சுமந்து வீசி நடகிகைவில்‌  இரழுபரண்றூு 


இடியோ, மின்னவோ, புயலோ ஏதோ ஒன்று 
பனி மயத்வம்‌ என்று உருவெடுத்து, அவலைகு 
தாக்கித்‌ இண, ச்‌ மெசெய்து அவமளசி கழன்று, 
கரண்டு 3. னிழச்‌ செய்து வீட்ட து. 
உடேன அங்கக வயிர த்துப்பா ட்டை பப்‌ யீ ங்கா 
ச்வ்சலா சச] ாழழ்க்குது. நம்‌. ல்‌ கடாடு கட்ஜு. ்‌ 

அந்தச்‌ சவசஸப்பைமாம்‌ கும்பலையும்‌ மமோண்‌்இரி 
சீல நிமிடங்கள்கான்‌ அறுமதித்தான்‌. அவள்‌ 
ற்ோ விழுந்தகில்‌ ஒரு செங்கள்‌ உனடந்து 
போனதுதான்‌ துக்கப்பட வேண்டிய அம்சம்‌. 
அன்த உனடைத்கு தங்கம்‌ ததை மிண்டும்‌ 
தன்‌ தலையின்‌ சுமக்குமுன்‌ மோஸ்திரியிடம்‌ 
சக்கட்பாள்‌... * கூலியிலிருந்து ஏதாவது 
சில்வறை தாங்கையா . எதாவது தாப்பிட்டு 
வரேன்‌. கண்ணைச்‌ கத்துது," 

மன்ன அரியாவம்‌ ! பேவுலைவயைச்‌ பசய்து 
விட்டுக்‌ கூனியை வாங்குவதே சங்கடமாக 
உன்ன இந்துக்‌ காலத்தில வேலை முடிக்கு 
முன்பே கூளி கேட்டிமுிேே 

யு கு ற்குத்தானி இிக்குசி ணி வண்கரின சி 
ப்சா்க்கக்‌ * கூடாது 1! இத்தா புள்ளே! அந்த 
மாதிரி இஷ்டப்படி காக தா முடியாது. டீ 
பாட்டுக்குக்‌ கம்பி நீட்டினா யார்‌ உன்னைத்‌ 


ேடிக்கிட்டு இருக்கறது? , போ, பியோ. 
பபாய்‌ வேலையப்‌ பாரு 17 
மஸ்நிரியின்‌ கண்கள்‌ ரிளித்துச்‌ பிரித்து 


வலை செய்யும்‌. பாவனையில்‌ சொருசாகச்‌ 
கற்றி வந்சு இரண்டு இனவயகப்‌ பேண்‌ கூலி 
களின்‌ பமல்‌ தந்து லயித்திருந்குது. அல்‌! 
ஸஹூைய துன்பத்னகுத்தான்‌ என்னென்பது . 


தங்கம்‌ போன்று செபெண்களையும்‌ சில நாட்‌ 
களில்‌ வேலைக்குச்‌ சோத்துக்‌. கொள்ள நேர்ந்து 
விட்று ॥ 


வறு வழியின்றுத்‌ தங்கம்‌ வேலையில்‌ ஆழ்ந்‌ 
தான்‌. கமீதோ ஆரு பிடிவாதம்‌. கஉளிஷஹாக்‌ 
கையில்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டு,  பரியையும்‌ 
களைப்பையும்‌ மகனின்‌ பா சத்தில்‌ மனறுத்துள்‌ 
கொண்டு, கல்லைத்‌ கலை யில்‌ ண்‌ அவண்‌ 


பமணள்ண, சென்ன வேலை செய்தான்‌. எப்படி 
யாவது ஒரு மனளி வரை சமாளித்து ஸீட்‌ 


டால்‌ போதும்‌. பிறு உணவு தேம்‌ 
கத்தவிடும்‌, 

உங்க செதரம்‌ வருலால்‌ உணவும்‌ வந்து 
விடுமா, என்ன 2? இச்சயயவா க இஞ்மீல. 


ஸல்‌ 
எங்காவது கிடைக்குமே / யன்னீரண்டு மணி 
ப௰ாணவயோது. கடார டத்து ந தவாளி அர்வணு 
வந்த சேர்ந்தார்‌. அவருடைய காரில்‌ கூடை 
கூடையாக இனிப்புப்‌ பொட்டலங்கள்‌. அங்கு 
வலை செய்கு அனை ஸர க்தி... அடில்‌ 
ட்காாாக பியயட்டலம்‌. உடைத்குது. முகுவா 
சார்க்கு அன்னறுசாஇனம்‌ என்ன பாகிழ்ச் யோ! 
அவரி சென்றுபின்‌ ஏர்ண்டும்‌ வேல தொடங்‌ 
சியது.. சிலர்‌ பொட்டலதனகுப்‌ பிரித்து 
ரண்டே  வாயிள்‌ இண்டு தர்த்தார்கள்‌ . 
யர்‌ ரூர்‌ பாரித்துவிட்டு வைத்துபார்கள்‌. 


நங்கம்‌ அவதைய்‌ யிரிக்களே ல்ல. அப்படிொ 


ப்பூயில்‌ வைந்துகி கொண்டான்‌. பையனுகி 
ம்‌ கருவதைகிட்‌ அவள்‌ சாப்பிடுவகாவது? 
அவவுக்கு பசிதான்‌. இருக்கிர இப, அர்‌ பிள்‌ 
என்ன அப்படி அவருக்குப்‌ பரிசிசகமீல்லாகு 
யுதுப்‌ பனியா 7? பாரணை பழிச்‌ சளித்துப்‌ 
ப்டாணதுகாபின! 

எப்படியோ அவல மணதகுகு அட்களித்‌ 
பிகாண்டான்‌ . மற்துவர்களுக்கு கடபாக 
ப்ர்கஷேம்‌ பிரகாசைப்பட்டு உனழாத்தான. 
அவ்வப்போது களைத்துப்போன போதும்‌ கண்‌ 
இருண்ட போதும்‌. அனகுத்‌. இவங்வலாமா 
என்றும்‌ கோன்றியாது.  எச்சரிக்கைகாக 
அந்தச்‌ சபலத்னதுமமம்‌ ஒடுக்கிக்‌ கொண்ட ஈண்‌. 
மணி ஒன்றும்‌ ஆயிற்று. 

அந்தக்‌ கட்டிடத்னதுது துளித்‌ ளியாக 
க.முவாக்கிக்‌. கொண்டிருந்து அந்தக்‌ கூலிக்‌ 
_ காறர்கள்‌ ஆஞ்க்கொரு பக்கமாகக்‌ கங்ந்து 
சொன்னார்கள்‌. சற்றுத்‌ தன்னிச்‌ சாலையோரம்‌ 
ருக்கு நிழல்‌ பரந்சு பளிய மரற்இன்‌ ஈழ்‌ 
கங்கம்‌ அமர்ந்தான்‌. எற்று நேரத்இில்‌ 
பரருகையனுமம்‌ அளளை த்‌ கழ. அங்கு வருவான்‌. 
அங்ன்‌ இனிப்பை எதிர்பார்த்‌ இருக்க மாம்‌ 
டான்‌, எனபவே.இிகைகு்து மகிழ்ந்துபோவான்‌ . 

கனழத்கு கசீளப்பில்‌ அவ்ன்‌ மாகிமெல்லாம்‌ 
நீராகப்‌ சிபாங்கியது.. செஞ்சு பாகர்‌, பகர்‌? 


என்று பெறித்தது.... கண்டுள ட்டுக்‌ 
காண்ட்‌ வந்துது அள்‌ கண்க காடிக்‌ 
பகாஸ்டு மாத்தில்‌ சாய்ந்தான்‌. 


ஈண்டும்‌ இந்த வேய்யினில்‌ எப்பாடு, வேக 


ச வ, ஐ? செெய்யானிட்டால்‌ கூளி எப்படிக்‌ 
சிரடக்கும்‌? , எப்யரியாவது வேரிலன யச்‌ 
(சவ்து மடிக்க வேோங்ரும்‌. கூலி வாங்க 


வேண்டும்‌. நதருகைய க்கு அயிருறக்‌ கஞ்சி 
தா கவேோண்டும்‌. அப்போதுதான்‌ அவடைய 
பணம்‌ ஆறும்‌. அணல்‌. 

அத ருழுயுஙாா 2? அவள்‌ பிணியும்‌ பேர 
பீச்ய மாநவுயாா?. அப்படியே இராத்துப்‌ 
பறித்துச்‌ செய்தாலும்‌ இரும்பவும்‌ பாயக்கம்‌ 
வா௱யானிருக்கூமா? மயங்கி விழுந்து விட்டாளா 

துன்‌ மயங்கிட விருரந்தாள்‌. அவள்‌ பினராப்பி 
இடும்‌ பார்தால்‌. வராம்‌... பானறுயாாயு வகி 
யிகிறுி வாயால்‌ அம்பை வேண்டும்‌. அள்வு 
ந்த்‌ செருளில்‌ விழுந்து சாக பேவேண்டும்‌, 

அவள்‌ கஸ்சஙத்‌ இறுந்தால்‌. அமபேவ்ரினைய ப 
எரயூம்‌ வயிற்றுக்குச்‌ சிறு அகாரம்‌ வெண்டும்‌, 
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ட. 


_ சஅிகாந்துவிப்யு. 


- ஏறக்கியத்துவம்‌ 


அவணிடைய இய்த்கு கடலுக்கு ட்ட 
காாண்டுகல்‌ வேண்டும்‌. உணர்துட்ட 
ஈட்டலத்தை அவள்‌ சிவனியே 1 கனக்‌ 


பார்த்தான்‌. பசியால்‌ பொறி கலங்கித்‌ 


துய்‌ போல்‌ உட்கார்ந்திருந்த அவுக்க அது 
செொதும்‌, அவன்‌ மானம்‌ யது. 
சரிந்த எண்ணத்தை அவள்‌ தூகளிப்‌ பியூ.த்து 
கிறுகிகணுன்‌. "பிளக்‌ அரசையாயதக்‌ இண்‌ 
யான்‌, நமக்சிகண்ன கேடு]! 

இரய்வாயின்‌ வில்புகு குணம்‌. அணன்‌ 
அசையும்‌ மீறி அவள்‌ கூடல்‌ சோர்ந்தது. 
கைகால்கள்‌ சுவாத்வம்‌ இழந்தாமி போல்‌ 
நுவண்டன. வயிற்றின்‌ ப்பு “ஆங்‌” என்று 
அவளை விழுங்கப்‌ பார்த்தது. அவள்‌ உணர்த்து 
கொண்டாள்‌. இனி அவள்‌ உடல்‌ தாங்காது. 
பெொதயம்‌ அவள்‌ உணழாத்நுக்‌ கூலி வாங்கவேண்டு 
ம்ஞ்ல்‌.. அவண்‌ கண்க கடத ட்ண்ன்ள் பு 
இன்றுக வேண்டும்‌. அவளுக்காக இல்லானிட்‌ 
டபபாவும்‌ முருடையவக்காகவாவது  அகு 
உட்கொண்டுதான்‌ ஆக கேண்டும்‌. 

இவன்‌ மானத்தில்‌ அவளையறியாது இணரற்‌ 
சித்து வேகத்‌ ஸ்‌ அந்தி பி்பாட்டலவத்‌ 
தப்‌ பிரிக்கப்‌ ட ரன்னர்‌ ல்‌ பிரிக்க 
னில்கிமட ப்துழுவின்‌ முளயில்‌ வாடிய தோற்‌ 
தித்துடனும்‌ களாந்த தடை நடந்து மூரு 
ணைகயன்‌ வருவ்னகு அன்ன்பார்த்துணிட்டாள்‌ 
நெஞ்சு பனகுகத்குது... அவளுக்குத்‌ 

மூகம்‌ பரிதாபமாக மாறியது, 
உணர்வுகள்‌ . கம . நேரக்‌ 
அதில்‌ இர்க்கமான முடிவு 
அகிக்தது. அவள்‌ அந்தப்‌ பொட்டலத்னதகுச்‌ 
அட்‌ 'மிடன்று மடியில்‌ வைத்து மறைத்தான்‌, 

ஓடி தாய்கிகு நேரக்கூடாது கொடுமை, 

குயங்கித்‌ தயங்கி நத்னத போல்‌ சவர்ந்து 


அவவ 
கைப்பு. 
சிங்கை யயாண 


அந்கு மாருகையன்‌ தங்கத்னகு அணுகு இயக்‌ 


கத்துடவேயே நின்றுன்‌, அங்ணுக்க. எட்டு 
வயதாணுவும்‌ அறு வயது வளர்ச்சிதாண்‌.. 
சற்றுத்‌ தூரத்தில்‌ இருக “கம்பெனி” ஒன்றில்‌ 
ஈிநூ சன்று பட்‌ -ப.கவின்மேல்‌ “லேபில்‌! ஓடட்டும்‌ 
பேரலை அன்று அவ கிடைத்திருந்தது. 
சரக்கின்‌ தரத்னதனிட 'லேபி"லுக்குத்கானே 
அகம்‌ அந்கு முகிகியமாண 
பேவரலையைய்‌ செய்த முூருகையனுக்குக்‌ கூணியுமம்‌ 


கடைக்கும்‌. நூறு *லேபில்‌ "கள்‌ ஒட்டிகஷல்‌ 
யத்துக்‌ காசுகள்‌! ர ட இருபது 
காககள்‌! முத்குரற்‌ அவ்வள்வு 


ஓட்ட அவ்ணல்‌ முடி ன னே ர 

அவனுடைய பரித்து மாகம்‌ தங்கத்தைப்‌ 
பதறச்‌ செய்தது. அவனது இளைத்த மதுகை 
யும்‌ காய்ந்த த யையும்‌ 10 காடுத்‌ 
நாள்‌. அவன்‌ முகம்‌ இலேசாக பிவளுத்து, 
கண்‌ றுக்குக்‌ கீழ்‌ கரூமை படர்ந்திருந்தது. 
அவஹணுக்குத்‌ தெரியும்‌, இன்பதற்கு எதும்‌ இக்‌ 
காது வாண ரு: ககர்லுார்‌ வத்திருந்தான்‌. 

அவரற்னடை.ய  ஸண்பரிசர்‌ பாயில்‌ புகும்‌ 
இருந்த அந்தத்‌ காயின்‌ பாசதன கக்‌ துடித்‌ 
சசுமசி செய்கது.. “குழந்தையிடம்‌ மனருந்நு 

அனைத்‌ இன்ன வகேண்டுமார்‌. ௪1 அன்னு 

அவளிடமே கொழுத்து விடுவோம்‌," 

இக்க எண்ணம்‌ வந்துது. எந்தத்‌ தாவ்கிகுத்‌ 
இதான்‌ குன்‌ குழம்கையை ஏமாறும்‌ விட்டுத்‌ 


ப கான்‌ உண்ணா பானம்‌ வடில்‌ ர்‌ ஆனல்‌: 








அமோகமான இச சரஜி 

சுய அலர்களு்க்கு துரி 

த்தது எது சக்தியை 

பப, ஈடலவ்‌ குட்நைதயம்‌ ்‌ 

கவரும்‌ மால்ட்‌, பாம்‌, அ துட படம்‌ மடடடடடாகி 
கரூகோாஸ்‌, மூதிரக்கு ட்‌ ஞ்ர்க ஸ்ர 
கோவயாரமை அலையை 


பிஸ்கப்டூ2 


** நாடயூளா மாரல்‌ பிரம்கமைப பரபரப்பு 


கட டக்கு ணட 
டா ட 
0 ்‌ சகு. ௩ ர்‌ 


ப ட ௯ ட்‌ 
ளு... ம்‌ ்‌ 
ன்‌ ரியர்‌ இர்‌ 


௧ பர. 5: ௮௬ ர்‌ பது 
ட்பசி ரகு டட எது 


ர்‌ ட 8 ந்‌ 
தட] கி டட்லி ச்‌ பி 8 ர 


ஷ்‌ 


ரிக? செட்‌ தம்பு பட்டிந்தெரு, ன்னை]. ஈழப்‌ ரககம 


ல்‌ ॥ 


அல மரத்தடி நிழலிலே... 
























ூன்பேல்லாம்‌ சாதாரணமாக நம்நாட்டு வராமயாிகள்‌ 
அனராட வேலை முடிந்தவுடன ஆலமரத்தின்‌ நிழலில்‌ 
கூடி பொழுணதுக்‌ கழிப்பது வழக்கம்‌. 
இப்பொடுதோ அவர்கள்‌ மத்தியில டிரை- வெல்‌ 
போடியோ மெட்‌ ஒன்று செய்கு அறிகளகைகளை வும்‌, 
அவர்களுக்குப்‌ பிடித்தமான பாட்டுக்களையும்‌ ஒவிபரப்பிக்‌ 
ம்காண்டு அவர்களை பன்பத்துவ்‌ ஆழ்திதி வருவது 
சாதாரணமாகக்‌ காண மேோம்‌, 
நிக்காலத்து வரஈாமவாருகள்‌ ரேடியோ நிகழ்ச்சிகளை 
ம்கத்தெளிவாகக்‌ கேட்பதற்கு அறிக சக்தி அளிக்ககிகூ டய 
எவ்ட்பொலா யாட்டரிகளையே டபயோலங்க்க விரும்புவிறுர்கள்‌ 
நீண்ட காலம்‌ உரைக்கக்கூடியதும்‌, டிரை மெலி 
பாட்டரி உற்பத்தியில்‌ 20 வருஷ அனுபவத்தினால்‌ 
தயாரிக்கப்பட்டதுமான எஸ்ட்மொலா பாட்டரிகள்‌ 
பெவளிநாடுகளில உற்பத்தியாகும்‌ சிதந்த பாட்டரிகளுக்கு 
சுமமாணணைவ (யன று பரிசோதனை கல 
மூவம்‌ கிரூபிக்கப்பட்டிருக்வின்‌ நன. 
உங்கள்‌ ரோகியோவிந்கு ஒர எஸ்ட்ரெலா யாட்டரிகய 
இன்பே பொருத்துங்கள்‌. இது உங்களுக்குத்‌ சேவையான 
எவ்வா அணு வங்களையும்‌ ஒருங்கே அளிக்கவவவ து. 


௩ 


சாஸ்ட்ெனா பாட்டரீஸஎ்‌ வியிடடெட்‌ 
பம்பாய்‌ -வதனுஸ்‌ உடல்வலி லைகத்தா கான்பூர்‌ 
ப-தி உய 

















































அவள்‌ உடல்‌ அப்போதும்‌ மெல்ல 
கழுவக்‌ முிவாண்டிருந்குஙு. சுற்று 
ரர குதுக்கு மூண்னர்‌. அவனை பாவுதிவி 
வீழ்த்திய அயரறும்‌! பஇஞ்ணாம்‌. அலாளை 
விட்டு அசகனனில்மமை,  அு்த 
கில்பியோர்‌ (ஸ்‌ வு்‌ துப்பார்‌ 
லில்‌ சல்‌ கமந்தா்க சேவண 
திம்‌. கமுக்துதோக, யூதூகு 
ஒழுய அவள்‌ உனமழக்க வேண்‌ 
(ம்‌. மற்்ரருயுறை மயங்கி 
விழுந்தால்‌! 
பபாது எழுந்சகு காவ்மை 
உணர்கிற்க்கு. அவள்‌ ணை 
யிட்டாள்‌. மனத்‌ 
ன கயம்‌ நாரும்‌ 
பாக்ங்ணன்‌ 
நாப எங்‌ அவபிலா 
விப்நோர தகுமா கப்‌ 
பார்த்தான்‌. பிறகு 
பார்க்கக்‌ கூகபவ 
னைய்யோல்‌ தலை 2 
குனிந்து சககொண் 
உரன்‌. என்னவோ 
கறு தாமம்‌. 
ஜாண்‌, அல்‌ 
எணகுபும்‌ அகல்‌ 
லாயல்‌ வாண்ய இ 
கட்டடக்‌ ்காண்‌ ப 
...ரன்‌.. அவண்‌ 
மிகாற்றும்‌.. இறு 
ளருயாகு கக்க 
ன்‌ ள்ல. அவன்‌ 
எகைபகோர யாருக்கு 
பவண்டும்‌. அன்னது 
அவ்ள்‌ மறுக 
நண ரு அவண்‌ 
௪ ணர்க்கஇரு க்க 
போேண்ர்ர்ம்‌ 
அங்யபழுக்கான்‌ 
இருக்குமோ? 
அவன்‌ பாரிக்கிருப்‌ 
டாமண 2 
அவளுக்குத்‌! இக்‌" 
மிகன்றுது. கான்‌ 
எகோ கேவளமான 
காரிவு நன க ௬ 
செய்து ஸிட்டது 
போன்‌ தான்றி 
தா. அவனுடைய 
அயானனம்‌. அவண்‌ 3 
மணதக்கை ஆரித்‌ நர்‌ 
குது. எகாவதுசேபேச மட பச 
ஸ்ர 


ந 


ரி 

ர்‌ 

8 

சி ஸு 

ர 
எப்பா! 
ட்‌ ட ச 


நரி எர 
|" 






























வ்‌ ச த்‌ 1 ள்‌ ்‌்‌ 

என்ன பேபோ  நத்ன்‌ டதத பட அதத்‌ ந 
ஈயம்‌? பதபங்பீணி வினு டி ய ற்கு ட ம்‌ ழ்‌. 
ததை இத்துவனிரரல்‌ பட்டத 1-1 5 அகம்‌ ்‌ ்‌] 
கூறக்‌ ரஜ மபிளார்து பபபததத ட அ இர, இ 
ய ்‌ சரபம்‌ பயர்‌ நதி எ பேர்‌ ட்‌ 3 

௨ புடி என்ற்‌ தட்டார்‌ லவ்வ ஆல தட 
அஃ கு து? கட்ட ஜிய பத 


மாவ வம 
கழா வரர வவ, 
நடரா எர ஙு ம 1 1 ஐ ௪ ௭ ரரி 
ன ல்க வி பங்ன்ஹு தடடடடள்‌ | 
[மடி அய | 
| டட ட்வின்‌ டா ற 
ய்‌ ட்‌ 
] ட 
ர ப 
ர அன்‌] 
மரி வொயான நனியனாய கண்ட நடவட. ட்ட இ 


எதைப்‌ ப்பம்‌ அவவுக்கு வாழவில்லை, 
மனிப்புப்‌ போட்டலம்‌ அவன்‌ தெஞ்சுக்குன்‌ 


குல்லாகக்‌. கனத்தது. அந்குப்‌ பிஞ்சு உடலை 
ன்யரிரிக்கு தாயின்‌ கங்கள்‌, கட மடுசசி 


 எிருந்குன ரு எத்து அவனிடம்‌ குந்துவிடத்‌ 


துடி குற, அத்துப்‌ பாச உணர்வை அவள்‌ 
்ர்‌ ஆக வைத்தான்‌. மால்‌ வரை தானே 


கூவி வாங்கியது. அவ்ள்‌ செசன்ன்‌ மகஹுக்கு 
வேண்டிய தெல்லாம்‌ வாங்கித்‌ தருவாபளே ॥ 
சரி, கர்ணன்‌ போரேம்மா /["* 


பநஷ்மை கூழுக்கும்‌ குரலில்‌ வன்‌ 
கூருினண்‌ . அவளா ப்பா கிழும்‌ ர மீபாகமச்‌ 


ப்சால்க வேண்டிவதுகானாு ர்‌ 


அவ்ரங்கி ப யாள்ளின்‌ சம்ஸ்‌ இற்யது ட சால்‌. 
வருந்தி. மயில்‌ புாரள்வது போலிருந்தது. 
உப்‌ போகச்‌ சொல்ல வேண்டியதுதானா? 


அவளுக்கு து ுகாண்ணபடை அடை தக்கது. மூசு 
பஇமல்ஸாம்‌. வேர்த்தது... பரி இரு பக்காழம்‌ 
பாசம்‌ ஒரு பக்கரும்‌ அதிர்த்து எருந்து ஆரிப்‌ 
பரித்து அவரிளத்‌ இணறுர்‌ செவ்தன. அவள்‌ 
ட இண்றுமே கூறு வில்‌ லை. அயாசக்குடண்‌ 
ம்ரத்திண்மீசே சாய்ந்தாள்‌ 

ப்துவ்னா பிம்ள்ள நடந்து பட்ச ன்ன, ஜய 
துடன்‌ நின்று இரும்பினுன்‌ . ஏக்தா மே சவேண் 
இம்‌. என்று தனிப்டி, ரீண்டும்‌. நடந்தான்‌. 
- தடைவிதூம்‌ ஏதோ ஒரு தயக்கம்‌ சிக்கனிட்டது, 

அவள்‌ மணம்‌ கள்ந்குது.. இரும்ப அவளை 
அனழைக்கலாமா என்றும்‌ நினைத்தான்‌... ஆனால்‌ 
செணழுகிகளில்லை. * பல்கலைக்‌ கடித்துக்‌ கொண்டு 
எப்பட யோ மருத்து சாப்பிருவதுபோல்‌ இதை 
விழுங்க வேண்டும்‌!" என்று இர்கானித்தவாறு 
பொட்டலத்தை எழுத்துப்‌ பிரித்து அதிலிருக்கு 
இனிப்பை ன்ண்டு வாவில்‌ போட்டான்‌. 

பசியின்‌ களைப்போ அல்லது மனத்தின்‌ 


உறுக்கலோ வாயில்‌ போட்டது. தொண்டை. 


பிப்‌ சிக்கியது. கண்கள்‌ (வளியே வாம்‌ பார்தி 
தன, அவள்‌ இணி, இருபா வாளிலிட்டனத த்‌ 


"தா" என்று ப்வளிய துப்பினான்‌ . 
1 சசிக) இது புிறங்காது, பச்னாசக்‌ 
குழந்தையைப்‌ பட்டினி போட்டு நான்‌ 


இன்பதா ? இப்படித்‌ இன்று ௪கூ.யிரோடு இருக்‌ 
வங்றுறகுப்‌ பார்கிலிலூம்‌, 


பழையபடி அவ்ள்‌ பொட்டலத்தை மடித்து. 
மூகதனக்க 


ப்யூவில்‌ வைத்துக்‌ சகாண்டாள்‌ . 
துடைத்து விட்டான்‌. பிருகு அவனை அன்ழுப்‌ 
பதற்காகத்‌ இரும்பினனள்‌. ஆறுல்‌ அவள்‌ 
ணமக்கு மான்பே கொஞ்சதாரம்‌ சென்றிருந்த 
கணக்‌ இரும்பி வந்து கொண்டிருந்தான்‌. 
ன ன்றலன்‌ ஏன்‌ இரும்பி வர வேண்டும்‌ 7 
கலவரம்‌. இருவேளை 
்சயள்‌ ்‌ 


அவள்‌  மாணத்தல்‌. 
அவளுடைய. அற்ப 


குயங்கிர்‌ கயங்கிச்‌ சென்றானே ! அகளுவ்தான்‌ 
இப்போது இரும்பி வருமே ! இருக்கா து" 
என்று அவள்‌ தன்னைத்‌ கே ௦ றிக்கோண் டாள்‌. 
அவன்‌ எ௫இரில்‌ அவன்‌ வந்து தின்றான்‌. 

* அண்சா 

அசன்‌ கூரல்‌ நெகிழ்த்திருக்துது.  சபங்கி 
வகு அழுகையை அவன்‌ அடக்க முயன்று 
கொண்டிருக்கான்‌. ஒரு கை கண்ணைக்‌ 
கசக்கியது. மற்றொன்று கால்‌ ஈட்டைப்‌ 
னபக்குள்‌ இருந்துது. &ழுகுடு பிதுங்‌! அழகை 
வெடிக்கக்‌ காத்இருந்தது. அவள்‌ பகதினள்‌ 
அவ்வளவு பசியா அவள்‌ சேல்லதுக்கு / 


கில்‌. 


விறுது. பரிரியையும்‌ 


த. ஸ்‌ அவனுக்குத்‌: 
பெதெரிந்து விட்டதோ । அதனால்தான்‌. அப்படிக்‌. 


ட ** இம்பா ர 


அவன்‌ மீண்டும்‌. அழைந்கான்‌. இப்போது 
அது அழுகையாகவே அனித்துது. 
1 தும்பா... தானே இங்கலான்ணு, ட 


இெதொனைச்சேண்‌ /”** 

அவளுக்குச்‌ * சொமரே "பிலன்றுது. 
யானால்‌ அவணுக்குக்‌ தெரியுமா 7: 7 

அடுத்து கணம்‌ அவன்‌ டபைஎரிவிருகது கைய 
எடுத்தான்‌. அதில்‌ பிரிக்காகதோர்‌ இனிப்புப்‌ 
இிடாட்டலம்‌ இருந்தது. அவள்‌ வைத்இருக்கு 
அதே போன்றதொரு மேபோட்டலம்‌. அனத 
அவன்‌ சிகட்டியாகப்‌ பற்றியிருந்தான்‌. பத்துப்‌ 
போர்கள்‌. அவனிடமிருந்து அதைப்‌ பறிக்கப்‌ 
யார்ப்பதுபோல்‌ நீட்டிய கையில்‌ அனகு 


' அப்பாடி 


இறுக்கமாகப்‌ பிபு.திஇிருக்கான்‌. அவன்‌ கண்‌ 


களின்‌ தீர்‌ வழித்த து. 
கவன்‌ தோணின அவள்‌ அதுரத்துடன்‌ 
பற்றினாள்‌. '* கம்பெனியிலே குந்தாரங்களா ள்‌ 
அபதாம்‌' என்பது போல்‌ அவன்‌ கலையசைக்‌ 
கான்‌. இந்தக்‌ கட்டடத்து நூதவாளிதான்‌ 
அக்கக்கம்பெணீயின்‌ முகுலானியாகவும்‌ (இருக்க 
வண்டும்‌. அந்து இன மனரின்‌ போராட்டம்‌ 
அவளுக்கு ளிளங்கியது. இவள்‌ மடியில்‌ இருந்‌ 
தனதப்‌ போல்‌ அவன்‌ பையிலும்‌ ஒரு பொட்ட 
லம்‌ இருந்து அவனைத்‌ களிக்க வைத்திருக்‌ 
வலையும்‌ - அவன்‌ ஓன்‌ 
சிவாரு கணராம்‌ எரித்தும்‌ போராடியிருக்‌ 
வரன்‌ . களங்கம்‌ எதையும்‌ கற்காமல்‌ தாயின்‌ 


- அரவணைப்பு ஒன்றிலேயே வளர்ந்திருந்த அவ 


ஹல்‌ அனதகு மறுத்துவிட மூடியவில்லை, 
_ *இவ்ோேணடாகண்ணாு, நீயே இன்னேன்‌ 
நாடியாது என்பது போல்‌ அவளா குவை 
யகாத்தான்‌. உதடு மேலம்‌ பிதுங்கியது. சிர 
பாப்பட்டு மாய்‌ இறுத்து '"கஉனக்கு?"" என்றான்‌. 
அவன்‌ மெய்யெள்ளாம்‌ பகுறியது... இந்துசி 
சல்வத்துக்காக எத்தனை நாட்கள்‌, வேண்டு 
மானாலும்‌ பட்டினியாகள்‌ பாடுபட நாடியும்ம்‌” 
என்று. செவி கொண்டால்‌ போல்‌ எண்ணி 
ஷன்‌ . இணி அவருக்குள்‌ பனி வராது. ர்க்கும்‌ 
வராது, களைப்பு வராது. அவளுக்கு உணரும்‌ 
வேண்டாம்‌. அனன்‌ (வெய்யிலில்‌ உன்முப்பாள்‌. 
உனழத்து அவனைக்‌ காய்யாற்றுவாள்‌. 
உறுஇயான விழிகளில்‌ தாய்மையின்‌ உணர்‌ 
பிெவல்லாம்‌ துடிக்க அனன்‌ அவன்‌ மற்றொரு 
கையைப்‌ பற்றினள்‌. "எனக்கு வேண்‌ 
டாண்டா. எனக்குப்‌ பரியே பல்லை! ரீ சாம்‌ 

பிரு, இந்தா இகையும்‌ சாப்பிடு!" 


மடியிலிருந்து . பொட்டலத்தை எடுத்து 
அவண்‌ கையில்‌ வைத்தான்‌. அவ்வளவு நே 


ஈம்‌ பாறையாக இறுமியிருந்து அவ்ன்‌ பானம்‌ 
உடைத்துப்‌ பெருகும்‌ எரி போல்‌ பொங்கி 
எழுந்தது.  வைராகயமாக  உலர்ந்இருந்து 
அவள்‌ கண்கள்‌ நீனாப்‌ பொழிந்கள, அடைத்‌ 
இருத்து வாய்‌ இறந்து அவ்ன்‌ கேவினள்‌ 

'" செபற்று சழுந்தைகைய வஞ்சிக்கும்‌ கால 
மாச்சேடா, கண்ணா"! . ததத 

இரண்டு சின்னஞ்சிறு கைகளிலும்‌ இரண்டு 
பெபொட்டலங்களையும்‌. எத்தி தின்று அவரங 
அவன்‌ சஅுப்படியே நமிறுககி குட்டிக்‌ காண்‌ 





தாளாது, களித்து, ர. 13 ்‌ 
நின்ற காட்டி, . அப்பப்பா ॥ 





எங்கள்‌ குழந்தைக்கும்‌ 


க்ரையிக்ஸ்‌ கொடுங்கள்‌ 


க்ரைபிக்ளஸ்‌ குழந்தைதான்‌ பெற்றி வீரன்‌ 







ாவிபிலுகரான்ன தாய்‌ தவன்‌ முழுக்‌ ந கல்ல கணப்‌ மிக்சாண 
க்ணாரமிகைகைே நருடிறான்‌, கணரரிமன்‌ அவ்வள வ 
உடன்ல யாாரனாது. கங்கள்‌ புயுக்ளா கும்‌ ந நுடல்வானி, மாாயு பற்றும்‌ 
யி ர்றுகிப்மானா நனி வின்‌ நும்‌ அபரியாமிவ்‌ தி ச, டனர்‌. நிவாரண 
பம்கணி கக்கு பால்‌ மூளை உகும்பெபொரரி தும்‌, தாய்ப்பாலை 
யர்‌ திக்‌ பளி சியம்பி பாரம்‌ தூம்‌. அ ப்ரோரிக்கேவேமாகவும்‌, புள்சிரிப்புட ஜூம்‌ ரும்கள்‌ 
] அமிய்ம்று நு. சங்கள்‌ முன களின்‌ ஆரோம்கியத்துகிறகு அண்டபர்கி ஸ்‌ 


மிகச ம்‌ அவளியமொன்பது நாபமிமிருக்கட்டும்‌ 


1ணுல்‌ தயரரிப்யர்ன்‌ ர்கள்‌ ண 1111 பூட்ண கம்செணியாரின்‌ 


வர்‌ ச த்ம தயாரியபு 


நாரயமா மா? ்‌ 


க்ளக்‌ அது 
ஈவார்‌ பை 


க பே மேடெய்‌ ப ஙப்ங் யப ப்ப பப்ப பப்ப ப்பி 
பய 


நயாையடர்டே (4॥ 
பீ, அட 10.5 


வயி 


ய்ிரொமம்‌ புமுதுமே இங்கு கூடி யிருக்‌ 
இறது. சாட்சிகள்‌ விசாரணை முடிந்து, 
பஞ்சாயத்தில்‌ சூடு பிடிக்கறது. 

"அவளைக்‌ தொட்டுத்‌ காலி சுட்டின 
யபாவத்துக்குப்‌ பரிசுப்‌ பணம்‌ அபராத 
மாகப்‌ போகட்டும்‌ -டுன்னிக்கோட அவ 
ஞக்கும்‌ எனக்கும்‌ சோந்து பந்தம்‌ (இல்‌ 
வணன்ணு இர்ந்து போகணும்‌ "* என்று 
ஒரே சொல்லில்‌ தின்றான்‌ கன்னையா . 

பஞ்சாயத்துத்‌ தலைவரான முத்துச்‌ 
சிங்கத்தேவர்‌ இந்தக்‌ கீராமம்‌ உண்டான 
காலத்து மனிதர்‌. இனதப்‌ போல்‌ எத்து 
ஊயோ வழக்குகளைத்‌ இர்த்துக்‌ கரை கண்‌ 
டவர்‌, ஆனால்‌ இந்த வழக்கிலே எிக்கல்‌ 
இருக்கிறது. எனெனில்‌ வாயும்‌ பிரத 
வாதியும்‌ அவருக்குப்‌ பேரனும்பேத்தியும்‌! 

அவருக்குக்‌ பாபம்‌ வந்துவிட்டது. 
_**அய்யடுத்‌ இர்த்துப்‌ போடணும்னு 
நினைக்வ்றவன்‌ இப்படிப்‌ படுகாயப்‌ படும்‌ 
படியா அட்சிகிருக்சது பவேவேண்டாமில்ல! 
துண்டு திதிக்கிறதுக்கு முன்னாலே நிதா 
னிச்சிருக்க வேணும்‌ "* என்று கூறினார்‌. 

"சீரழிஞ்சு போறதுக்கு த. கானே இந்தப்‌ 
யுத்தி வந்திருக்கு ** என்று சொல்லி 
இடையில்‌ சிம்பினான்‌ கந்தசாமி, அவன்‌ 
கன்னையாவுக்கு மசினனைன்‌. 

ஈடுகட்ட காலத்துக்குத்தான்‌. களர்‌ 
பேமேயறு கழுதையைக்‌ கட்டிக்கிட்டு முச்‌ 
சந்தியிலே நிக்கி றன்‌”" என்றான்‌ 
சன்னையவா கொப்புடன்‌. 

சாவடியின்‌ ஈீழ்தி இண்ணை பயோர 
மாக - மிபண்கள்‌ கூட்டத்துக்கு முன்பாக 
நின்று கொண்டிருந்த சகண்ணம்மான்‌ 
குலை திமிர்த்தாள்‌. முன்டெெற்றியில்‌ பட்‌ 
டூருந்த காயத்துக்குக்‌ கரித்துகளை அரம்தி 
இக்‌ கட்டியிருத் தார்கள்‌. துணிக்கு மேவ 
யும்‌ இரத்தக்‌ கவு சிவப்பாகப்‌ படர்த்‌ 
இருந்தது. 

அவனது கலங்கேயே விழிகள்‌ கன்னையா 
வின்‌ பக்கமாகத்‌ இரும்பின 

வீட்டுக்குள்ளே, அடித்தது-பேசியது 
எல்லாம்‌ போகட்டும்‌ / நாலு போர்கள்‌ 
முன்னிலையிலும்‌ இப்படி மெல்லாம்‌ ப்பன்‌ 
பீவண்டுமா 2? இந்திக்‌ கீறல்‌ என்று மறை 
யப்‌ போகிறது! 

பெபொங்கி வந்து அழுகையை அடகுக்‌ 
பகாண்டு அவன்‌ இல்குணித்தாள்‌. 

1 கன்னையா அட்த்துக்கணுப்னு ம்சாவ்‌ 
ரன்‌! உன்‌ முனகும்‌ மம்‌ றனதயும்‌ 
சொல்லம்மா *7 என்றூ ட பத்துச்‌ 
சிங்கக்‌ தேவர்‌, 

நீர்‌ கொத்த இமைகள்‌ படபடக்க மீண்‌ 
டும்‌ திம திமிரிந்தான்‌ கண்ணம்மாள்‌ 
அவளது உலர்ந்து உதட்ிகள்‌ நுடிதி தன. 

" இரத்குப்‌ பழியை ஏத்துக்கிட்டு நான்‌ 
தாலினயத்‌ தரமாட்டேன்‌ !"* என்றவள்‌- 
விம்மலுடன்‌ அங்கிருந்து நடந்தாள்‌. 








தேவருக்குக்‌ கண்கள்‌ கலங்க, அப்போது 
அமைதியாக இருந்த அந்தச்‌ சாவடியில்‌ 
அவரது குரல்‌ மட்டுமே கேட்டது. 

'"அதிஇிரத்திலே அவசரப்பட்டு எந்தக்‌ காகி 


யத்தையும்‌ சேய்யக்‌ கூடாது. கண்ணம்மா 






























திப்பு வழியிலே நடந்ததாக 
எனக்குப்‌ படலே! எதற்கும்‌ 
இத்த விவகாரத்தைச்சிக்இரை 
சழிஞ்சதும்‌ வைச்சுக்கலாம்‌. 
அதுவரைக்கும்‌ கண்ணம்மா 
அவ அண்ணன்‌ விட்டிலே 


ப்‌ 


அருக்கட்டும்‌. இதுக்குறுமை ப மிழ்‌ அப்‌ 
பேபேச்கம்‌ இருக்கப்ப தப“. என்று சில்லி 
விவகாரதிதை ஒத்திப்‌ கறட பூவாக 
"ஆமா. அதுக்குஷ்ெ 7 இநஸ்ககது.. மறும்‌ 
டது பதெெரிஞ்சு போ்குக்‌]? எனிறு  அமோ 
இத்தார்‌ எதிரிலிங்ந்கலர்‌, 
கண்ணம்மானணின்‌ -_ தெணிவயாட்ன்‌ 
ணயாவின்‌ பக்கமிருந்துரற்றுத்தா 
மாணுமுணுக்கும்‌ குரல்‌ சேப்வித்‌; 
ஆனலும்‌ வேறு பேச்சுக்கு இட்தின்‌ 
நப்‌ பஞ்சாயத்து கலைத்து விட்டதா 


க்‌ ந்‌. ி 
இக்‌ கராமத்திலேயே கத்தி 
காமி சற்றுப்‌ பசையுள்ளவ்‌ 


கண்ணம்மாள்‌. அவனுக்கு ஒதி 
தங்கை, தாய்‌ கந்தை நில்லாது 
தங்ககயைக்‌ சுண்‌ ' கலங்காமல்‌ 
வள௱்திகுவன்‌ கற்குசாஸமி. 
கண்ணம்மாளறாக்குப்‌ மியாறுத்கு 
மான மாப்பிளன்ளையாகக்‌ தேடி 
யலைந்த பொழுதுதான்‌ அவனது 
காதில்‌ றசுியமாக ஒரு பேயம்சு 
விமுற்குது. அதைச்‌ கொன்னவனும்‌ 
சுன்னையாவேதான்‌. அப்போது இரு 
வரும்‌ இணைபிரியாத நண்பர்கள்‌ . 
ஆற்றங்கரையிலே-அடிக்கடி செல்‌ 
லையாவும்‌ சண்ணம்மாளும்‌ நின்று 


ஜா. டட மு. ம்‌ 
அரஞ்ச றி 
ன்‌ டி 
1 * டத்‌ 
கவை "ரி ல ட்ட ர 
படார்‌ கள்‌ எடது ்‌ ரி 
ச ட்‌ சீ 
| ட! க, 


பேரிக்‌ கொள்வதாகக்‌ கன்ளையா சொன்னான்‌. 
அனசதுக்‌ மேட்டுத்‌ கந்தசாமிக்கு உள்ளம்‌ துடி 
அடிக்குது. பெரும்‌ அவமானமாக இருத்தது. 

அன்றிரவே கந்தசாமி தன்னுடைய தங்கை 
யிடம்‌ சேட்டு விட்டான்‌... அவள்‌ தீ 
கணத்துகொண்டே நின்றான்‌... . 


“இந்தச்‌ செல்லையாவுக்கு நீட்டிப்.படுக்க ஒரு 
வீடு கிடையாது. கையகலப்‌ பூமியில்லை. கந்த 
சாமியின்‌ வீட்டில்‌ சம்பத்தும்‌ செய்துகொள்ளக்‌ 
கொஞ்சமாவதுதகுஇயிருக்கிறதாஅவனுக்கு!”* 

கந்தசாமி பெரிக்கொண்டே யிருந்தான்‌. 

அழுத்திக்‌ கேட்டபோது அவள்‌ தலை திமிர்த்‌ 
தான்‌. வேறு ஒன்றும்‌ பேசவில்லை. கலங்கிய 
கண்களில்‌ தீர்‌ வழிந்தது. 

வேறு நினைவின்றி இரண்டு தினங்களுக்குள்‌ 
ளாகவே சந்தசாமி இந்த முடிவுக்கு வந்து 
விட்டான்‌. தனது தங்கைக்குப்‌ பொருத்‌ 
இய கணவளுக அவன்‌ கன்னையாவையே 
தோர்த்தெறுத்து விட்டான்‌. 


கன்னையாவுக்கு, பூர்வீகச்‌ சொத்தென்று 
விற்றுத்‌ தொலைத்தது போகு இன்னமும்‌ 


கொஞ்சம்‌ பாக்கி யிருந்தது. இனிமேலாவது 
கொஞ்சம்‌ இழுத்துப்‌ பிடித்து விட்டால்‌ 
னபயன்‌ தங்கக்‌ கம்பியாச்சே ! 
கண்ணம்மாள்‌ இந்த முடிவை அறிந்தது 
நூதல்‌ தெளிவாக இல்லை. அவ்வளவுதான்‌. 
மணவினை முடித்து கன்னையாலின்‌ இல்வறும்‌ 
ஆரம்பமாகியது. கந்தசாமியின்‌ மேற்பார்‌ 
வையில்‌ அவனும்‌ காடு கரைகளில்‌ இரங்கிக்‌ 
கருக்கடையாக வேலை செய்ய ஆரம்பித்தான்‌. 
அவள்‌ அடியெடுத்து வைத்த நோம்‌ னகயிலும்‌ 
கொஞ்சம்‌ ரொக்கம்‌ சேர்ந்தது. விட்டிலும்‌ 
ழ்வு பொங்கி வழிந்தது. இருந்தாலும்‌ 
இடையில்‌ செல்லையாவும்‌ அதே கிராமத்தில்‌ 
கண்ணெ௫இரில்‌ தடமாடிவது 3 
மனத்தில்‌ ஒரு குறுகுறுப்பை உண்டாகிக்‌ 
கொண்டே விருத்திருக்க வேண்டும்‌. 
தேற்றுத்தானே அந்து வினை வித்தாக 
விழுத்து, ஒரே நானில்‌ இந்தப்‌ பஞ்சாயத்து 
கூடும்‌ அன்வுகிகு மரமாகிவிட்டது! 
செம்மேட்டு தஞ்சையில்‌ வரப்பு வெட்டிக்‌ 
கொண்டிருந்தான்‌. கன்னையா. அவனுக்கு 
மஇயக்‌ கஞ்சி கொடுத்துவிட்டு களருக்குதி 
இரும்யி வந்துசகொண்டிருந்தாள்‌ கண்ணம்மா. 
வரப்படிப்‌ பாதையின்‌ குறுக்காக-பூசாடி 
வாமடையில்‌ தண்ணீர்‌ நிறைந்து ஒடிக்‌ 
கொண்டிருந்தது. வரும்போது வறண்டிருந்த 
வாய்க்கால்‌ பேரிய மடை நமூரரதும்‌ இறந்து 
விட்டார்களோ என்னமோ ! அங்கு ஆன்‌ 
தடமாட்டமும்‌ இல்லை. 
சுற்றுமுற்றும்‌ பார்த்தாள்‌ கண்ணம்மாள்‌. 
ந்த வரப்பின்மீே... வாய்க்காலை ஒட்‌ 
டியே சேன்றால்‌ சற்றுத்‌ தள்ளிக்‌ கணக்ருப்‌ 
பிள்ளை மாவடி கரும்புக்‌ காடு,  அணகுகி 
சுடத்து விட்டால்‌ மமேல்புறம்‌ மடைப்‌ பாலம்‌, 
இத்தசி கற்றுப்‌ பாதையைத்‌ தவிர இப்போது 
பேவேறு வ (இல்லை , குறுக்குப்பான தகு 
யென்று இடுப்பளவு தண்ணீரில்‌ இறங்க 
வாரப்பின்‌ வழியாக வ 


முடியுமா ? க்கா 
ஈ.. ்‌ இண 
கண்ணாம்பா ண்‌ , 


இருமருங்கிலும்‌ ஆன்‌ உயரத்துக்கு மேல்‌ 
வளர்ந்து ௧௫ கடையே வரப்பின்மீது 
செல்லும்‌ ஒக்தையடிப்பாை. 

சுண்ணம்மாள்‌ கரும்புக்‌ காட்டுக்குள்ளே 
துழைந்து விட்டாள்‌. ப 

பாதி தாரத்தைக்‌ கடந்து : வளைவில்‌ இரும்‌ 
பியபோதுதான்‌ எதிர்‌ முகமாகச்‌ செல்லையா 
வந்து கொண்டிருப்பது தெரிந்தது. 


28 


பிறகு கண்ணம்மாள்‌ 
தடவை கருக்குவ்ளே 


ணக்கம்‌ 


பார்த்திருக்கருள்‌. ஆனாதூம்‌ இப்போது 
தனிமையில்‌ கரும்புக்‌ காட்டுக்குள்ளே... 





அவனது நெஞ்சு படபடத்தது. உடல்‌ மூழமு 
தும்‌ *குப்‌*பென்று வியார்த்தது. மேற்கொண்டு 
அடியெடுத்து வைத்தாலும்‌ கால்கள்‌ பின்‌ 
னுக்கு இழுத்தன. 

அவனும்‌ நெருங்கி விட்டான்‌. அவனுக்கும்‌ 
இடுசு திலைதான்‌ ஏற்பட்டிருக்க வண்டும்‌. 
அவனை நிமிர்த்து பார்த்தவள்‌ தலைகுனிந்து 
புகாண்டாள்‌. 

எதைப்‌ பேசுவது 7 

அவனும்‌ கண்களையோ, முகத்தை பயோ 

டைத்துக்‌ கோண்டான்‌. 
ஒண்சபா! சற்றுத்‌ புதனிவடைத்து அவனைக்‌ 
கடந்து செல்ல அடியெடுத்து வைத்தபோது 
தான்‌ அவனது பார்வை அவனுக்குப்‌ பின்னால்‌ 
வாப்பின்‌ மீது தயங்கியது. 
பதற்றத்துடன்‌ *மாம்பு' என்று உரக்கக்‌ 
கத்‌! ல்‌ அவண்‌. 
இருக்கிட்டுத்‌ இரும்பினன்‌ செல்லையா. 

வரப்பின்‌ மீது தலை தாக்கி நின்றது ஒரு 
ந்ல்ல டு 

அவன்‌ பின்னால்‌ நகர்ந்தான்‌. குறிப்பா 
அடிப்பதென்றால்‌ அவன்‌ கையில்‌ துடியில்லை. 

பாம்பு படமெடுத்து அவனுக்குப்‌ பக்க 
மாகப்‌ பாய்ந்தது. 

தடுமாறி தின்று கண்ணம்மாளையும்‌ இழுதீ 
துக்‌ கொண்டு அவன்‌ வத்து பாதை வழியாசு 
வளத்து ஓடினான்‌ செல்லையா, ட 


சாடி வாமடையில்‌ ் 
ட மறிக்க, கையில்‌ மண்வெட்டியோடு 
- எதிரே ஓடிவந்த சுன்னையா - அவனும்‌ அவ 
ளும்‌ கரும்புக்‌ காட்டுக்குள்ளிருந்து கைகோத்து 
ஒடி வருவதைப்‌ பார்த்துவிட்டான்‌. 
அன்று மாலைப்‌ பொழுதுக்குள்‌ வீட்டிலே 
புகைந்த பிரசனை தெருச்‌ சண்டையாக 
வளர்ந்து விட்டது... 
பெகொண்டவன்‌ அடித்து அஇதற்றிவிலிருந்து 


இரத்தம்‌ வழித்த போதும்‌ அவனது கால்‌ 
களையப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டு சிகஞ்சிறுள்‌ 
கண்ணம்மா , *% 


* என்னை. தம்புங்க!"" என்று கதறினாள்‌. 

கன்னையா கோபபவெதியோமு சிரித்தான்‌. 

1॥ கரும்புக்‌ காட்டுக்குள்ளே பாம்புமட்டுமா 
வரும்‌? பஞ்சு மேத்னதையும்‌ இருக்கும்‌ !"" 
என்று கொக்கரித்தான்‌. . 

அதற்குமேல்‌ கந்தசாமியின்‌ வகையறுக்கள்‌ 
அங்கு வத்து பேச்சு முற்றிக்‌ கைகலப்பு ஏற்‌ 
படுவதற்ருள்‌ திலைனமயைக்‌ சட்டுப்படுத்த 
முத்துச்‌ எங்கத்தேவர்‌ பஞ்சாயத்னதைக்‌ 
கூட்டினார்‌. செல்லையாவையும்‌ அனைத்துக்‌ 
சேட்டார்கள்‌. 

அவனும்‌ நடத்தசைச்‌ சொன்னான்‌. 

ரி தல்லாம்‌ கட்டுக்‌ சுதை!" என்பது 
சுவ்னையாவின்‌ முடிவு. 

ப்‌ ம்‌ ற்‌ 


௫7 வடியின்‌ மேற்புறம்‌ கிழக்குத்‌ தெருளின்‌ 
முளையில்‌ இருக்கிறது கந்தசாமியின்‌ மச்சு வீடு, 
தானியங்கள்‌ உலர்திதும்‌ மொட்டை மாடி 
யில்‌ கைகளைத்‌ தறிலக்கு நணையாக வைத்து 


கால்கேப்ள்‌ முலம்‌ 
நாள்‌ முழுவதும்‌ [1 துர்நாற்றத்தை 
அகற்றி பற்கள்‌ 
சொத்தையாவதையும்‌ 


எனி கற்பே தயப்பீல்‌ 

கால்கேட்‌ படண்டல்‌ ரீம்‌ 
துர்காற்றத்தையும்‌ சொத்த 
௯யயும்‌ உண்டாக்கும்‌ இருமி 

களில்‌ 8ம்‌ ௪த விங்தத்ணைது 

ஒழிக்கிற து. 

காம்ங்கட்‌ உடனடியாக வாய்‌ ர்‌ 
தாதிறத்கதை 1827 சக்‌ தர்ப்பங்களின்‌ 
அச்றிறுகிறுது என்பணதயம்‌, உணவு 
சாப்பிட்டவுடன்‌ சாவபிசட்டினுள்‌ 
பதிகள் த துலக்கும்‌ நூ தயான, பதி 
யச வரலாறிசேபிய இதுகளை 
சண்டி ராத பெருபனவிவ, எரான 
மானவர்சகிறுக்குள்‌ ெசொழம்குது 
துவிச கப்படுகிறது என்ப அயம்‌ 
்‌ விய்ரான பரிட்ளைகிள்‌ திருமித்‌ 
ஞ்‌ துள்ளன. இந்த சாதனை கான்‌ 
ங்க்ட்‌ இன்‌ நுக்ம் தான்‌ உண்டு! 
ர்‌ சிர்ப்பிட்டுவுடன்‌ மாயை பிசொய்யா 
ளிழ்மான்‌ மட்டும்‌ போயோதா துசிரப்‌ 
பிட்டவுடன்‌ ஙவழர்சமாக காள்ி்கட்‌ 
படண்டல்‌ சரிபரினுவ்‌ உங்கள்‌ பத்.௪ 
சன்னுகத்‌ துவம்ருங்கள்‌. இதண்‌ 
விரியமும்‌, ஊடுருவும்‌ இண்ணம யு 
நூள்ள துன பத்களின்‌ இக டபவெளி 
களி பார்து. செொொழ்கு தக்கம்‌, 
அர்மாச்றத துக்கும்‌ காரணமாக 
இருக்கும்‌ அறுகிய பதார்த்த ன ணகி 
ப்‌ க்கா அசறிநுடி ஐது, 
5 சாக்கேட்டில்‌ சிகிச்‌ திருக்கும்‌ 
ப தாூதன ததுமணத்திற்சாக, குழுச்‌ 
்‌ தமிள்‌ அதனாபிகெயே பன்‌ துகச்சு 
்‌ விரும்பும்துர்கள்‌. 













































வயகிகிபாரிக சல்பேட்‌ 
ச்ங்சள்‌ பநிபபொடி யு 
்‌ விரும்பிஞுல்‌, இர்து 
கட்‌ சி பலன்கள்‌ அரத்‌ 
வ்தயும்‌ காக்பிகட்‌ 
மித்‌ பவுடர்‌ மூலம்‌ 
அடையலாம்‌. இரு 
டப்பியல மா தன்‌ 
அிணுக்ரு ஙரூம்‌. 


கயவோதிழ்தான்‌, அது 






ரா துர்நாற்றத்தை அகற்றுகிறது 


[த 
| ௲ சொத்தையைத்‌ தடுக்கிறது 001௨) 
௬ பற்களை அறி வெண்ணமையாக 














பரிது ம்‌, வாயில்‌ ர ணும்‌ கமழவும்‌, வெண்ணிற பற்களைப்‌ 
தத்தக்க, லேயே பெதுங்பாலாகை மக்கள த்றல்ளா 
பற்பைகளையும்‌ வீட கால்கேட்டையே பெரிதும்‌ விரும்புவர்கள்‌. 


மட்டி ரிள்ெொடாக்கை 


லம்‌ 


தென்னாட்டில்‌ தற்பொழுது 





49. இளை ஸ்தாபனங்கள்‌ 


தி பஞ்சாப்‌ நேஷனல்‌ பாங்க்‌ லிட்‌. 


( இர்தியார்களுக்கே சொந்தமான மிகவும்‌ புராதனமான பாங்கழ்‌ 


அங்கீகாரம்‌ பெற்ற மூலதனம்‌ ரூ 20,யெ.ப்பப்‌ 
கொடுக்கப்பட்ட மூலதனம்‌ ர ரூ, 1,25,00,000 
ரிசர்வ்கள்‌ ரூ. 1,58,50,000 
டிபா௫ிட்டுகள்‌ ரூ. 139,48,40,0718 


புழக்கத்தில்‌ உள்ள நிஇ ரூ. 1981 கோடிக்கு மேல்‌ 


இத்துடன்‌ இண்டோ-சுமர்ஷியல்‌ பாங்க்‌ இணைக்கப்பட்டு 
விட்டஇனால்‌, எ ௩்க்ள்‌ இறம்பட்ட சேவை இப்பொழுது 
முக்கியமாகத்‌ தென்னட்டினருக்குக்‌ கடைக்கும்‌ 


மொத்தம்‌ 417 இளைகள்‌ 


அவைகளில்‌ இரண்டு பாகிஸ்தானிலும்‌ 
ஒன்று பர்மாவிலும்‌ 





இ பஞ்சாப்‌ நேஷனல்‌ பாங்க்‌ லிட்‌. 
ஸ்தாபிதம்‌: 18894) 
தலைமைக்‌ காரியாலயம்‌: பார்லிமெண்ட்‌ ஸ்ட்ரீட்‌, புது டில்லி 





அிண்‌ மீன்கள்‌ கண்‌ ரிமிட்‌ 
நம்‌ வான வெளியைப்‌ 
பார்த்தபடி படுத்திருந 
கான்‌ கந்தசாமி. 
நடுநிசியும்‌ சுடந்து 
விட்டது. 
சற்று முன்‌ வரையிலும்‌ 
அவன்‌ கந்தசாமியுடன்‌ 
தான்‌ பேசிக்‌ கொண்டிருக்‌ 
தான்‌, 
_துட்திது ம ட 
நினைத்து அவன்‌ அழு 
கருள்‌, அதோடு துள்ளி 
வரும்‌ கத்தகாமியின்‌ 
கோபத்துக்கும்‌ அணை 
போடுகிறாள்‌ . 

* இதுக்கு மேலேயும்‌ 
அட்டையைத்‌ தாக்கிக்‌ 
கட்டிலிலேவைக்கணும்‌? 
காணம்‌ பிணமாகப்‌ 
போறதுக்குத்தகான்‌. அவ 
னுக்குக்‌ காலம்‌ 1] 
குக்கு!" என்று இண்மினய்‌ 
அிருத்தவாறே பொருமி 


உட்காம்றி 
சகண்ணம்மாண்‌ 
எழுந்து அவனுக்கு எதிரே 
வத்து நின்றாள்‌. 

** நீங்களும்‌ கம்பு தூக்கி 
தின்று இனிமேலும்‌ சந்தி 
மிக்க வேண்பாம்‌"" என்‌ 
இவன்‌ முகத்னத மூடிக்‌ 
சககொண்டு பலமாக அழ்‌ 





ஆரம்பித்து விட்டாள்‌. 
எத்து வகையில்‌ அவ 
க்கு ஆறுதல்‌ சொல்ல 
* பெகு நேரம்‌ 
வரை இண்ணையிலேயே 


உட்கார்ந்து விட்டான்‌ 


சென்னை இயாகராயத்கரில்‌ மே. மாதம்‌ 48-நீ நேதி 


யன்று அமால்கமேஷன்‌ குரூப்‌ சும்பெனிகளின்‌ 
டாக்டர்‌ இரு எம்‌. வி. வெங்கடராமன்‌ அவர்‌ 
கனின்‌ புதல்வர்‌ இரு எம்‌. வி. தாறராயணசாமிக்கும்‌ 
சன அலமேதாவுக்கும்‌ அதி விமரிசையாக விவாகம்‌ 


அவன்‌, (இரவில்‌ விட்டில்‌ 
சாப்பிட 
படியே முந்தியை ஸஅிரித்‌ 
துப்‌ படித்துவிட்டார்கள்‌. 
கந்தசாமியும்‌ மெத்தைக்‌ 
கூச்‌ செசென்று அங்கு 
பழுத்து விட்டான்‌. 
௩ குளிர்ந்த வாடைக்‌ காற்று வீரியது. கந்த 
சாமி புரண்ம்‌ படுத்தான்‌. 
முத்தாலம்மன்கோயில்‌ பக்கமிருந்து கிழட்டு 
தாயொன்று இழுத்து ஊளையிடும்‌ சால்‌ நிசப்‌ 
குத்திலே தேய்ந்து மறைந்தது. 
கந்தசாமி எழுந்து உட்கார்நீது முகத்தைதீ 
துடைத்துக்‌ கொண்டான்‌. 
* டுமைகள்‌ போொருகுவில்லை.  சருக்குள்ளே 
எங்கே திரும்பினாலும்‌ இதே பேச்சுத்தான்‌ ! 
. தெஞ்ரிலே நிறைந்திருந்த சுமையை வெளி 
யேற்றும்‌ நீண்ட பெபருமுச்சிலே அவனது 
உடம்பு நடுங்கியது. 
வடக்கு தெற்கு தெரியாதவனுக்குக்‌ கூடவே 
இருந்து பாதை காட்டிச்‌ கண்ணைய போல்‌ 


ைபெபெற்றுது. 
அடை சன்ஸ்‌ டைரக்டர்‌ ஸ்ரீ 
புதல்வி. சென்னை நகரப்‌ பிரமுகர்களும்‌, தொழி 
வஇபர்களும்‌, 
இணுுவந்திருந்து மணமக்களை அடிர்வறித்‌ தனர்‌. 


மணமகன்‌ ' கொழும்பு சங்கரய்யா | 
சங்கரய்யரின்‌ 


நண்பர்களும்‌ இத்திருமணத்துக்கு 


ம்‌ 


பெண்ணையும்‌ கொடுத்து அளாக்கி விட்ட 
தற்கு நல்ல பலன்‌! இராகு பலிதான்‌ தேடி 
வத இருகிபப்ற து! 

ந னத அக்கு மல்லையாவின்‌ பக்கம்‌ 
இரும்பியது. 

அவன்‌ அப்பாவி, உழைப்பைத்‌ தவிர அவ 
ஜுக்ரு வேறு என்ன தெரியும்‌? இவளோடு 
மறுபடியும்‌ பேசும்‌ அளவுக்கு அவனுக்கு 
ெள்சமுத்தம்‌ இருக்க முடியுமா 2 

பித்தக்‌ கன்னையாவுக்குத்தான்‌ மதியில்லை. 
புக்தி கெட்டுப்‌ போச்சு, களிக்சப்‌ போய்சி 
சோற்றைப்‌ பூசிக்‌ கொண்டது போல்‌... 

ழே நடைக்‌ சுதவு இறக்கப்படும்‌ ஓசை 
கேட்டது. தொடர்ந்து தொட்டி மூழ்றத்தில்‌ 
யாரோ வந்து நிற்பது போல்‌ தெரிந்தது. 


ப்பி 


** இந்தாங்க!" அவனது மனைவியின்‌ ரன்‌, 

சுந்தசாமி தண்டை உதறிக்‌ கொண்டு 
எழுந்தான்‌. 

ற்ங்கி வாங்களேன்‌ [** 

எ௱ சாண்‌ த்ரி 8 

** தண்ணம்மாளைக்‌ காணோம்‌ ! வாசற்கதகுவு 
சும்மா அடைச்சிருக்கு!"" என்றான்‌ அவன்‌ 
தழுக்கத்துடன்‌. ப 

கந்தசாமி பரபரப்புடன்டிறங்கிசிசென்றான்‌ 

ந்‌ ்‌ | * 

ச்ய்ரண “தாகம்‌ பயத்இன்‌ எல்லைையவயேல்‌ 
லாம்‌ கடந்து வீடுமல்லவா ? 

வண்டுகளின்‌ ரீங்காரத்தைக்‌ கவிர வேறு 
அரவமற்ற தனிமையில்‌ இரண்டு பிதருக்களைக்‌ 
கடந்து வந்துகொண்டிருந்தாள்‌ கண்ணம்மா. 


. நெற்றிக்‌ காயத்திலிருந்து காப்பளித்த 
தீதும்‌ வலது புருவத்தின்‌ மேலாக 
டு ௭4 போயிருத்தது, 


ணத்தில்‌ எத்பட்ட கடல்‌, வலியை 
அவள்‌ மறந்தே போய்‌ விட்டாள்‌. 
கன்னையானன்‌ பேச்சும்‌ கோபமும்‌. ல டன்‌ 
ட தவளக்காக்‌ சண்சன்‌ 
ன ந்தே சண்ணம்மான்‌ அடக்க 
பண, படேண்ணேன்‌ பெயெடுத்தவன்‌. 
அவளது மனத்தில்‌ ரத்தன த அவள்‌ என்‌ 
துமே யாரிடமுமே சொல்லக்கொண்ட இல்லை. 


பணத்தால்‌ , ர 0 கண்டக 
என்று அவள்‌ கறுதியாக சத்மு 
ஸர வழியில்‌ தனது கற்டனைசளை வளர்த்துக்‌ 
ககாண்டதரறுண்டு அற்‌ ல்‌ ஒன்னறயுமே 
அவள்‌ சந்சசாமீயீடம்‌ சான்ன இல்ம்‌. 
திருமணத்துக்குப்‌ பிகு அலன்‌ செல்வியா 
எவக்‌ ர) த்தப்‌ பரிதாயப்படிவாள்‌. சவ 
ளும்‌” மடியும்‌ _ இருதிகளறுமாய்‌ ர 
யால்‌ உள நஞ்சு நீனறைந்து 
ஆனல்‌ இட்ட 'யாழுது அந்தத்‌ திழும்பேறிய 
காயத்தின்மீது மீண்டும்‌ கீறல்‌, இத்தனை 
காலமும்‌ வாழ்ந்து செல்லாம்‌ பஇர்சப்‌ பழிச்‌ 
ம்சால்லை எத்பதற்காசவா 7 
முடிடோடுதான்‌'! வீட்டுச்குல்னீராந்து அள்‌ 
பீவளீயேறிஞுன்‌, 
எப்படியோ இர்சப்‌ டிகைச்சல்‌ குப்தாடு 
அணைத்து போசட்டும்‌. அவன்‌ சண்ணை கூடிய 
பிறகாவது சல்கையா செணிகடயட்ம்ம்‌. 
கிராமத்தின்‌ எல்கடச்கு வந்தாகி விட்டது. 
பாசையீன்‌ ஏரமாசப்‌ பள்ளிச்கூடக்தை அமித்‌ 
இருத்த அமாம்‌ இருள்‌ கூடமாக நீண்டு 
கஇடத்தது. எத்ே... முத்தாலம்மன்‌ கோவி 
னின்‌ 0௨ வீப்பீராகாரம்‌, க்‌ ழ்‌ 
லமரத்தின்‌ நீழலில்‌ உள்ள டம்‌ இயர்‌ 
இடன்‌ அவன்‌. இர்த நோத்தல்‌ “கோவில்‌ 
வாசலீல்‌ (யாரோ அம்மனை வேண்டிக்‌ கொள்‌ 
வதயோல்‌ நிற்பது தெரிந்தது. 
காவில்‌ வாசலில்‌ நீன்று கொண்டிருதி 
தன்‌ - இரும்பி அலமாத்தை ோக்க்யே 
வந்து கொண்டிருந்தான்‌. 
அவளது உடல்‌ ரழ்க்கியது, மரத்தின்‌ இரு 
ளீல்‌ தல்ம்ர்தரியாது, அவண்‌ உாங்ரன்று 
மரித்து ட்டது அ னிறு 
செல்லையா 


1 





இருளுக்கு மேல்‌ இருளாக அவளது 
கண்கள்‌ இருண்டன. அவளுக்குச்‌ சற்றுக்‌ 
தள்ளித்‌ தயங்கி நின்று விட்டான்‌ அவன்‌. 
"யாரது 1" என்று அகுட்டலும்‌ அழை 
குறையாகத்‌ தேய்ந்தது, 

அவ்ள்‌ இரும்பினாள்‌. 
கொண்டன. 

*யார்‌ நிற்கிறது?"" என்று அவனது குரி 
லில்‌ இப்போது பயம்‌ தெளித்து விட்டது. 
அவளுக்குச்‌ சமீபமாக அடியெடுத்து வைத்து 
வன்‌ மீண்டும்‌ தயங்கினான்‌. 

"யாரு. அண்ணம்மாவா 7” 

அவற்‌ பேசவில்லை. 

"சோதனை போதாதா...இந்த நேரத்‌ 
இலே இங்கே எதற்கு வருவர்‌ 
அவள்‌ ருமுறிவந்த அழுகை யெல்லாம்‌ 
ஒன்றுசேர, ** சாகிததக்கு!" ௭ ௪ு!"" என்றாள்‌. 

* தாம ரெண்டு ம்‌ எப்யவும்‌ இந்தப்‌ 
பழியை எத்துக்கத்தான்‌ போரும்‌!" என்‌ 
ரன்‌ அவன்‌ சற்றுத்‌ தயங்கி, 

* என்ன சொல்றீங்க 2** 

- நானும்‌ சாகத்தான்‌. வந்திருக்கேன்‌!" 
என்றான்‌ அவன்‌ தெளி 


உதடுகள்‌ ஒட்டிக்‌ 


வாக, . 

1* நீங்க எதுக்குச்‌ சாகணும்‌!” 

அவன்‌ வறண்ட குரல்ல்‌ கூறினான்‌ : 

* வாழுறதுக்கு எனக்கு என்ன பிடிப்பு 
ருக்கு! தான்‌ எந்தப்‌ பாவத்தைச்‌ செய்‌ 

சண்ணம்மா? நல்லவனுகவே இருந்‌ 

ட்டு இப்ப இத்தப்‌ பழிச்சொல்லை ஏத்துக்க 

மூடியுமா?்‌ நான்‌ செத்த பிறகாவது இது 
நீக்கப்‌ போரும்‌." " 

அவள்‌ குனிந்து இருகைகளாலும்‌ முகத்தை 
முடிக்பசிகாண்டு அமுதின்‌. 

* நானும்‌ சாகத்தான்‌. போகன்‌ !!* 
என்றான்‌. சஎண்ணம்மர்‌. 

பெசல்லையா கன்‌ அவர்க்குப்‌ 
பசிகத்தில்‌ வந்து தீன்‌ 

'* மோரண்டிபேரும்‌ பே பேர திதியே சா ப்பட 
மனறார்‌ மெசொல்கிதுது உண்மைன்னு 
போடீம்‌.... அிக்ணம்மா 1 இத்தம்‌ பழ 1ச்ங்சாவ்‌ 
என்‌ த௯்யோட மாறையட்டூம்‌ ! நீ வீட்டுக்குப்‌ 
போபோ 1"" என்று படபயடத்தான்‌. 

அவள்‌ உடல்‌ ட்‌ அழுதான்‌. 

த ப்ாந்ற்ற 

ன ர. 0 ரன்‌ நேரம்‌? கன்னையா 
வீன்‌ கோபமெல்லாம்‌ நாளைக்கே மாறிப்‌ 
போகும்‌. நீ எப்பவும்‌ நல்லா யிருக்கும்‌ 
சண்ணம்மா 1... அது நண்ணு போதும்‌ 
எனக்கு /[** என்றான்‌ செல்லையா. 

அவள்‌ நீர்கோத்த இமைகள்‌ படபடக்கத்‌ 
அலை நிமிர்ந்தான்‌. 

_ 11 அத்த தம்பிக்கை இருந்தா நான்‌ இங்கே 
எதுக்கு வாரேன்‌ [*” 

அவன்‌ சண்சளில்‌ வழிந்த நீரைத்‌ துடைத்‌ 

மீகாண்டான்‌. 

1 நம்பித்தான்‌. ணும்‌ கண்ணம்மா. 
அதுக்காக என்‌ உயிர்‌ பலியாகட்டும்‌. எனக்‌ 
காக நாலு சொட்டுக்‌ தமககக. மன டல 

த்த உலகத்திலே | யா, 

ணைசிசு நிம்மதியா செத்துப்‌ ண்ட 
போதும்‌ எனக்கு. ..நீ வீட்டுக்குப்‌ போ /** 

॥ஊஹாம்‌ / நானும்‌ சாகத்தான்‌ இவ்‌ 
வளவு தூரம்‌ வந்திருக்கேன்‌ !"' 










எந்த நோத்திலவம்‌ ... 
எந்த இடத்கிலூம்‌.:. 
எச்‌ சந்தர்ப்பத்திலும்‌... 


கணராண ன ணன நாறா ற நாற 










அவா வ நா ரர ர நார ரர ஜு வயா ப உம 









சுடாவ்‌ மகன்ஜி 

ஸ்பின்‌ னிங்‌ *“வீவிங்‌ கோ. லிட்‌. 
யில : பருதி வல்லா, பம்பாய்‌ 
ஆபின்‌ 1 வக்ஷிமி பில்டிங்‌, பவார்ட்‌ 
என்டேேட, பம்யாயாநீ 


ணை ![ 8] 1.உ. 1. ஐ ற ரந வ 





எனனை இர்‌ டட வன ப... பயனை 
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ப்பி 


அவண்‌ பரபரப்போடு கந்திதம்ப பதக்‌ 


ட்ப பைத்திய 


அரண்டு பேரும்‌ ஒரே நேரத்திலே ச்ல்துது 
ல பழி தீங்குமா - நிலைச்சுப்‌ போகும்‌. 
வீட்டுக்குப்‌ போ... அரே தக்களத்து 


வழியா யாரோ விள காட வாராங்க. 


நீ பன்ளிக்கூடத்துப்‌ பக்கமாப்‌ போ 1** என்று. 


பதறினன்‌ அவன்‌, 






அவள்‌ தயங்கி ப 
18 பாறை கண்ணக்‌? என்று 
படப கும்‌ பிதஞ்சோமி அவன்‌. பள்ளிக்‌ 
கூடத்தின்‌ பக்கமாக தடத்தான்‌ 
பார்த்துக்‌ கொண்டிருந்த ஈ, மரத்‌ 
தடியில்‌ நின்ற குத்துக்‌ கல்லின்மீது உட்‌ 
_ *தல்லதுக்குத்தான்‌... 
ணுக்குக்‌ கும்பிடு போடுறதுக்கு திக்கலையின்‌ ட்ப 
போ 
ம்‌ கண்ணை காடுறுதுக்கு 1. ணும்‌ 
ர எம்‌ ரெண்டு பேரும்‌ பத்க்‌ 
பொ விடிவதற்குள்‌ செல்லையானின்‌ 
க்கு ர ஒல விடு டான கண்ணம்மான்‌ 
வாழும்போது அரிக்கத்தான்‌ செய்வாள்‌. 
மந்தைக்‌. கண்த்இின்‌ வ 
மத்தின்‌ 7 வபடான்ன்்‌ நிற்யது க என்ற 
முடிவோடு செல்லை அதே 
விரட்டியது. தொடர்ந்து **யாரதுர்‌"' என்று 
கடுமையாக அதட்டும்‌ குரல்‌ சேட்டது. 
நர்ல்‌ என்னார்‌ 
கையில்‌ சதொங்ங்ய நூல்‌ லக்க சுருட்டி 


தணிந்த குரலில்‌ அதட்டினான்‌ அவன்‌ 
இருளுக்குள்‌ அவன்‌ மறைத்து செல்வதையே 
க்ர்த்ிதான்‌. 
இந்த நூத்தாலம்ம்‌ 
ன ர தேமே ஆற்றங்கரைக்குப்‌ 
எப்பவும்‌ இத்தப்‌ பழி மறைவுமார்‌” 
அழுதாலும்‌... கன்னையாவோடு 
| ஊாச்கோடு 
வந்தவர்கள்‌ அருகே நெருங்கி விட்டார்கள்‌. 
தான்‌ 
அமவுத்தில்‌ வினக்கின்‌.. ணி மரத்தடி. திழுலை 
யாரென்று தெளிவாகவில்லை. யாராக (இருந்‌ 
 அடுத்துச்கொண்டு முன்னால்‌ வத்தான்‌. 


"என்னடா நந்து நோத்திலே அம்லான்‌ 
நாடகம்‌ நடக்குதா?” * த “பேச்சு 
வரவேற்புக்‌ கொடுத்தது. 

சன்னையாதான்‌ னுக்குப்‌ 
பக்கத்‌ துணையாகக்‌ ன தண்டன தழியோமழி 


நின்நுகொண்டிருந்தான்‌ மாசாணம்‌. - 
செல்லையா நின்றுவிட்டான்‌. பேசவில்லை. 
“சாவடியேல்லாம்‌ ேதடிப்போட்டுத்தான்‌ 
வந்இிருக்கோம்‌!"* என்றான்‌ மாகாணம்‌ 
கைத்‌ தடியை முன்னால்‌ திறுத்தி. 


1 ம று கே ட்டான்‌ செல்லையா 
சுர்‌: ல்‌ தெரியத்தான்‌! ப 

கண்றுலே தா யு 
ர ர ர டம்‌ அணையவில்லை. 
க 

டக்‌ எல்லைமிய விடிந்ததும்‌ தெரிஞ்சுபோகும்‌!" 


என்து முணுமுணுத்தான்‌ செல்லையா 
என்னடா. ர 
*மிசொல்றுதுக்கு என்ன வ்‌ 
“அப்ப நடந்ததை ஒத்துக்க யா? அள்ளிச்‌ 
சொறுக கொண்டையிலே எல்லாத்தையும்‌ 
அமுக்கப்‌ போட்டுப்‌ பஞ்சாயத்‌ ல பத்தினி 
வேஷம்‌ போட்டாளே!"* 
கன்னையா!!! என்று  குறுக்கிட்டான்‌ 
செல்லையா சற்று உரத்த குரலில்‌, 
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கயிற்றைக்‌ 


ஸ்‌ ன பசெசொல்லம்டும்‌!"" என்று மாசா 
சண்‌ ப ப்யாவர்மார்‌ ம செல்லையாவின்‌ முகத்‌. 

க்கு நேராகப்‌ பிடித்து அழுத்தில்‌ ம்டற்கி அதித 
தாய்ப்‌ மிபாழமுதில்‌ செல்லையா 
கண்ணீரைக்‌ கொட்டின. 

உ கன்னையா /--இப்பவே கனக்கு மூடிவு, 
தெரியணுமா 7** 
_**அதுக்குத்தான்‌. வந்திருக்பிகாம்‌ ** என்று 
இடையில்‌ புகுந்த 


ரன்‌ .ஸஊாகாணம்‌, 


செல்லையா சற்று முன்னால்‌ வத்தான்‌. 

* என்னிக்கோ £ கண்ணம்மாளை 
நான்‌ மனகாலே ச்சது உண்ண ம, (இதந்த 
மேலே ஒரு குற்றமும்‌ செய்யலே / சத்தே பலா 
ஊலே என்னென்னமோ நடந்து போச்ச்‌, என்‌ 
தலையோட எல்லாமே நீங்கிப்‌ போரும்‌! நீங்க. 
பேர்ங்க ॥/** என்றவன்‌ இருக்பி மரத்தடியை: 
நோக்கி நட்‌ 

ப த்‌ பர அப கனை உள ளிட்முப்‌ 

1 /** என்றான்‌ மாகாணம்‌. 

1 இந்தக்‌ கதையெல்லாம்‌ எங்களுக்கும்‌ 
பரியும்‌ /*' என்றான்‌ கன்னையா... 

॥ சாகப்‌ போறவன்‌... இல்லாது கதையை 
பியல்லாம்‌ எதுக்குச்‌ சொல்லப்‌ போனான்‌ / 
கன்னையா! கூனக்கு ம்னு: 
தான்‌ நான்‌ சாகம்‌ 
ளோட ' குடும்பம்‌ நடத்து. அது 
பொண்ணு, குடைனள்‌ 0 
வது உங்கிட்ட சொல்ல 


செல்லையா குனிந்து வல கிய ப அ ச்‌ கன 


ரூ ண்டான்‌. . உழைத்து வரம்‌ 

பாய்ந்த அந்த வலிய உடல்‌ குலுங்கியது. 
கன்னையா . விளக்கை அணைக்கவில்லை. 

அவன து நெஞ்சிலே இரு கலக்கம்‌, | 

11 இப்ய தீ, சாகத்தான்‌ இங்கே வத்இயா?்‌"* 
. பஇசல்லையா எழுந்தார்‌ [ கீழே நழுவிய நூல்‌ 

லடுத்துக்‌ மிசொண்டான்‌. 

* இதிலேயும்‌ நீ இடையிலே நுழையாதே, 
சுன்னையா 1[** என்றுவன்‌ ஆற்தள்களை ப்க்கு 
மாக நடத்தான்‌. 

1॥ பசல்லையா 1** என்றான்‌ கன்‌ யா 


இய சூரலில்‌, அப்போது ன ரர 


பக்கமிருந்து பலர்‌ ஓடிவரும்‌ சந்தடி. கேட்டது. 
"கையில்‌ விளக்கோறு முன்னால்‌ ஓடிவந்தான்‌. 
கந்தசாமி. விரைந்த நடையில்‌ தள்ளாடிய 
வாறு பின்னால்‌ வந்து கோண்‌ டிருந்தார்‌ 
முத்துச்‌ சிங்கத்‌ தேவர்‌... 
அத்த இருவில்‌ ஆல மரத்தடியில்‌. ஒரு கூட்‌ 
டம கூடி விட்டது. 


சிபாழுது புலர்ந்தது. . சத்சசாமியின்‌ 


- வீட்டுத்‌. இண்டனயில்‌ உட்கார்ந்திருந்தான்‌ 
சுன்னையா.... 


எ என்னை மன்னிசரிடு, கண்ணம்மா! எல்‌ 
வாத்தையும்‌ மறந்திட்டு விட்டுக்கு வா!" 
என்று அழைத்தான்‌ அவன்‌. வ ரக்ல்‌ 

உள்‌ நடையில்‌ தின்று காண்டிருந்த. 
சுண்ணம்மா தலைவாசலுக்கு வந்து நின்றான்‌. 

எ த்இிரை கட்ரா அர அதுக்குள்ளே 
உங்க பாணகு ட இருக்கட்டும்‌! " என்று 
வள்‌ வீட்டுக்குள்ளே போய்‌ விட்டான்‌. 





க்ளாக்ஸோ 
அருந்து குழந்தைகள்‌ நன்கு வளர்கின்றன 


ரூபாதிய தாய்பாலத்ற குழந்தைகளுக்‌; க்சாக்ஸோமே றந்த பாலு 
ஸாவு. க்ளாக்ஸோ -சுத்தமான து, எளிதில்‌ ஜீரணமாகக்‌ கூடியது. 
பமதூம்‌, சுமு்றைையின்‌ நல்வள்ர்சிளிக்கு அவரியமான இரும்புச்ச ்‌ தும்‌, 
வைட்டமின்‌ [டியும்‌ க்ளாக்ஸோவில்‌ பேசர்க்கப்பட்டுள்ளன்‌. இலவச 
மாக க்ளாக்ஸோ குழக்தைப்‌ புதி க்கம்‌ பெற விரும்பு வோர்‌, 00௧, பைசா 
தப்ரல்‌ வில்கீமகளை பால்கிலளிற்காக] சழ்க்கண்ட விலாஸத்தற்ரு 
அனுப்புங்கள்‌: க்ளாக்ளோ, உட்ஸ்‌ பரசு. மதறுஸ்-ம 








பாரெக்ஸ்‌-- தாய்பால்‌ அல்லது புட்டு ப்பால்‌ அருந்தும்‌ குழக்கக்‌ 
களுக்கு, 4-ம்‌ மாதம்‌ தற்ஸ்‌ பாதுணவைத்தவிர பாசெக்ஸ்‌ 
தானிய உணவும்‌ அவரடியம்‌, 


க்ளாக்ஸோ லாபரெட்டரீஸ்‌ ( இந்தியா ந] பிரைவேட்‌ லிமிடெட்‌. 


பம்பாய்‌ - சல்கத்து உ முதறுமம்‌ - யதி ரிவ்ளி டூப்போக்கள்‌! ஸ்ரீகுகர்‌ - கொழறாாத்தி - விஜயவாயா 








இந்த உலகையும்‌, இதன்‌ இயல்பு 
களையும்‌, உயிர்‌ வர்க்கங்களையும்‌, கட 


வுட்‌ தத்துவத்தையும்‌ நுட்பமாக 
ஆராய்ந்து சைவ சமய ஞானிகள்‌ 
நித்தியப்‌ பொருள்கள்‌ மூன்று என்று 
கண்டு] சொல்லீயிருக்கிறார்கள்‌. அதா 
வது சாசுவதமாக இருக்கும்‌ பொருள்‌ 
கள்‌ கான்று, ஆரம்பரும்‌ முழு.வுமில்‌ 
லாத பொருள்கள்‌ இந்த மூன்றுமே 
என்று கண்டார்கள்‌. இவை பதி, பசு, 
பாசம்‌. இரந்த மூன்றையும்‌ பற்றிச்‌ 
சைவ சித்தாந்த சாஸ்திரங்களில்‌ :' முப்‌ 
மபொருள்‌ உண்ணம” என்று மிகவும்‌ 
விரிவாக வர்ணிக்கப்பட்டுள்ள து. இரு 
குரலரும்‌ தம்நுனடைய உபதேசத்தின்‌ 
ஆரம்பமாக இர்த மூன்னறையு ம்‌ 
பற்தியே கூறுகிறார்‌. 

பதி என்பது இறைவன்‌, பசு 
என்பது ஜீவன்களாகக்‌ காணப்படும்‌ 
உயிர்த்‌ தத்துவம்‌. பாசம்‌ என்பது 


அன்மாக்களைக்‌ கட்டி நிற்கும்‌ தனை. 
இந்த தூன்றும்‌ நித்தியமானவை. 


அதாவது உயிரும்‌ தளையும்‌ ஈசுவானப்‌ 
போலவே அனாதி தத்துவங்கள்‌. 


இறைவனும்‌ ஆன்மாவும்‌ அனாதி 
யாகக்‌ கூடவே இருந்தும்‌, உயிரானது 
இனற னைக்‌ காண முடியாமல்‌ இருப்‌ 
பதற்குக்‌ காரணம்‌ என்னபிவன்‌ றால்‌, 
கான்னாவது தத்துவமான பாசத்தினால்‌ 
கட்டப்பட்டு அறியாமையில்‌ அழுர்திக்‌ 
கிடப்பதுதான்‌! இந்த அறியாமை 
நீங்கி உயிர்களுக்கு இறை - உணர்வு 
எப்படி ஏற்படுகிறது, எங்ஙனம்‌ எற்‌ 
படக்‌ கூடும்‌ என்பதை முனிவர்‌ பாடு 
கருர்‌, 
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பஇபசு பாசம்‌ 
எனப்பகர்‌ மூன்றில்‌ 

பதுயினைப்‌ போல்‌,பசு 
பாசம்‌ அனாதி. 


எனப்பகர்‌-என்னு வகைப்படுத்திச்‌ 
சொல்லப்படுகிற. அனறாதி-ஆதியற்றது. 
எப்பொழுது ஆரம்பித்தது என்று 
சொல்ல முடியா த.து.] 

பதி, பச, பாசம்‌ என்று கூறப்பமு 
இற சூரன்‌. றில்‌ பதியா திய இறைவனைப்‌ 
ரீபாலவே, உயிரும்‌ அதைப்‌ பிணைக்‌ 
கின்ற பாசமாகிய தளையும்‌ அணாதியான 
மபொருள் கள்‌. 

இறைவனைப்‌ போலவே, இகத உயி 
ரும்‌ அனாதியானது என்பது ஆகம 
சாஸ்திரம்‌, பாசம்‌ என்பது அண வம்‌, 
கன்மம்‌, மாயை என்று நீர்வை 
மலங்கள்‌, இர்த மும்மலப்‌ பாசத்திலே 
கட்டுண்டு நிற்கிறது உயிர்ப்‌ பசு. 

ஆணவம்‌ என்பது நான்‌" என்கிற 
உணர்ச்சி, எல்லாம்‌. தன்று என்ற 
உண்ண மயை உணிர வொட்டாமல்‌ 
தன்னைப்‌ பிரித்துச்‌ தான்‌ வேறு என்று 
எண்ணும்படி ஆன்மாவைத்‌ தாண்‌ 
டும்‌ அஞ்ஞானம்‌. 

கன்மம்‌ என்பது ஈல்வினை தீவினை 
என்கற. வேறுபாட்டை உண்டாக்கி 
உயிரை ஆட்டுகிற தத்துவம்‌, 

மாயை என்பது பதார்த்தங்களை தி 
துய்ககும்படி இர்‌ இச்சையை உண்டு 
பண்ணக்‌ கூடிய அழுச்கு. தெய்வ 
இச்சையிலிருநீது மா ற்றிப்‌ பொருள்‌ - 
இச்னசையிலே மயங்கச்‌ செய்யும்‌ 
தத்துவம்‌. 


பாசம்‌ என்பது இந்த குூவகை 

மலங்களே. 
பதியினைச்‌ சென்றுஅணு 
கா, பசு பாசம்‌ 

._ ம்அணுருதல்‌ - சென்று சேர்தல்‌, 
அணுகா - சென்று சேோமாட்டா.] 

உயிரும்‌ அதைப்‌ பற்றியுன்ள பாச 
மும்‌ இறைவனைச்‌ பசேரமாட்டா! 
இதையே நூணிவர்‌ *பசு பாசம்‌ பறி 
யினைச்‌ சென்று அணுகா "' என்கிருர. 

உயிரானது பிறப்பு இறுப்புக்களின்‌ 
அசப்பட்டு இன்றுவனை அற்ணுக முழு, 
யாமல்‌ பாசத்தில்‌ அழுர்திக்‌ கிடக்‌ 
றது. இந்தப்‌ பாசம்‌ நீங்கி, அறி 
யானமா அன்று, கஉயிறரானா து உய்ய 
வேண்டும்‌ என்றால்‌, அதற்கு இறை 
வனே வரது ஆட்கொள்ளா வேண்மும்‌. 

பதி அணு இில்பசு 
பாசம்‌ நிலாவே 

[ நிலா வே-ரில்லா3 வ. பதி அணுகில்‌- 
அப்படிக் கருணை கொண்டு இறைவனே 
வரதருளினால்‌. பசுபாசம்‌ நிலாவே - 
உயிருக்கும்‌ பாசத்துக்கும்‌. உள்ளா 
பூட்டு நில்லாமல்‌ கழன்று விழும்‌, 
பாசப்‌ பூட்டு கழன்று பசுவான்‌ து 
பதியைச்‌ சார்ந்து விடும்‌. ] 


அறிவு மயமாக கிற்கின்று பதியாகிய 
இறைவன்‌ கருணையால்‌ கிரம்பியவன்‌. 
அன் மாக்கள்‌ மும்மல த்துள்‌ அரறற்தஇக்‌ 
கிடக்கின்‌றனவே என்று இருவருள்‌ 
கொண்டு, ஞானம்‌ வழங்கிக்‌ கடைத்‌ 
தேம்நுிருன்‌ 1! இத்தகைய அருள்‌ 
இல்லாது போனுல்‌, அன்மாவுக்குப்‌ 
பாசத்திலிருஈ்து விடுதலை கிடையாது. 
ஞானம்‌ சித்திக்கா.து. ப 
அன்மாக்களின்‌ பக்குவரிலைக்கு 
எற்ப இறைவனே இரங்கி வரது 
ஞானம்‌ அரறுணளினைன்றி, உயிருக்கு 
இருளிலிருந்து உய்யும்‌ வாறி இல்கட 
பதியானவன்‌ கருணையோடு பசுவை 
அணுகும்போது, அதைப்‌ பிணித 
துள்ள தளை கதாணாகபே நீங்கி விழும்‌. 
பசுவும்‌ மயங்கி நிற்காமல்‌, மயக்கம்‌ 
நீங்‌ இறைவனை உணரும்‌. 
பதிபசு பாசம்‌ 
எனப்பகுர்‌ மூன்றில்‌ 
பதியினைப்‌ போல்‌, பசு 
பாசம்‌ அனா; 
பதியினைச்‌  சென்றணு 
கா, பசு பாசம்‌; 
பதியண இல்‌,பசு. 
பாசம்‌ நிலாவே! 


அ டட னன 





முற்றிலும்‌ புதியது ! 


ஸ்பார்ட்டன்‌ 





சு வினாரனில்‌ ஓட்டும்‌ 


பிஸ்ம்பபார்‌ 





இதுவரை நீங்க 


ர்‌ நீடித்து நிலையாக இருக்கும்‌ 

ள்‌ அி்சேரை கரல க௨றுகள்‌ பரப்‌ 
பின்‌ மீது ஆழ்ந்து படியும்‌ 

* பந்தூ நிமிடங்களில்‌ உலரும்‌ ஸ்‌ 


வர்ணப்‌ பட்டியலுக்கும்‌, ஸ்யார்ட்டன்‌ 
உபயோகிப்பது பற்றிய இல்லச ஆலோசனைக்கும்‌ எழுதவும்‌ 


ள்‌ உபயோரக்த்ததில்‌ சிறந்த பேயிண்ட்‌ ! 






உய டவ டாய்‌ ட்‌ உடதன 
தத வயப்‌ அட அதி ட | 
கன்டு த ற டனபு டீ ற 
உ 
அ 1 அ ்‌ ட்‌ 
ட்‌ எ... பண்ட ்‌ 
ள்‌ ணை பாட பட்‌] ரர கட க மகி 


ஏனேனில்‌ அது” எல்லாவற்றிலும்‌ 
இயற்கையாகளே . பொருந்துகிறது 


* அலம்பலாம்‌, பீதவ்க்களாம்‌ 
* வர்னா வாசசினா இல்லை 
ச்‌ நீராவியை எதிர்க்கும்‌ 
ச பெவெல்வட்‌ - பாழமுமாழுய்பு 
கண்கவர்‌ வர்ணங்கள்‌ 


பிளாஸ்டிக்‌ பேயிண்டை 


அடிஸன்ஸ்‌ பெயிண்ட்ஸ்‌ & கெமிகல்ஸ்‌ லிட்‌. 
பெசும்பியம்‌ - 


ெசென்னை-11 


இந்தியன்‌ பெயிண்ட்‌ அசோஸியேஷன்‌ 








(ரறிப்பிட்ட ஓரு மந்திரிப்‌ பதவியை வடப்பவா்‌ 
அந்தத்‌ துறையில்‌ நிபுணராக விளங்க வேண்டுமென்‌ 
பதில்லை, அகாவது ககாதார மந்திசி ஒரு டாக்ட 
ராகவோ பாதுகாப்புமதந்திரி ஒரு ராணுவ வீர 
ராகுவோ இருக்க வேண்டுமென்பதில்லை. இறுமை 
மீக்க அரசியல்வாடு பலவிதமான மந்திரி சைப்‌ 
பதவிகளையும்‌ வகித்திருப்பார்‌. கதா ரணமாக 
வின்ஸ்டன்‌ சர்ச்சில்‌ வெவ்வேறு விதமான பத்து 
மந்திரி சபைப்‌ பதவிகளை ஏற்றிருக்கிறார்‌. வாணிபம்‌, 
காலனி ஆட்சி, உள்நாட்டுத்‌ துறை, ஜாணுவம்‌, நிதி 
போன்ற பலவிதமான அதுரவல்களை அவ்வப்போது 
கவனித்து வந்துள்ளார்‌! இந்த அரிய சாதனையைப்‌ 
புரிந்தவார்தான்‌ காந்திஜியை "அரை நிர்வாணப்‌ 
பக்கசி " என்று பழித்துரைத்தார்‌, அவரே நமது 
காட்டுக்குச்‌ சுதந்திரம்‌ கட்டிய பின்னர்‌ இங்கிலாற்‌ 
துடன்‌ தாம்‌ நல்லெண்ண உறவையே நாடுவனைக்‌ 
கண்டு மனம்‌ நெகிழ்ந்து கண்ணீர்‌ ததும்ப நின்றாராம்‌! 







ர பவனி ட்‌ ட்ட 
ர கடு 
்‌ அமி 


(ம/சன்னைக்‌ கவர்னராகவும்‌ இந்தியாவின்‌. 
சிறந்த நண்பராகவும்‌ திகழ்ந்த ஊர்‌ தாமஸ்‌ 

மன்ரோவின்‌ இரண்டாவது நூற்றாண்டு விழா 

சமீபத்தில்‌ நடைபெற்றது. சென்னை ஐலண்டு 

மைதானத்தருகில்‌ உள்ள அவரது சும்பிர 

மான சிலை கருவிலே ஒரே ஒரு குறை? 

குரை மீது அமர்ந்திருப்பவர்‌ பாதங்களை 
சன்றிக்‌ கொள்ளக்கூடிய உபகரணத்குக்‌ 
காணவில்லை! இதனை யாரோ சுட்டிக்‌ காட்டிய 

போது அந்தச்‌ சிலையை வடித்து சிற்பி மன 

மூடைத்து போய்த்‌ தற்கொலை செய்து 

கொண்டான்‌. என்றும்‌ கூறுவார்கள்‌. 


ன்‌ 






அந்தச்‌ சிலையைப்‌ பற்றிய ஒரு சின்னஞ்‌ 
சிறு கதை உண்ம்‌, ப 

ஆங்கிலேயர்‌ ஒருவர்‌ தமது மகதுடன்‌ 
சென்னைக்கு வந்இருந்தார்‌. எல்லா இடங்‌ 







டத | 


ச்‌ 


ன்‌ ்பாரகட்ஷாவும்‌ ேோேக்ஸ்பியரும்‌ உலகப்‌ பிரசித்தி பற்று 
வார்கள்‌, பேர்ணாுட்ஷாவுக்கு ஷேக்ஸ்பியர்‌ என்றாலே ஆகாது 
என்பதும்‌ உலகைறிந்த விஷயம்தான்‌, ப்‌ 
ங்க ட ஒரு சமவம்‌ *ஹா "வின்‌ நூல்‌ ஒன்று ப்ரசுரமால்‌ வேவேளிவர 
வி ந்தது. புத்குகத்னகு அச்ிட்டவர்கள்‌ ஷாவை அணுகி முன்‌ 


. . னுரையாகச்‌ சில வரிகள்‌ எழுதித்‌ தருமாறு கேட்‌ டுக்‌ சகொண் 
-” “யார்கள்‌. *சரி* என்று ஒப்புக்கொண்ட ஷா தமது புத்தகத்த 
பி ோ! மூன்‌ ையாக எழுஇனார்‌ 2 அ 

- டட மதனை மிகவும்‌ உயா்காமான காவல்‌ என்பதற்கில்லைதான்‌; 
ட... என்றாலும்‌ பிஷ்கிஸ்‌பியார இரண்டாந்தரமானதால்‌ இது மு.தன்தர 





(ிசட்ப வேண்டியதை யெல்லாம்‌ தைரியமாகவும்‌ 
உற்சாகமாகவும்‌ ஒருவசகைவே சேய்‌ முடித்து விட்‌ 
தாமசந்திரன்‌ முன்னிலையிலும்‌ தட்வட் ப்ட்‌ திரபா! 
முன்னிலையிலும்‌ நிற்கும்போது ஹனுமான்‌ மேற்‌ 
கொண்ட அடக்கத்தைக்‌ கவனிக்க வேண்டும்‌. தான்‌ 
செய்து விட்ட பபரும்‌ காரியத்தைப்‌ பற்றிக்‌ கர்வப்‌ 
படாமன்‌ வுவராஜனான அங்கதன்‌, அறிவிலும்‌ வயதிலும்‌ 
செபபியொனணாகய ஜாம்பவான்‌, இன்னும்‌ மற்று வீசா 
களுக்கும்‌ மறியாணது காட்டு, அவர்கள்‌ எவலிடுவதற்கு 
மூன்‌ கான்‌ பேசாமலிருந்தது வாயு புத்திரனுடைய 
பண்பாட்டின்‌ மகிமை, .. இரண்னோரு விஷ்யயுவர்‌ இவ்‌ 
விடத்தில்‌ சுவனித்தல்‌ தரும்‌, ஜானியை இலங்கையில்‌ 
நேரில்‌ குண்டு ம்‌ 1ணிந்துது ம்்த்ற்‌ கொண்று பிராட்டியைத்‌ 
இயானிப்பதிலும்‌ பக்த டர லுத்துவஇிதூம்‌ ஹணுமான்‌ 
மிகவும்‌ ஈடுபட்டு பிட்டான்‌. சாமபக்இயைக்‌ காட்டிலும்‌ 
கூட பிராட்டியினிடம்‌ அவனுக்கு உண்டாகிய பக்ஜி 
அதிகமாகிவிட்டது. பரம்பொருளைத்‌ தாயாகப்‌ பாவித்து 
மகழ்ந்து எல்லாப்‌ பபரிய பக்தார்கணாடைய அனுப வாதம்‌ 
இதுவே. சக்கரவர்த்தித்‌ இருமகனில்‌ ராஜாதி 


எணடவ... ௨. இகர 
அது ஜீ 
5 ர்‌ 
ல்‌ 
த்‌ 


௪ நுவன்‌. ॥ ்‌ சிய ள்‌. 


........ தன்றுகம்‌. 
கொள்‌! 





கட்டா 





உரிடத்திலுள்ள அலன்‌ ப்பர்ட்‌ வான வெளிப்‌ 
பயணம்‌ செய்து இரும்பிய பின்னர்‌ மனிதன்‌ சத்திர 
மண்டலத்துக்கு வேரு சீக்கிரத்டுல்‌ போய்‌ விடலாம்‌ 
என்று நம்பிக்கை பிறுற்இருக்கிற து, எவரெஸ்ட்‌ 
சிகரத்தை எட்டிப்‌ பிடிப்பகதைக்‌ காட்டிலும்‌ பலமடங்கு 
கடூனம்‌ சத்திர மண்டலத்தில்‌ உயிர்‌ பாழ்வது! அங்கே 
காற்று மண்டலம்‌ (இல்லை. அகணுல்‌ சுவாரிக்கப்‌ 
பிராணவாயுவை எழ்துவில்‌ சமத்து ப்்சல்ல பேவேண்டும்‌! 
விஞடிக்கொரு முறை நம்மைக்‌ தாக்கும்‌ விண்‌ கற்களி 
லிருந்து பாதுகாத்துக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. பகல்‌ நேரத்‌ 
இல்‌ தாளமுடியாத வெய்யிலையும்‌ 07800) இரவில்‌ 
பொறுக்க முடியாக குளிரையும்‌ [- 700) அனுபலிக்க 
வெண்டும்‌, காற்றுமண்டலம்‌ அங்கே இல்லையாதலால்‌ 
சத்தமே கேட்காது. நிசப்தமான அந்த கலருக்கு 
ஈர்ப்புத்‌ தன்மை குறைவானதால்‌ "ஹைஞம்ப்‌" குழிப்‌ 
பதும்‌ *ஸிக்ஸர்‌* அடிப்பதும்‌ மிக மிகச்‌ கலபமாகும்‌/ 


பல நாட்களுக்குப்‌. 





த்‌ 


ரம்பன்‌ நாடன்‌ 


ட்ட ட அபப்டி அம்‌ சதபத 
தக்கம்‌ சிறுவ அவைத்தச்‌ சென்று கான்‌ 
பதக 5 அம்தி ச பல்க்‌ லட்‌ 
்‌........ காத ஆர்வத்துடன்‌. பார்த்துக்‌ கொண்டு 
டர வத்தான்‌ சிறுவன்‌. . கடைசியில்‌ . ஐலண்மு 
......... *இதோபார்த்தாயா இதுதான்‌ மன்ரோவின்‌ 


வ்வளாவு அழகாயிருக்கிறுது, பார்‌! 


பார்த்து மனத்தில்‌ பதிய வைத்துக்‌ 
என்றார்‌ தகப்பனார்‌. ்‌ டக 
பிறகு அவர்கள்‌ கப்ப 


தாய்நாடு இரும்பிக்‌ கொண்டிருந்‌ 





? தனர்‌, அப்போது மகன்‌ இடிரென்று ஏதோ 

்‌ _தினைத்துக்‌ கொண்டவனாய்க்‌ கேட்டான்‌ 2 
*எனப்பார்‌ மன்ரோவுக்கு மேல்‌ எவனோ 

ஒருவன்‌ உட்கார்ற்இருந்தானே, அது வார்‌?" * 


(8 
ச்‌ ஆனா [த 2 
2. ப அந்து. 
ஸ்‌ ட்டன ஸீ ப்‌ ரு கூரி) ல்‌ 
்‌ ்‌ ்‌ த்ர ல ட்‌ பன 9. 


தோற்தித படா 








ழ்வ்சோரு தடக்கை சோக்ண்‌ பபேவ்கோ ஸ்க்வாக்ஷ்‌ அரு நந து 
ஆரிலலா த்‌ தியில்‌ பழுத்து கணிகான. ந்து மாமயமூதினதின்‌. அசினை 
அுடணிழ்து அரு நி தூனிர்கள்‌, உஷ்ண காக த திதுவ சர்‌, சில்‌ எதி 
திநர்‌ அணை விருத்த ரூளிஎ த்த பாணம்‌ அரு தி ஓங்வு எடுததும்‌ 
கொள்க அதுகஷ எங்க அரத்‌ திலை பகர்‌ சிறந்ததாக 
இருககும்‌ 


சிரு நிநுவளுயள, உட கலாசப பிரவ ணை ங்கணுக்கப, ரேவ்‌! செய்து 
தாக எ ஒக வபர்பனது சாத்‌ தியளிய் பத ப்ள அர்வதியானர்‌ ண து பெ ஆகம்‌ 


அனிந்து ணம்‌, மரம் களி ரு ஐ௬ பங்‌ வரபகக்ளிவ்‌ விள ம்கிண்‌ றன. 


அகாமக அ்ருகர்கட்‌, ஆர்ம்‌ எனக்கா வடி. ஆர்சி கரக, கொண்‌ 


க்லாக்கமா மடி, ரர ரணம்‌ காரிவுகாக- லயா டளாஎ்ணி, காலா தாணு எஸ்பண்ட்‌ 


பிர, போஸ்‌ கர்ப, ரமணமிபளி ஊிரப்ட வைணுபின்‌ அணிரப்‌ பற்றும்‌ 
கடை பரி ணிரப்பூகண்‌ 


இதல்‌ எனை அறவாகபமு. ட.) 
ஊள்ணா கிட்டா ஐர_ னிரஙாயு ட்‌ 
ணும்டொ ண ணிது. எட ணட 
ஆரு பொ வண்பாய ஒனிண்‌: 
கர ரு இணை ம. இணி 
டர்ன்‌ 








ஈதர்‌ இந்துக்‌ கூற்குவ்‌ தைவத்னதத்‌ 
கடவிக்‌ கொண்டால்‌ இரும்பிப்‌ பழைய 
்‌்‌ ட ய்‌ ப்கள்‌ பூ அடைற்து ர்‌ * . 
நிறத்தை உங்கள்‌ நு ந்தா ழம்‌ 


“ஐயோ, வேண்டாம்‌! ்‌ 
பழைய திறம்‌. செள்ளை. ரொம்பச்‌ சிரமப்‌ 
பட்டுக்‌ கொஞ்சம்‌ கறுப்பு நிறத்துக்குச்‌ 
கொண்டு வத்இருக்சேன்‌ ॥”” 

*. 
டைசக்டர்‌ நடிகையிடம்‌ 2 இது சுணவ 


டம்‌ வெறுப்பைக்‌ காட்டும்‌ சந்தர்ப்பம்‌. 
கணாச்ோடு நீங்கள்‌ தடிக்க வேண்டும்‌. 
வாழ்க்கையில்‌ உங்கள்‌ கணவனிடம்‌ நீங்கள்‌ 
எவ்வளவு பெறுப்பைகி காட்டுகிறீர்களோ, 
அனதயே இந்தக்‌ காட்சியிலும்‌ : காட்டி 
நடிக்க வேண்டும்‌ ! 

நூ 

நிர யா, ்‌ க்காராம்மா பய்‌ 

க ய்க்க்‌ தெங்காய்‌ இல்லை என்று 
சொன்னேன்‌. வ்ாங்கி வரப்‌ போயிருக்கிறார்‌.” 





** கடையிலிருந்தா 7" 
1 இல்லை, கல்யாண வீட்டிலிருந்து!” 


ஸ்‌ ப 

“விட்டு வாடகை பாக்கியை அடித்த 
மாதம்‌ நிச்சயம்‌ கொழிக்கிேேன்‌ [1 

ப்ட்‌ மாதங்களாக இதையேதான்‌ 
ப்சல்வி வருகிறீர்கள்‌ ர்‌ு * ! 

“தான்‌ நிலையான கொள்கையுள்ளவ 
கண்ணன்‌ பின்பே எப்படி மாற்றிச்‌ 

சால்லுவேன்‌ 7"! ப 

டர 

*ஓய்‌.! ஏனய்யா இரைந்து சகுத்தலிரீர! 
மமென்னப்‌ பேசுங்களேன்‌! எனக்குக்‌ ப்ட்‌ 
செவிடு இல்லை /** 
._ **மென்னப்‌ பேரிளுல்‌ எனக்குக்‌ காது கேட்‌ 
காது, சார்‌, என்ன பேசறேன்‌ என்று எனக்‌ 
குக்‌ காதில்‌ விழ வேண்டாமா 711 





, களில்‌ கூடி விடுகிறோம்‌. 


ஓட்டலில்‌ சாப்பிட வந்தவர்‌ : . என்ன 
சார்‌ ! இங்கு சாப்பிடும்‌ இடத்தில்‌ ஏசுப்பட்ட 
ஈயாக பமமொய்கறிறபேத ! எப்பொருத 
இப்படித்தான்‌ இங்கு ஈ மொய்த்துக்‌ மாண்‌ 
முருக்குமோ 7 

ஒட்டல்‌ முதலாளி: இல்லை சார்‌! சாப்‌ 
பிழும்‌ வேளையில்‌ மட்டும்தான்‌ இங்கு மொய்க்‌ 
கும்‌, மிச்ச தோத்திவெல்லாம்‌ குப்பை மேட்‌ 
முக்குப்‌ போய்‌ விடும்‌/ ப 


1 

கறுப்பன்‌ : என்ன இப்படி. மூகம்‌ வாட்ட 
மாக இருக்கே ! 

வன்ளையன்‌ 1 ம்‌...ம்‌! நாய்‌ ஜன்மம்‌ 


எம்த்து என்னக்ைைக்‌ கண்டடோம்‌, குறவரக்‌ 





சுண்டால்‌ *வள்‌ வன்‌* என்று குனரப்பகதைத்‌ 
தவிர பேறு அகருப்யடியா என்னத்தைக்‌ 
சண்டேோம்‌ர 

ஆ 


இரு பெரிய கம்பெனி செய்தித்‌ 
விளம்பரம்‌ கொடுக்இருத்குது : 
** றொம்ப வருடங்களாக நடந்து வத்த 
எங்கள்‌ கம்பெனியை தாங்கள்‌ இரண்டு தாட்‌ 
ய எங்களுக்குச்‌ சே 
வேண்டிய பண த்கசைக்‌ கடன்காரர்கள்‌ 
கொடுக்காமல்‌ போனதால்‌ இந்த நடவடிக்கை 
எழுத்துக்‌ ககொள்ள வேண்டியிருகங்ற து. 
இப்படிக்கு . 
டைரக்டர்கள்‌ 
குதிப்பு : இன்னும்‌ இரண்டு தாளில்‌ கடன்‌. 
காரர்கள்‌ பெயரும்‌ விலாசமும்‌ இந்தப்‌ பத்‌ 
இரினையில்‌ விளம்பரப்பருத்தள்றோம்‌. !* 
இவ்வாறு விளம்பாக்னதக்‌ கண்டதும்‌, ம்று 


கானில்‌ ஒரு 


_ நாளே கம்பெனிக்குச்‌ சேர வேண்டிய கடன்‌ 


பாக்கி வந்து குனிய ஆரம்பித்து விட்டது. 
சரமா 


"என்மனைவி இந்த 


தவன முமுவதும்‌ 
்‌ க்‌ 
பாய்கி 


சடைகருப்‌ 
சுண்டபடி 

துணி எடுப்பதில்லை ' 7 

என்று வாக்குறுதி ஈச 

யளித்திருக்கிறாள்‌ !1' 

"*அப்யடியா தேவ்‌ 

ரி ினொம்‌ எல்துமிம்‌ 





யும்‌ இன்றே மெழொத்தமாகு அவள்‌ வாங்கிக்‌ 
கொள்ளப்‌ போகிராளாம்‌ /*" 
- ஏ. எஸ்‌, சுந்தரராஜன்‌ 


கர 


ஈுகவிஞுல்‌ அவக ளா மரின்‌ வயி ன 


| டய ] |  கேமிய திற பாக்கும்‌; 
ஸ்‌ .. £ தவ்ர வ ரீ மந்‌ 
| பப்‌ [ஈயப்‌ ப து ரு 


போஸ்ட்‌ டன்‌ ஸிங்கர்‌ 
அண்ட்‌ ஸாயில்‌ ஸாம்பிளா்‌ 


இத்தியாவில்‌ உபயோகிக்க மிகவும்‌ ஏற்றது! 





சார்த்மாஸ்டர்‌ போஸ்ட்‌ நேறோல்‌ ஸிங்கர்‌ அண்ட்‌ ஸமாயில்‌ 
ஸாம்பிளர்‌ பூம்யில்‌ 8” குழிகளை 14 அடி ஆழம்வரை 

ட துரை செய்வதற்காக தயாரிக்கப்பட்டது. தேனைவயானால்‌ 

்‌ அதிக நீளமுள்ள கழிகளைப்‌ ம்பா குத்தி நண்ணும்‌ அதிகம்‌ 
| ஆழம்விரை துளை செய்யலாம்‌, 

மீகச்‌ சுல்பமாகக்‌ னகயானலாம்‌, எனிதில்‌ இயக்கலாம்‌. 
பயிற்சி பெறாத கொழிலாளியும்‌ திதமையுடண்‌ 
பஉபயோகிக்கக்கூடிய உபயோகமான சாதனம்‌]! 


சபிவரங்களுக்கு கீழ்க்கண்ட விலாசத்திற்கு எழுதவும்‌ 
ச்புடிர்‌ ௩ வால்டாஸ்‌ லிமிடெட்‌ 
த்ப்மை ஆபிஸ்‌: பல்லாரிட்‌ எஸ்டேட்‌, பம்பாய்‌ ] 





கல்கத்தா, வட்டின்‌ புது டில்லி. பெங்களுர்‌ , கொச்சின்‌ 
அகயதபாத்‌ ந்திராபாத்‌ , ஸ்க்ென , தாக்பூரி 
றெய்ப்பூர்‌ , ர ப்ணவகு தி போபால்‌ , பாட்ளு ௫ 













ட 5 பெரிய டியூப்‌ நோபின்‌ 


்‌ வாங்கி பணத்‌ வத ச மியுங்கள்‌ ட ள்‌ 










ஒரு பெரிய டியூப்‌ 3 


சிமிய டியூபுகளுக்கு சமானம்‌ 
ர்க தோொபினின ஊர்குளிச சேல்‌ ர ம 
தாம்‌ சிக்கி, பிதயதிது கட [' 
சிரமத்தின்‌. இழ 


| ரி பரிக்ங்க ரிஸ்‌ அுத 


சீசிததனைத காவ ழைத்துட ௬ 
கியமான ஸ்கூட்‌ 

ண்ட உண்டாகி அணியை 
தணிக்கிறது, போகோபின 
ருரும்ப 8 டவோசகித இற்கு 


று 


] சிக்கான து. ொயிகள ட 
ர எா்வளமுதும்‌ சித) ்‌ 
வாய்த்த தும்‌ கதுமணரும | 


ம்ணாகளாது, எம்ணெணிது அது, 
ம்க்‌ சசஇ குனனுமதும்‌ சிதிதமாகவம்‌ 
இருக்க, சகாதரர 





ப ன லில்‌ 
கல்கத்தா. 20 ஈ 


அனவ பனல்‌ கண்க டக்‌ 


செதென்னிந்திய அபிீஸ்‌ : 51149, பிராட்வே, சென்னா - 1 








ட 





அத்தியாயம்‌ 
இரு லுக்குள்‌ வந்ததும்‌ மருந்துப்‌ 


பையையும்‌, சுக்குக்‌ சண்ணாடியையும்‌ 
சோபாவில்‌ னவத்து உட்கார்ந்து கொண் 
டார்‌ அனந்தசாமி, சுற்று முற்றும்‌ 
பார்த்தார்‌. யாருமில்லை. நாகம்மாள்‌ 
எதிரே ஒரு நாற்காலியில்‌ உட்கார்ந்து 
மிகாண்டாள்‌. அனத்தசாமி அவள்‌ 
முகத்தை இரு விநாடிகள்‌ பார்த்தார்‌. 

1 கவலைப்‌ படாமல்‌ இருக்க முடியாது 
யாராலும்‌. ன ர ராடை 
டக்காது. ஆணால்‌ அற்கு ்‌ிணமைய 
மாரி கடை அர ஓரம்‌ மாதிரி 

சுவலைப்படக்‌ கூடாது "" என்றார்‌. 
நாகம்மான்‌ சுழலும்‌ மின்சார விசிறி 
யைப்‌ பார்த்தாள்‌. அவர்‌ என்ன சொல்‌ 
கருர்‌ என்று புரித்துகொள்ள முயன்று 
கொண்டிருந்த அந்த முகத்தில்‌ புன்‌ 
ணை தவழ்ந்தது. 

ரண்டு மூன்று விநாடி ஓடிற்று. 

1 ஐரம்‌ வேகமாகப்‌ பறுக்கிறுது. அது 
அடி கற்றினால்‌ மையம்‌ ஒரங்குலம்‌ 
கூடச்‌ சுற்றியிராது"" என்றார்‌ அவர்‌, 

*॥ அமாம்‌” 

- கவலைப்படாமல்‌ இருக்க வேண்டும்‌ 
என்று நான்‌ கொல்லவில்லை, ஓட்டம்‌ 
ஆட்டம்‌ எல்லாம்‌ வேண்டியதுகாக 
ஆனால்‌ அழுமனசை அதெல்லாம்‌ பாகு 
கக்கூடாது என்று சொல்கிறேன்‌ 
எத்தனை இனைச்சல்‌ பிடுங்கல்‌ பட்டாலும்‌ 
அடிமணக்கு ஒரு திகானம்‌, அழுஇதிம்‌ 
எல்லா ்திவண்டும்‌. எது வத்தர்லூம்‌ 
வரட்றில்‌ அன்று கல்லுப்பின்றோயாரர்‌ 
மாதி! இய்கார்ற்திருக்க வேண்டும்‌ 
என்‌ ததனபர்‌ அவார்‌. 

உண்ட. வ்கிறியை விட்டுச்‌ கண்ணண்‌ 
எடுக்‌ சவில்‌ மை. 

அனத்தசாமி. புமுவும்‌ பிசொன்ளா்‌ 
" அதுவம்‌ இந்தக்‌ அலர்‌ நுக்று நிதானம்‌ 
சராம்ப அவளிங்ம்‌ 
காலில்‌ சக்காம்குட்துபி 
பிறு யாறு” என்றுங்றுக்‌ 
கிறார்கள்‌ எல்வோறும்‌ 


மனசுக்குக்‌ 

போட்டு அடர வக்க 2. 
1* வாஸ்தன்ம்கான்‌.. 

பிஞுள்‌ நாகம்மன்‌” 





ஜானதிராறக! 


அதுவும்‌  போதுாமதிதன்‌ றும்‌ பெட்ரோல்‌ 
வேறு போட்டு: முறுக்கி விடுவர்‌ கள்‌, 


அதா தர. ப பட்மோர்துப்‌ 


சளண்து!.. இரும்‌ 


பதினொன்று 


॥ பின்னே என்‌ சுவலைப்படுகிறீர்கள்‌!”” 

*நான்‌ கவலைப்படவில்லை. ஏதோ 
இத்தக்‌ காசிப்‌ பயல்‌ பெயர்‌ வந்ததும்‌ 
படபடவென்றுவற்தது, அவ்வளவுதான்‌; 
ஆனால்‌ நிஜமாக எனக்குக்‌ சவலை இல்லை. 

தற்று உங்கள்‌ கனதனயைக்‌ கேட்டேனே. 
அதை நினைத்து நினைத்துப்‌ பார்த்தேன்‌. 
தான்‌ என்‌ சுவலைப்பட வேண்டும்‌. என்று 
சமாதானம்‌ பண்ணிக்‌ கொண்டேன்‌. 
இத்த உலகத்தில்‌ நடக்காதெல்லாம்‌ 
நடக்கிறபோது நான்‌ சுவலைப்‌ படுவா 
னேன்‌? உங்கள்‌ சுனியாணம்‌ நடக்காது 
என்று ழீங்கள்‌ அந்து நிமிஷம்‌ வரையில்‌ 
நினைத்திருப்பிர்களோ 2 இல்லை, அந்தப்‌ 
பெண்தான்‌ தினைத்திருக்குமோ 2?” 

அனந்தசாமிக்கு முப்பது வருஷங்‌ 
களுக்கு.முன்னால்‌. நினைவு ஓடியது. அவர்‌ 
தலையை . அசைத்தார்‌. 

எதிகுடிரன்று டினீர்கள்‌.  அமுித்த 
ரயிலைப்‌ பிடித்துக்கிகொண்டு கண்காணாமல்‌ 
போனீர்கள்‌. எங்கேே போகரும்‌, 
என்ன செய்யப்‌ போடிோம்‌ என்று 
இட்டவட்டமாக நினைத்துக்‌ கொண்டு 
போனீர்களோ 7"" 

அனத்தசாமி யோசித்துப்‌ பார்த்தார்‌. 

நீங்கள்‌ சொல்கிறது ரொம்ப்‌ சரி, 
நான்‌ பாட்டுக்குத்‌ துரும்புமாதிரி மாறிப்‌ 
போனேன்‌. ரினிேசேசத்தில்‌ போய்‌ டழ்ங்‌ 
கேன்‌. அங்கேகூட அடுத்து என்ன்‌ 
பிசய்யுப்‌ போகிமீரம்‌ என்று பயோதத்கு 
வில்லை, கங்கைக்‌ சுரையோடு நட நரன்‌. 
ன்ன! மசய்வசெென்று புரியாமல்‌! இற்‌ 
மாசம்‌ சுற்றினேன்‌. அப்புறம்‌ காரில்‌ 
சுண்யாயைப்‌ பிடித்துச்‌ கொண்டோன்‌ 

தந்தச்‌ சமயத்தும்லல்வாலம்‌.. அறிதும்‌ 
பெபண்ணைய்பற்றி தினைக்க வேில்லையரா.. 

அரண்டு தடவைகள்‌ அன்ளைப்‌ பறிபி 
நினைவு வத்தது உண்டும்‌ 
துவனரயாம தன்ம 








பமா யிகுப் பாவ வார??? 
7 ஙந... சிண்டபார்‌ 
அண்டை நசளக 


*யார்‌ கண்டார்கள்‌ மன்று மய 
சட்டட்களுக்கு இருக்குறுதியமா. இந்திக்‌ 
ஒருத இஞ்ம. 

பவறு  இர்றுக்லாவ தி. அலியா ண்‌ 
பண்ணிக்‌ : கொழு தா முற்கள்‌! பயக்‌ 
ார்னந்துசா மி. 


24% 


॥ அப்படிச்‌ சொல்லுங்கள்‌. அதுதான்‌ 
நம்ம தேசத்தில்‌ நடக்கக்கூடிய காரியம்‌!" 
என்று சொல்லிக்மிகாண் டே நாகம்மாள்‌ 
எழுந்து உள்ளே போகும்‌ நிலையண்டை 
நின்று எட்டிட்‌ பார்த்தாள்‌. !* சத்திய 
பாமா, பால்காரன்‌ வந்துவிட்டாமோே 7”! 
_ என்று கேட்டாள்‌. 

**பால்‌ கறந்து கொண்டிருக்கிறான்‌"! 
ப்பட பகல்‌ 

்‌ யாக யா?” 

“இல்லையே! ரவ 
. துப்படியாணால்‌ இப்படித்தான்‌ வந்து 
உட்காபரன்‌."" ப 
_ ருக்மிணி எழுந்து ஹாலுக்குள்‌ வந்து 
ஓர்‌ ஓரமாக இருந்து நாற்காலியில்‌ உட்‌ 
கார்ந்து கொண்டாள்‌. அனந்தசாமி 
சின்னதாக இரண்டு மருந்துப்‌ பொட்ட 
ணங்க மடித்து விரலால்‌ தேய்த்துக்‌ 
. கொண்டிருந்தார்‌. ப 

*நிவள்‌ என்னோடு வாரித்தவள்‌ !* 
என்று அறிமுகம்‌ செய்தாள்‌ நாகம்மாள்‌ 
உண்மை போல. 

அபுல்‌. இ க 

எப்ப பூல்னியில்‌ இருக்கிறான்‌. ஒரு 
காலேஜிலே ப்ரறொபசரா யிருக்கிறாள்‌. 
எதுக்கு ப்ரொபசர்‌ நீ?!" 

ரர்‌ கிதிரத்துக்கு."" | 

"ஆமாம்‌, சரித்திரத்துக்குக்தான்‌. 
அப்பவே சொன்னறாகே.. மறுந்துவிட்‌ 
டேன்‌. அப்படியென்றால்‌ எல்லார்‌ சரித்‌ 
இரமும்‌ அனக்குத்‌ தெரிந்திருக்கும்‌... 
நீங்கள்‌ என்னையும்‌ சரித்திரப்‌ புமிராபச 
ராசு அகல்‌ விடுங்கள்‌" என்றாள்‌ நாகம்‌ 
மாள்‌ அனர்துசாமியின்‌ பக்கம்‌ இரும்பி. 

* உங்களையா? தானு?! 

1 அமாம்‌, உங்கள்‌ சரித்திரத்தைக்‌ 


பிரித்து கொண்டால்‌ எல்லா மனுஷர்‌ 
களையும்‌ பற்றித்‌ தெரிந்து கோண்டாற்‌ 


பபோல...... அப்புறம்‌ சொல்லுங்கள்‌. ரிஷி 
கேசம்‌ போனீர்கள்‌. சங்னகக்‌ கரையோடு 
நடந்தீர்கள்‌. ஒரு மாசம்‌ கழித்துச்‌ 
சன்யாசி ஒருத்தனைப்‌ பார்த்தீர்கள்‌. 
அப்புறம்‌..." | 

1 அதைப்பற்றி இப்ப என்னம்மா 7"! 
என்று சிறிது சந்தேகத்துடன்‌ ருக்மிணி 
யைப்‌ பார்த்தார்‌ அனற்தசாமி. 

'* பரவாயில்லை, மெசொல்லுங்கள்‌. அவ 
ஞக்ருத்‌ தேசங்களுடைய சரித்திரம்தான்‌ 
பட வண்டி சன்யாடிகளின்‌ சரித்‌ 
இரமும்‌ தெரியட்டுமே."" 

அவர்‌ சிரித்தார்‌. **சன்யாடிகளின்‌ சரித்‌ 
தரத்தில்‌ என்ன இருக்கப்‌ போகிறது, 
இல்கங்டிம்படியாக, சுவாரசியமாக 7"" 
்‌. *॥நீங்கள்‌ இறுக்கிடும்படியாகத்தானே 
அரம்பித்திர்கள்‌?! நீங்கள்‌ சொல்லிக்‌ 
மிகாள்ளாமல்‌ மறைந்தது எத்துனை 
பேரைத்‌ தஇிழ்க்கிடப்‌ பண்ணியிருக்கும்‌ !"* 


த4 


அப்பா 


॥ முன்னாலேயே அப்படி அகிவிட்ட 
ன்‌ அவக என்ன இருக்கப்‌ 
(8பாகிறது 7 அந்து சன்யாசியோட தாலு 
வருஷங்கள்‌ சுற்றினேன்‌. கைலாசம்‌, 
மானசரோவரம்‌, சேதாரதாதம்‌, பத்ரி 
நாதம்‌, அமரநாதம்‌ இப்படி அவர்‌ 
போகிற யோக்கில்‌ தானும்‌ போகிறது. 
வைத்இயம்‌ எல்லாம்‌ அவரிடம்‌ சொல்லிக்‌ 
கொண்டதுதான்‌. வைத்தியம்‌ மட்டு 
மில்லை. ஒரு வருஷம்‌ ஆனாலும்‌ 
இந்தண்டை அந்தண்டை அசையாமல்‌ 
ஒரே இடத்தில்‌ சண்ணை மூடிக்‌ கொண்டு 
உட்காரக்‌ கற்றுக்‌ கொடுத்ததும்‌ அவர்‌ 
தான்‌, ஒரு தடவை தவராத்‌இரியின்‌ 
பொழுது அப்படி உட்காரச்‌ சொன்னார்‌. 
உட்காரீந்தேன்‌. புவன்‌ கண்ணைத்‌ 
இறந்து பார்த்தேன்‌. எழுற்இருக்க மன 
இல்லை. மறுபடியும்‌ கண்ணை மூடிக்‌ 
கொள்ள வேண்டும்‌ போலிருந்தது. 
எதிரே கங்கை ஒடிக்‌ கொண்டிருற்குது. 
கான்‌ உட்கார்ந்திருந்த அடத்துக்கு 
பேேராகக்‌ கங்கையின்‌ மேல்படியில்‌ ஒரு 
கல்லின்கீழ்‌ குடுதாசித்‌ துண்டு ஒன்று 
சிக்க கொண்டு பறக்க முடியாமல்‌ 
தவித்தது. என்னமோ தோன்றியது. 
எழுத்து போய்‌ எறித்துப்‌ பார்த்தேன்‌. 
* நான்‌ போய்‌ வருக்றேன்‌. நீயும்போக 
லாம்‌ " என்று எழுதி யிருந்தது. நமூதலில்‌ 
*படீர்‌" என்றது. யாரோ உயிரை எழ்த்‌ 
துச்‌ கொண்டு வீட்டாற்போல்‌ ஒரு பயம்‌. 
ரிஷிகேசத்தில்‌ இருந்த அத்தனை பேரை 
யும்‌ ஒடி ஒடிப்‌ பரபரவென்று விசாரித்‌ 
தேன்‌. *நேற்று ராத்திரி நீங்கள்‌ உட்‌ 
சார்ந்திருந்த படித்துறைக்குப்‌ பக்கத்தில்‌ 
தான்‌ அவரும்‌ . உட்கார்ற்திருந்தார்‌ * 
என்றார்கள்‌. அதே கவலையோடு ஹரித்‌ 


துவாரத்துக்கு வந்தேன்‌. ஆன்‌ கிடைக்க 


வில்லை. போய்‌ வருகிறேன்‌ என்று 
எழுதியிருந்தாரே, எங்கே போனார்‌? 
வேறு ஊருக்குப்‌ போனாரா? இல்லை, தண்‌ 
ணீரிலேயே இறங்‌ப்‌ போங்விட்டாறா? 
ன்றும்‌ புரியவில்லை. வ சாப்கு ரிஷி 
த்துக்கே வந்தேன்‌. தொண்டையை 
அடைத்துக்‌ கொண்டு வந்தது. என்‌ 
இப்படி ஒடினீர்கன்‌ என்று கேட்டுக்‌ 
கொண்டே யிருந்தேன்‌...."' 
“அப்படித்தானே அத்தப்‌ பெண்கூட 
அருஇருக்கும்‌!"" என்று குறுக்கிட்டான்‌ 
தாகம்மாள்‌. ்‌ 
அனந்தசாமி சற்று மிமனனமாயிகுநீ 
தார்‌. பிறகு பத்து விநாடிகள்‌ கழித்துச்‌ 
மிசான்னார்‌. உண்மைதான்‌. எனக்கு 
அப்போழுது ஞாபகம்‌ வர௱மலில்லை. 
._ அம்மாகூட அன்று தான்‌ 
சொஜ்ஜியைக்‌ இன்றுவிட்டு ஒடி வந்தது, 
எமாத்துபோய்‌ நிற்கிற ஒரு பெண்ணின்‌ 
உருவம்‌-எல்லாம்‌ நினைவுக்கு வற்தன."" 


ள்‌ 


நிக 


ம்‌ 
க 


கள்‌ 
யே 


ஓய 











நல்லதையே நாக 
ஸாவ்லாள்‌ 





£தியு 


ம்‌ 


ப்டிக்‌ திரவ 


ஸெ்‌ 


்‌ ] 


பண் 


வர்ற 








டவ ங்கில்‌ பு 
நரா ॥ ர்‌ ॥ ரா 
ட்‌ உமாரா ॥ ராமா 
ட்‌ 

டக 


கயா 


க 
க 


ப 


பாள எ) 
்‌ [ 


ரக கந உர்‌ 


ட்‌ 
ரு 
ரு 
ரு 
்‌ 
்‌ 
ட்‌ 
டா 
க்‌ 
ந 
க 
ம்ம 
பக 
2 
ன்‌ 
இ 
ரி 


டு கடல வட வங உடபட 
வில்‌ 
பப்‌ 


கடன ஊட ணட ண க. 
. 


ரள கள ள கவ பவாய 


்‌ ஜு எ ஜனன ன வானக ற ம ஙு நுறு ஐ ரர | ர்‌ 
பநப சர ரகர? பலன ல ய கக காக 
்‌ ககக க வவ வணக 


[13 
லா 


£தி 
ல்‌ பொருகைத்‌ ௪௫9 


4! 


வறு எந்த அடன்டிலெபப்டிக்கைக்‌ 
ல்‌ தடுத்து சுத்தம்‌ 


சடவங்லாளா 
ய்கிருது ்‌] 


ப்ச 
வலிக்காது வதனையளிக்கா து. 


காசின்‌ சகாண்ட 


காட்டிலும்‌ அதிகமான 
கி ுமிக னயும்‌, எவ்வ விதமான 
கிருமிகரனயும்‌ கொல்தூகிற்று. 


அத்ய பாவாட்‌ 


க்ப்யி 
கல்ப்மேேன்‌, 
க்ருமி 
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ப்‌! 
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ஆன்டிலெப்டிக்‌ க 
ரவ்லான்‌ ஆன்டிளெப்டிக்‌ 
லாஸெஞ்சு ம்‌ 
பி பவுடா்‌ 
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அ நித ப்‌ “மகம்‌ ஞாபகம்‌ இல்லைதான்‌. தான்‌ 
பபண்ணின்‌ சரியாக எங்கே பார்த்தேன்‌? பபண்‌ 
ரூபகம்‌ பார்க்கப்‌ போனயோது கூட நன்றாகப்‌ 
கூடவா...?''... பார்க்கவில்லை, எதோ பார்த்தேன்‌. 

“ஆமாம்‌!” பளிச்சென்று இருந்தது, ய்ளாக்ள்க 

* அத்துப்‌ யாரோ காண்பித்துவிட்டு உள்ளே 
மிபண்ணின்‌ எடுத்துப்‌ போகிருற்போல.! 
முகம்‌ எல்‌ “உடனே நீங்கள்‌ புறப்பட்டு கருக்கு 
லாம்ஞாபகம்‌ வரப்படாதோ"* 
வந்ததோ உங்‌ “காஷாயத்கதோடா?"" என்று கேட்டுச்‌ 


களுக்கு?!" சிரித்தார்‌ அவர்‌. 
**நிங்கள்‌ காஷாயம்‌ வாங்கிக்‌ கொண்று 
விட்டார்களா" 
“வாங்கிக்கொண்டு மூன்று வருஷங்‌ 
சுனாகிவிட்டண. 


*சரி சரி..." 

“அப்புறம்‌ இலங்கையிலிருந்து ஒரு 
புத்த பிட்சு வந்திருந்தார்‌. அவரோடு 
புத்து குயைக்குப்‌ போனேன்‌. இலங்‌ 
னுக்கு வாயேன்‌ என்றார்‌. இளம்பிவிட்‌ 
டேன்‌. அனுராதபுாத்திலும்‌, பொலன்‌ 
வருனவயிலும்‌ அவரோடு சுற்றிக்கொண் 
மி.ருறிசேன்‌. அங்கேயும்‌ வைத்இியம்தான்‌. 
பட்டணத்து சாயபு ஒருவர்‌, பிள்ளைக்கு 
உடம்பு சரியாயில்லை, வந்து பார்த்தால்‌ 
தேவலை என்று அழைத்துக்கொண்டே 
யிருந்தார்‌. இலங்கையில்‌ அவருக்குக்கடை 
கண்ணிஎல்லாம்‌ உண்ம. புறப்பட்டு 
வந்தேன்‌. அம்மாவைப்பார்த்தேன்‌. 
இங்கேயே தங்கி விட்டேன்‌." 

"அம்மாவும்‌ போய்விட்டான்‌ 
இயப்ப"" என்றான்‌ நாகம்மாள்‌. 

ப] ஆமாம்‌." 

“அம்மாதான்‌ இல்லையே 
என்று மறுபடியும்‌ கிளம்பி 
விடுவீர்களோ 7"* 


ஈயார்‌ கண்டார்கள்‌ ரா! 


நாகம்மான்‌ பேசாமல்‌ 
இருந்தாள்‌ சிழிது நேரம்‌. 
பிறகு சொன்னான்‌: **தடுக்‌ 
இற்ம்‌ சம்பவங்கள்‌ [ ல்லை 
தான்‌. இருந்தாலும்‌ எனக்கு 
இதை மியல்லாம்‌ கசேட்சு 

வடிக்கையாகத்தான்இருக் 
இறது., வருத்தமாகக்‌ கூட 

“வருத்தம்‌ என்ன 2? இது 
எனக்கு சநத்தோஷமாகத்தா 
னிருக்விறுது."' 

॥அத்தப்‌ பெண்‌ சந்தோ 
ஆப்படுமா? அது எத்தனை 
நாட்கள்‌ வருத்தப்பட்‌ டிருகி 
சூம்‌ லி” 

வாஸ்தவம்‌." 

பஉதலியாணமாங்‌ யிருநீ 
தால்‌ சரி. பின்ளைகுட்டிகளைப்‌ 
பெற்றுக்கோண்டு எல்லா 
வற்னறயும்‌ மறந்திருக்கும்‌. 
இல்லையென்றால்‌...?”' 

எதுப்புடாயா நீங்கள்‌ 
நீனைக்கிறிர்கள்‌?”' 

॥ளப்படு?"" 

எதல்யாணம்‌ 
சென்றா?” 

ஒரு சமயம்‌ இருந்தால்‌? 
தாலி கட்டின பிறகுதான்‌ 
பதிவிரதையாஎன்ன? தாலி 
சட்டாமல்‌ ஐஒடிப்‌ போன 


ஆகியிரா 


வனா நினைத்துக்‌ கொண்டிருப்பவளும்‌!ள்‌ி 


பதிவிரதை கதானே."" 

பதிவிரதை என்று பேர்‌ பொருத்தமா 
யிருக்கமோ என்னவோ, ஆனால்‌ நம்ம 
பேோதசத்திலே இந்த ஆச்சரியங்கள்‌ எல்‌ 
லாம்‌ நடக்கிறது உண்டுதான்‌." 

அது என்ன, பொருத்தமோ என்‌ 
வ்மோ என்று சத்தேகப்படுகிறீர்கள்‌ 7 
அவளைப்‌ பற்றியவை, தாலி கட்டினானோே 
இல்லையோ, அவன்தான்‌ தன்‌ புருஷன்‌ 
என்று நீனைத்துக்‌ கொண்டிருந்தால்‌...?”' 

எங்கள்‌ சரித்திர ப்சிராபசரையே 
கேட்டுப்‌ பாருங்களேன்‌. அவர்‌ பேசவே 
இல்லையே"! என்று தஆனந்தசாமி அந்தப்‌ 
பக்கம்‌ திரும்பிஞார்‌. 

பரிங்கள்கான்‌ கேளுங்களேன்‌. சோல்‌ 
பேண்டி சத்தியபாமா?"" 

எதாகம்மாள்‌ சொல்வது சரிதானா? 
எம்மா, உங்கள்‌ அபிப்பிராயம்‌ என்ன?!” 
என்று கேட்டார்‌ அனந்தசாமி. 

ருக்கு குலை யத்‌ பெொங்கசவிட்டுக்‌ 
சுனித்து கொண்டிருந்தாள்‌. விரல்‌ தடுங்‌ 
இயது, நாற்காலிச்‌ சட்டத்தை நகத்‌ 
தால்‌ அழுத்திக்‌ தறி நட்க்கத்தைச்‌ சமா 
னளித்துக்‌ ககொண்டுருந்தாள்‌. 





எநாகம்மாள்‌ எத்தனை கோபமாகப்‌ 
பேசுகிறார்‌, பார்த்திர்களா?!' என்று கேட்‌ 
முத்‌ இரும்பிப்‌ பார்த்தார்‌ அனந்தசாமி, 
நதாகம்மாளை அங்கே காணவில்லை. பாலை 


வாங்க உள்ளே வைக்கப்‌ போய்‌ விட்‌ 
பாளோ என்னவோர்‌ 

ருக்கு பதில்‌ சொல்லவில்லை, 

ப்பண்ணுக்குப்‌ பரிந்துதானே பேண்‌ 
சளும்‌ பேசுவார்கள்‌? அவருக்குக்‌ கோபம்‌ 
வருவது சசம்தாமே."' 

* வருத்தும்‌ என்றல்லவா நாகம்‌ 
மான்‌..." என்று வாயைத்‌ திறந்தாள்‌ 

க்கு. அதைக்கூட அவளுக்கு முழுதும்‌ 
சொல்ல முடியவில்லை. சடைசிவார்ததை 
களம்பிக்‌ கொண்டு, விழாத கண்ணீர்‌ 
மாதரி நின்றுவிட்டது. முசம்‌ சிவந்து 
விட்டது. கடலுக்குள்‌ சூடு தட்டிவிட்‌ 
டது. முதுகுத்‌ தண்டு சிலிர்த்தது. 

அனதந்தசாமி வியப்புடன்‌ இந்த மாறு 
தலைப்‌ பார்த்தார்‌. 

॥ வருத்தம்தான்‌ கோபமாக 
கீறது '' என்றார்‌ அவர்‌. 

॥உ தன்‌ சிநேகிதிக்கு இத்து மாதிரி இரு 
அதிர்சிரி வந்துவிட்டால்‌ கோபம்தானே 
வரும்‌7** என்று ருக்மிணி நடுங்கிக்‌ 
பகோண்டு குனிந்தவாறே மிசான்னாள்‌ . 


வரு 


சரீ 


'" தாகம்மாளுக்குத்‌ தெரியுமா அந்தப்‌ 
பெபண்க...எஸ்னிடம்‌ சொல்லவே இல்‌ 
லைே....இந்கு வேடிக்கை பியல்லாம்‌ 
தாகம்மாளுக்கு எப்படிப்‌ பிடிக்கும்‌? 
இதுரியும்‌ எனறு நாறடையாசும்‌ கூடி 
காட்டிக்‌ கொள்ளவில்லை யே." 

உ தரியும்‌ என்றுதால்கான்‌ இப்பரு 

ர்வமாகப்‌ பேினாள்‌. இல்லாவிட்டால்‌ 
இர் விஷயத்த இவ்வளவு தூழம்‌ 
வ்ச்சணறுயாகப்‌ பீபசுவானேன்‌ அவள்‌ 777 

“அந்தப்‌ மெபெண்‌ என்ன அயிற்றாம்‌ 
அப்புறும்‌ 21 

"அது அப்புறம்‌ கனியாணமே பண்ணிக்‌ 
கொள்ளவில்லை. பண்ண வேண்டும்‌ 
என்று தாயார்‌. த௫ப்பணார்‌ தைகிழாக 
நின்றார்களாம்‌. அது கேட்கவில்லை. பிபி 
யப்டாவோடுடில்லிக்குப்‌ போய்விட்டது. 
காபில்‌. படித்து எம்‌.ஏ. டாஸ்‌ 
பண்ணிற்று.. அற்தக்‌.. காேேிேயே 
வாத்தியாராயிட்டுது. இப்பொழுது சரித்‌ 
இரட்‌ ௩ரொபசராக உயர்த்து விட்டது 
என்று சொல்லிச்‌ பமீகான்ளுகர்கள்‌ "* 
என்டரள்‌ ௬க்மிணி, 

அனற்குசாமி குழம்பிப்‌ போய்‌ அவளைப்‌ 
பார்த்தார்‌, 

*அலள்‌ பெயர்‌ ருக்மிணி. சத்யபாமா 
என்று மாற்றினேன்‌.  ர௬ுக்மிணியைக்‌ 
கலியாணம்‌ பண்ணிக்‌ கொள்ளக்‌ கிருஷ்‌ 
ன்‌ ரதத்னதை ஒட்டிக்கொண்டு வத்‌ 
தார்‌. நாருக்கும்‌ செசொல்லிக்‌ கொள்‌ 
ளாமல்‌ அவளை ஏற்றிக்கொண்டு போய்‌ 
வ்ட்டார்‌. இரந்து ருக்மிணியையோ 
அசுயாடையானறாக இருந்திருக்க வேண்‌ 
பி.யவர்‌ விட்டு விட்டு, தனியாக யாருக்‌ 
கும்‌ சொல்லிக்‌ மிகாள்ளாமல்‌ போய்‌ 
விட்டாரே. மிபயனை மாற்டுமல்‌ என்ன 
செய்ய?" என்று நிலையில்‌ வந்து நின்றா 
சகாண்டே ரித்தாள்‌ நாகம்மாள்‌. 

இரும்பிப்‌ பார்த்தார்‌. அனந்தசாமி, 
யாரோ தேவதை அரிப்பது போலிருந்‌ 
த்து. கேகாரநாத்துக்கும்‌ னகளாசத்‌ 
துச்ரும்‌ அவரை இழுத்துச்‌ சென்ற 
இமாய்னிஸ்வாமி ஈரிப்பதுபோலிரும்சுது. 
சுங்கோத்ரியிலும்‌ இமயத்தின்‌ இருல்டு 
பள்ளத்தாக்கிலும்‌ ஹூம்‌ புண்ணிய 
திகள்‌ சிரிப்பது போலிருந்தது. நிமாய்ஜி 
“அன்னை அன்னை" என்று வர்ணிக்ங்று 
வசப்‌ பரம்மிபாருள்‌ பெண்‌ வடிவு 
கொண்று சிரிப்பது போலிருந்தது. 

நெட்டுக்‌ குத்தலாசப்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டே யிருந்தார்‌ அவர்‌, முகத்தில்‌ 
மட்டும்‌ மரியா ந. அந்தப்‌ புன்னளசு 
அப்படியே இருந்தது.  வியப்புப்‌ புன்‌ 
னசையாக, விரிந்த கண்களின்‌ ழ்‌ ஸ்தம்‌ 
பித்து நின்றது. 


பி 


நாகம்மாளின்‌ சிரிப்பெபொனி நின்று 
விட்டது. அதன்‌ கார்னை மட்மிம்‌ தேய 
வில்லை. இமயத்தின்‌. மலைவெளியில்‌ 
பட்டுப்‌ பட்டு எதிர்த்து வந்து கொண் 
பூருந்தது.  அமிலும்‌ தொலைவிலும்‌ 
மோதி மோதி ஐவித்தது, 

அங்குர்‌ கார்வை மெதுவாகத்‌ கேய்ந்து 
அடங்கா. பிறுருதான்‌ மாம்பலத்றில்‌ 
இரு வீட்டு ஹாலில்‌ உட்கார்ந்திருக்கிற 
உணர்வு வந்தது. இனடையில்‌ சுத்த 
கற்சுக்‌ கணங்களில்‌ அவர்‌ மனமும்‌ ஆத்‌ 
மாவும்‌ எங்கெங்கோ சென்று விட்டன. 

என்ன இது !'" என்முர்‌ அவர்‌. 

அந்து விழியின்‌ அச்சரியம்‌ இன்னும்‌ 
கருங்கவில்லை. 

*ரங்களா அது!"" என்று அதே வியப்‌ 
புடன்‌ எக்மிணியையப்‌ பார்த்தார்‌. 


* அவகசசோதான்‌...மீங்கள்காான்‌... அப்‌ 
மிபாழுதேே நன்றுகப்‌ பார்க்கவில்லை 


என்றீர்களே "" எண்முன்‌ நாகம்மன்‌. 

அனத்துசாமி நன்றாகத்தான்‌ அவளைப்‌ 
பார்த்துக்‌ கொண்டிருந்தார்‌. முகத்ணகப்‌ 
பார்த்தார்‌. கண்ககாப்‌.. பார்த்தார்‌. 
கறுக்க வழித்தகாற்‌ போன்று நாளுயைப்‌ 
பார்த்தார்‌. கறுதியாகு அமைந்த ராக 
வானயப்‌ பார்த்தார்‌. அவடடிதுட 
சஅவன்று உயர்ந்திருந்த உடலைப்‌ பார்த்‌ 
கார்‌. தலைநுதல்‌ கால்விரல்‌ வரை வீரவி 
நின்று அமைதஇயைப்‌ பார்த்தார்‌. சுட்டிக்‌ 
சட்டி அடக்கப்பட்டுக்‌ கிடந்த உள்ளத்‌ 
இன்‌ பொலிவு உடலில்‌ வடித்தமைந்த 
ன்கருப பராகுதகார்‌. 

* மன்னி, மல்லிப்‌!" என்று ஒரு குரல்‌ 
வாசலை ஓங்கி அனறுற்குது. 

தாகம்மான்‌ ள வா. **ரக்கு, 
கொஞ்சம்‌ ன சட்ட பேண்‌" என்னு 
சொல்லிக்‌ கொண்டே போனாள்‌. 

ருக்குவின்‌ ராரா கூயரமும்‌ உள்ளே 
எழுந்து சென்றாது. 

அனந்தசாமி மருந்துப்‌ பபொட்டலங்‌ 
களை எடுத்துப்‌ பையில்‌ போட்டு நூடிளூர்‌. 
குடையை எடுத்துக்‌ செொகொண்டார்‌. 
மசருப்பை மாட்டிக்‌ கொண்று அவர்‌ 
வெளியே வந்தார்‌. 

வாசலில்‌ நாகம்மாள்‌ பூக்காரன்‌ சரம்‌ 
நறுக்குவதைப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டு 
நின்றான்‌. 

“நான்‌ வரேம்மா.”* 

“என்னது! காப்பி கலக்கச்‌ சொல்லி 
யிருக்கேனே !"" 

* இப்ப வேண்டாம்‌."* 

*அபிதல்லாம்‌ சொல்லப்படாது. 
சாப்பிட்டுவிட்டுக்கான்‌ போகணும்‌"! 

இரண்டு இடங்களில்‌ சர்பத்‌ சாப்‌ 
பிட்டாகி விட்டது." 





ஒரு பாட்டில்‌ 


யிட்ட 





ப இ இப்பட இப 


ஒவ்வொரு பெரிய சைஸ்‌ 





பேரிய சைஸ்‌ மகளின்ஸ்‌ பற்பசையின்‌ வழக்கமான விலைக்குக்‌ கிடைக்கும்‌ 
இந்த பிரத தியேசுமான பெட்டியை வாங்குங்கள்‌. 


ஆந்திரா, கேளா, மதருஸ்‌ மற்றும்‌ மைசூர்‌ முதலிய இடங்களில்‌ கிடைக்கின்‌ நன, 


பப்பா 11) 


ய 


ட எ ண் ட] ப்‌ [ ்‌ க 
நம்‌ நாட்டு. ந்னு சாகு கடா தங்களது அதிகார 
நிரா ட கூ நதவைது ொளாரா ச தாட்ட பழக்கப்‌ டு 
னீட்யு “அளிப்‌ சிம்ம தயா க்கப்பட்ட கிழிய ப்‌ விப அற 
தம்‌ செய்கின்றுனர்‌. அது கூந்தலை மிகவும்‌ நன்‌ 
ரந 174 ௭ ரு பட்‌ கதியாய்‌, பித்யுஸ்‌ அ நூ ப்‌ க்ராப்‌ 


....... தொம்பு எதற்கு? 


ச்ச்‌ ர்‌ தியாசிக்கும்‌ ங்‌ ஈடாமபுள ங்ணிட அசிஸ்‌ ெ்ஙு 
காய எண ம்ணாய்‌ பபயர்‌ ஆலையில்‌ இயா ப்‌ சசய்யப்‌ 
பட்டு பாட்டிலில்‌ கிடைக்கும்‌. ஷாம்பு கூந்தலைக்‌ 
க இப்‌ செய்வ சவகு, ௭ஸ்பம்‌் னா நு. டாடாவின்‌ 
தயாரிப்பான இத்தகைய கராம்பு எளிதில்‌ உபசயோ 
ரன நறுமணம்‌ கொண்டது, அதன்‌ 
ருதுவான நுரை கூந்தலை நன்றாகச்‌ ௬ த தம்‌ 
அசிய்து மயிர்க்கால்களிலிருக்கும்‌ தாசி, அமுக பளபளப்பான கூந்தலுக்கு 
கதியவைகளை அகற்றி கூந்தலை மிருதுவாகவும்‌  தர்ர்டன்ண்த்‌ 
பளபளப்பாகவும்‌ இருக்கச்‌ செய்கிறது. 









நீ பக ப ய்‌ 


] க்‌ 
“1 பபபயந வளரி 





பூய ட 






பா்‌ 2 


“சகர மதி ருவுபர்‌ பர 


பாகு 


40 அடிவிட்டதே."* 

1* தான்‌ காரணமாகத்தான்‌ 
சொல்கிறேன்‌... வருகிறேன்‌ "" 
என்றார்‌ அவர்‌, ஹஹாவென்று 
நடையைக்‌ கட்டினார்‌. இரும்பிப்‌ 
பாராமல்‌ நடந்தார்‌. பரிய 
சாகயில்‌ ஏறிக்‌ தேனாம்பேட்‌ 
டசி சதுக்கக்கைக்‌ கடற்கார்‌. 
எல்டாம்ஸ்‌ சாலைக்குள்‌ பத்து 
அழு நடந்ததும்‌, ஒரு டாக்ஹி 
அவனர அஉராய்வதுபோலக்‌ 
கடந்தது. சையைத்‌ சட்டி 
நிறுத்தி எறிக்‌ கொண்டார்‌. 

*ராயட்பேட்டைக்கு விழு." 
டாக்ணி வீட்டு. வாசலில்‌ 
வந்து நின்றதும்‌, உள்ளேயிருந்து 
கட்டணக்கைக்‌ மசிகாண்மடு 
வந்து கொடுத்து விட்டு, வற்து 
தம்‌ அறையில்‌ தண்டை உதறி 
விரித்தார்‌; படுத்தார்‌. கத்தர த 


களின்‌ 


சென்ற இரு டக பந்தாட்ட அய்யர்‌ அவர்களின்‌ இரண்‌ 





"கல்கி" பத்திரிகையின்‌ க குவியாகிமியர்‌ * பிகள்ச்கள்‌ " 
அவர்கவின்‌ சகொதரர்‌ லெப்டினண்ட்‌ கந்தரேசன்‌ அவர்‌ 
களுக்கும்‌, முன்னான்‌ ௪ ள்விவகார மந்திரி இரு பத்தி அவர்‌ 


ரங்கக்‌ காரியதரிளியாக இருந்த காலஞ்‌ 


னகப்‌ பார்த்துச்‌ காண்டே டாவது புதல்வி சென, சீதாலக்ஷமிக்கும்‌ சென்ற மாதம்‌ 

யிருந்தார்‌. தரக்கத்தில்‌: அப்‌ பின்னை இயாகராயநகரில்‌ வெகு சிறப்பாகத்‌ இருமணம்‌ - 

படியே ரழுவி விழுந்தார்‌. நடந்தேறியது. எராளமான அள்சவிது கறுவினர்‌ 
தப்பித் தனர்‌. 


சறிந்தையாக உறங்கினார்‌ 

அவர்‌. கனவில்லாகு கூறுக்கம்‌, 
முனகல்‌ இல்லாத உறக்கம்‌, புரனல்‌ இல்‌ 
லாது உறக்கம்‌. துனழந்தஷடன்‌ அப்‌ 
படியே மல்லாந்து ட௫ுச்சவர்‌ அமத. தலை 
யீள்‌, அனசவம்‌ சலசைலப்புமீன்றி ஆழ்த்த 
துயிலில்‌ ஒடுங்கிக்‌ கிடந்தார்‌. 

காலமும்‌ நேரமும்‌ அற்ற அந்தத்‌ துயிக 
சவனிீயில்‌ இடாரரேன்று வர்ணம்‌ தோன்‌ 
யது. தீயின்‌ வந்தம்‌ என்‌: வளையம்‌ 
வளையமாக வந்‌ சிறு வட்ட 
மாகக்‌ கீனம்பிப்‌ ரதம்‌ பரும்‌ வட்ட 
மாக வீரிந்து வந்தது. உற்றுக்‌ சவனித்த 
கயொழுதுஅது வர்ணமாக இல்லை, ஓவியே 
சபயான்னிறம்‌ கொண்டு வடிவம்கொண்டு 
அலைந்து வருவது போலிருந்தது. 

கூக்கத்திலிருந்து புலன்சள்‌ கழன்ற 
பொழுது சண்ணைத்‌ இறவாமபேே அந்த 
எலியைக்‌ கேட்டார்‌. வீண்‌ பெவெளியில்‌ 
கார்வை மசெகொடுத்து அர்த ஒலி பழ்க்க 
மாகக்‌ சேட்கிறு ஒலி போலிருந்தது. 
எங்கோ பறந்து பனறந்த புலன்கள்‌ 
கொஞ்சம்‌ போகாஞ்சமாக வந்து தனர 
தட்டியது போலிருந்தது. அன சந்து 
மிகாடுத்தார்‌. புலன்கள்‌ உடலில்‌ அழி 
தந்த கறுப்புகளில்‌ வறர்து அனயாற்து 
விட்டன. ஏன்றுமிகலை, வழக்கமாகக்‌ 
சகேட்டுற சோவிளல்‌ பணி. அடித்த தெரு 
வில்‌ உள்ள கோவில்‌ மணி. 

கண்ணை நன்றாகத்‌ இறந்துபொழுது 
அறை இருள்‌ அடர்த்திருத்ாது 

"ஆயாக்று. ஓரணா சஃனசாம்பரம்‌ " 

என்று வாசலில்‌ ௬வ௭ கேட்டது. அதைக்‌ 


களும்‌ இருமணத்துக்கு வந்திருந்து 


கேட்டதும்தான்‌ அது பிரியும்‌ காலை 
இருளில்லை: வந்து கவியும்‌ மாலையிருள்‌ 
என்று தெதரிந்தது. வாரிச்‌ கருட்டிக்‌ 
மிசகாண்டு எழுந்தார்‌. சுசசசவென்று 
உடல்‌ வேர்த்துக்‌ கிற்கது,. டைத்துகி 
கொண்டே அறையை விட்டு வெளியே 
வத்து முற்றத்தக்‌ குழாயில்‌ முகத்தைக்‌ 
சயுவிக்‌ கொண்டார்‌. 


என்ன ஸ்வாமி, அதிசயமா யிருக்கு!” 
என்று முற்றத்தில்‌ கால்‌ தொங்கத்‌ தாழ்‌ 
வாரத்தில்‌ கட்காரித்து ருத்திராட்ச 
மாயை உருட்டிக்‌ கொண்டிருந்து 
மங்களப்‌ பாட்டி கேட்டான்‌. 
தாங்கிப்‌ போங்ட்டேன்‌, 
என்றார்‌ அனந்தசாமி. 
உதுகான்‌ அதிசயமா யிருக்கேள்னேன்‌. 
ராத்கிரி ஏழரை எட்டு, ஒன்பது என்று 
வருகிற வழக்கமாச்செ. உங்களுக்கு! 
ன ர கங்க சனமயல்‌ உன்‌ இறந்‌ 
ந்தது. என்னடாப்பா என்று வந்து 
ம கன்‌, ஓர தரக்கம்‌, மிரொாம்ப 
அலைச்சலாக்கும்‌ : 271 
அமாம்‌ கடுமையான வெய்யில்‌, 
அந்த மிெவய்யிலில்‌ அலுப்புக்குக்‌ கேட்பா 
னேன்‌. மின்னறக்கு வெய்யில்‌ முழுகும்‌ 
நம்ம தவியிலேதான்‌!”' என்றார்‌ அனத்த 
சாமி எரித்துக்‌ கொண்டே. 
“தரு நாழி வன்னால்‌ வந்தேன்‌. சத்தியா 
காலமாயீம்ததே. இன்னும்‌ தாங்கு 
கிருரே,. எயுப்பலாமா என்று பார்த்‌ 


ர்ர்ச 


பாட்டி! 


பி 







மற்றும்‌ மார்பு 
உபாதைகளுக்குக்‌ 


குணமளிக்கும்‌ ப்‌ அறு 
(பெப்ஸ்‌ வில்லைகளை 


உட்கொண்டால்‌, உங்கள்‌ இருமல்‌ 
உடனேயே அகலும்‌. | 


பெபப்ஸ்‌ வில்லைகளைச்‌ சுவைத்து, குணாமளிக்‌ 
சும்‌ ஆனி போன்ற அதன்‌ சத்து பேத 
யக்‌ குறைக்கவும்‌, தொண்டைப்‌ புண்‌, 
ப்ராங்கைடிஸ்‌, இருமல்‌ மற்றும்‌ இல தோகடித்‌ 
திற்கும்‌ காாணமானா கிருமிகளைக்‌ கேதொள்வ 
உதனவியளிப்பகற்கான வேலையைச்‌ செய்‌ 
வணக கணாருங்கள்‌. உடசாடி நிவாரணம்‌ 
னிக்கவும்‌ கிருமிகளை அகற்றவும்‌ பெப்ஸ்‌ 
உ தன்புரிகிற து. 


ப கண அண ஜன 


பிராங்ககடிஸ்‌, 
. தொண்டைப்புண்‌, 
ம்ண்டைரீர்‌, 
அடைப்பு, 
ஐவ்‌ோஷம்‌ 
மற்றும்‌ 
இருமலுக்கு 
உடனேயே 
நிவாரண 
மளிக்கிறது. 
எல்லா மருத்து 
வஙியாபாரிகளிடமும்‌ 


வ்டைக்கும்‌- 





நம காணார்‌ எ 


எபி. இ. பல்பேசாட்‌ (இந்தியா) பிரைவேட்‌ லிட்‌ 
்‌ ள்‌ பி 
ணை வ ணாக து 
சொல்‌ எஜண்டுகள்‌ : 
நாதர ர்‌ போடக்‌, ந்கியப்ப நாயம்‌ நேரு. பேவ்ேம்‌ 
சனை... பை! பான அலகாக ப (1 பனா ம எனைைைைைைைை னை பனக அணை பகை அவக அனகை! ச 


| எறி] 
ப்‌ 


சேன்‌. நான்தான்‌. *தாக்கம்‌ தாக்கம்‌” 
' என்று தவங்‌ கடக்கிபிறன்‌, வரணமாட்‌ 


பென்‌ என்கிறுது. எதுக்கு. அர்கப்‌ பாவம்‌ 
என்று போய்விட்டேன்‌.” 


'*“சிராம்ப அசதி!" என்று முகத்தைக்‌ 


। துடைத்துக்‌ கொண்டார்‌ அனத்தசாமி. 


எுகுரிலிறுது. இல்லாவிட்டால்‌ சணம 
யல்‌ கஉள்ளிலேயே நீங்கள்‌ பழுத்துத்‌ 
குரங்கி யிருப்போேனளா?"" 

கிழவி சொன்ன பிறகுதான்‌ சனயாயல்‌ 
கள்ளில்‌ படுத்து புதுமைகூட அவர்‌ 
மனத்தில்‌ கஉணைத்துது. இவருடைய 
இன்னொரு அணைய] மாடியில்‌ இருந்தது. 
மருந்து சீசாக்கள, புத்தகங்கள்‌ எல்லாம்‌ 
வைத்துள்ள அனற, அனறுக்குப்‌ பீன்னுல்‌ 


' பிமொட்டைமாடு. படியேறி, மாடு அனை 


யின்‌ மூலையிலிருந்து பாணையிலிருந்து 
குளிர்த்த தண்ணீர்‌ இரண்டு மிடறு 
குடித்து விட்டு, மமொட்டை மாடியில்‌ 
சாய்வு நாற்காலியைப்‌ பிரித்துச்‌ சாய்ந்து 
கொண்டார்‌. அவர்‌, நட்சத்திரங்கள்‌ 
முளைத்து விட்டன. நரை முற்றிலும்‌ 
மறையாக கருமையில்‌ அப்பொழுது 
கான்‌ ஏற்றிய இரிகள் போல்‌ மங்கலாக 
அந்து ஒளிக்‌ கூட்டம்‌ பெதெரிந்தது. இன்‌ 
ஸூம்‌ சற்றுப்‌ ப்பாணனால்‌ ஓளி ஒங்கிச்‌ 
கடம்‌. எ தென்னந்தோப்புக்குள்‌ 
காற்றுப்‌ புகுந்து யாரோ வருவதை எ.இர்‌ 


' பார்ப்பதுபோல்‌ ரகசியச்‌ சலசலப்பாக 


போபசுக்‌ பிகொண்டிருந்தது. மி ஓய்ந்து 
விட்டத. பழந்‌ இன்னும்‌. வெளவால்‌ 
நாலைந்து தெற்கு நோக்டுப்‌ பறுத்தண, 
மொட்டை மாடிமீது இயை வரத்து 
வளர்ந்திருந்த மலைவேம்புமரத்து இ்மக 
ஞாக்குன்‌ சில்வண்று *வி..." என்று ஒத்து 
கண்டிய து. 

கண்ணீர்‌ போட்டுக்‌ கழுவிய அவர்‌ 
உடலில்‌ காற்று வந்துபுதமாகத்‌ தடனிக்‌ 


, கொடுத்தது. 


நட்சக்காராங்களைப்‌ பா க.துசி விரித்தார்‌ 
அனந்தசாமி, அகாசம்‌ இப்படிக்‌ கண்‌ 
ணச்‌ அமிட்டுவது, தம்மைப்‌ பார்த்து, 
கம்‌ நிலைப்‌ பார்த்து நமிட்டு விஷம 
பட்ட அரி சிமிட்டுவது போல்‌ தோன்றியது 
அவருக்கு, “கானணிருக்க்ற அழகுக்கு 
தடலீக்‌ கொண்டானும்‌ வேப்பேண்‌ 
மணெனயை” என்று மங்களப்‌ பாட்டியைப்‌ 
போல்‌ கொல்லிக்‌ கொண்டார்‌ அவம்‌. 


 தம்மைய்‌ பனா த்த உரக்கச்‌ இரிக்க 
்‌ வேண்டும்‌ போளி க்கது. நீ எங்குதான்‌ 
| போ, முப்பது வருஷங்கள்‌ தான்‌ போ, 


மூவாயிரம்‌ வருஷங்கள்‌ கான்‌ போ, தான்‌ 


| உன்னைத்‌ துரத்தித்‌ துரத்து வருவேன்‌” 


என்று ஓன்று, உருவமில்லாத ஓர்‌ எண்‌ 
ணம்‌ அவர்‌ இதுயத்கண்டை சொல்வது 


, போலிருந்தது. (2தாடரும்‌) 


ட்‌ 
வயா வ அ ண 
டல்‌ டக நட்டு உட கட்டு ல 


கம லட்டப்டினிலிடள்‌ எக்காள ்கசகர்வ க, ககக க கம 


ப படடடனம எக்கா 

க ணன எ வ க க எ மட பண்‌ ர்க விடபீடு ட்‌ 
கா க க்‌ ளந ரன நள்‌ "விந பி பல்ப்‌ ்‌ றகர ராக்‌ பாபம்‌ 
மெ தர்காககாகாகா்‌ த க ச ர்‌ 


ட்‌ ட | 
டா 

கட்கட்டப்க்‌ 
[ண | 


பாபாபாபாபாபய 


உம ர வ ॥ ய ॥ 


- ஸ்வயிள்‌ லெஸ்‌ ஸ்டீல்‌ ள்‌ 
பாத்திரங்கள்‌ டத்‌ 


கட்டபட்ட ம 
ளை மரா க காணாக்‌ 
௩. 
வப அதட் தட தட்ட கட்ட நி 
டை பப 


ளா பம்‌ 1 


உ ॥ ம ॥ டக நட்‌ உ னற ்கம்‌ 


ய ற ம உம உம ய ட்‌ ரடவபவ்‌ ்‌ 11% 
பம னத |. 
ர்க்க கரக உக மிகவு கமய கரகர க ரகக பருக மக மட்க ந்‌ பரி 
15? 
்‌ ட *ு | 
யா 
து இரா 
தட்‌ 
டஞ்கு 
பு 


| ஸத்தியய்‌ சணா காக உ சன்ஸ்‌ 


122 கள்ளகாதல்‌, 





ர, 
















டாப்சி ஷாம்கம0றுதபம்‌ப்‌ 

கிணை காமில்‌ பாணாலி கில்ிம, 
ர] 

அக்னிப்‌ னம அன்ற எய்‌ 


ராணா ட்ட அ சுக ப்பா மிட த ச 


ணாசண்பிடம்‌ கர்பம்‌ 
த்‌ ப்‌ அ த்நுன்ளாற ஈக அகணி 
] கூறுவ) ல்லாம்‌ வப 


அடிப்பு, அணா ணம்‌ 


வ ்‌ ட அவள்‌ ௬ம்‌ கக்க 


















காட்டிக்‌ உகாருக்கும்‌ 
ஆர. துசராகக்‌ கம்பலை 
வ] தை றம்‌, கூவம்‌, இக்கட 
ஸப்்சூறி று பாஸ்‌ கரியா 
உரளா ௦கம ஸ்‌ கிறாள்‌ ப ழ்‌ 
சாஸ்‌ சபாஸ்காம்‌ குற்தும்‌ அண்ணை சதி அன்ய நிதி வி 
சரட்‌ கிரான்‌ டில்‌ தத அமப்கி ரு எகபகம்‌ விலே 
ஊிண்பி! இதனை மறுத்துக்‌ | | தரண்‌. ஐ. அதனா 
௩௭ ண்‌ அழும்‌ கிணறு சாட "அன்கியானறு 
உக்க உக  அகபதாலி அனலை, 
ஸ்னுமு மாரின்‌ மாய்‌ 
கற ய கயி , 





டட... 
எ 

























£ கஸ்கநக்சன்டமுல்‌ க௮வைக்‌ ஐன்‌ 
கபி ரவ்றாளா ச்ன்மி. 








/ சாலிய மி க்‌்‌ அண்ட , கா்‌ 
., பதக்‌ பப கி சம சணா சம்‌ அ. பட 
தட்ப என்க ணை அ ஆமவாதம்‌ 2ம்‌ 
ரப்‌ படர ஆஃ ௧௯ அமக்ராடு, த ச்‌ அ பச ன 
ப பி ॥ ட்‌ ல்‌ தமி கின்‌ 2 ணாத னி பி 





ப தவல சவ, அமஃழ்சி 
க்ண்்சப்ம ௪ எ 2௯௪ ட்ட 
தாபி ன வகி அகர்‌ 
பி டர்‌ ம்‌ சள ன்றி ப்ப்்னம ச அர்யியல்‌ 
ஆ அக்கலை ம த்து ட ்க்ப 
மட்‌. சய அ. 3/௮ 
ர்‌ அன்காரனிக்கஸ்‌/ 













கற்க அட்டு கீத ர்ப்ர ப 






(இடிமா, ட வாய தகள்‌ 2 ம்ம்ம்‌ ட ஸ்ர, க்‌ 

்‌ ர்‌ ப்‌. ஸம்‌ ஆகப்‌ போ 'ண்பறா ப்பா றிர்ப்ர 
அடு அ கல்ண்கா விசாலம்‌ காண்ததய க்க கும 
பாரி கானன்‌ பீபி? வவ வன்ம ட 


ன்‌ பக தகி 4 ம்‌ 


அதனை துபமிம்‌ 2) அவை ணெகிபகும ட அதுக சரத்தில்‌ சபரக அக்கு க்ஷியா 
| பக்க்கல்‌ ர்‌" அ்்புகாடப்‌ கவினி ௫௮2 மாலை எமாம்‌ டர்‌! வ்்ய்ரபி மீ க்யா ணா 
- டைய கா: ட 
தணக ஓட சர மகனாம்‌ பழம சிமாக்‌ குதி ஏகலை அமைக்கக்‌ 














ட்‌ ட ய மச்‌ கா குபு அப! 





சண்‌ 1. ்‌ 
சக சேம கபதிட வி ப்்ல்கா, சட னை. நப 
பக பினை இர கறற பிது ட்்னு 22 வீட்டடர கு 
அபில்‌ ன்னர்‌! பச்ா 





ணா தண்ண யை 
சமன்‌ அரப சோறு நப 
கற பீரு கமிடீடூ ஆ 


| எக்க உண ம்‌ ம்‌ 
















இவர்‌ ௬ ளூ ௯! ர அகி 7 ய பறி ॥ ஈடு பிகரு கூடம்‌ னிட பண்ட “க 
ஆப்பம்‌ கூல பூ அட்‌ று பா [அ அறு உல ளு 





டட ம | ச ப ட 


களி 
அப்த 1 


்‌ 


ரிபநி யய்‌ 


॥ 


ப்‌ - டத. [பி ந 
சிபா வபர பணை பீமன்‌ குழியா 


ஆப 
1௮ 


டம்‌ 


ர்‌ 
ர! 
கரா 


அசா 
அ 


ரி 


| சான்சு தீயோன்‌ இ 
| கி |] | 
| அசினா இடு கத 














அத்தியா கிபி யப ட்‌ சப்ப /௮ தரள 2 
ப்பில்‌ ர குருசடி அப்று ப்ப 
சாண்னுா அ மை கண அ ௮ இத்த 
குல்‌ பரு கற ங்களை ்‌ 


! 
ரி. 


(॥ ப ்‌ 


| 
ரர ய 





ரக்த ம ழனத்னலர்‌ 
இத பிப கிமம்சிபி கா கி வாய 
கிசு. க்க தமர்‌ ட்டில்‌ 
சுயமி அசன்‌ கிறா்சணட்‌ 





ர னார்‌ நயம்‌ பனக ரி ப்ள அர த்ரி 











எட்ஸ்‌ அவன 


1, அஸ்‌ கப ஸி 


ரண்பான்‌ நடா ஆவமி கட்‌ பா 
பாவு 4 | பய்‌ ரதி 14. கப்ரிகிர் கி 
சீ அவர்களா கபிய ரப்‌ பிரிந்நுளிபயாக 

்‌ ர க ்‌்‌ ஆ [ [ன ட] | ஞ்‌ ்‌! 
| சம்தர்ப்‌ ப ்ட்க்‌ சாதி வ்ட்ம ௩௯ம்‌: றாளா. 






பம நடை பககம எ. ்‌ 
ன்‌ கட்‌ 


ப்ப்ரவ டர சில்‌ மாட்டார்‌ இக்க்்வது. 


ட ணன்‌ கன. அ பாகால்‌. 


ப இடன்‌ 42-1௧ 







"தி. 2 சு அபி பினு 
அக ன்ட்‌ கத்ட்ப்த்து கஅபா 























௮௯. கர்மம்‌ து. தினக்‌ 
கரன்‌ எக பாகனை ப்பாக 


்‌. 
"தா பகி வம்பா 2 ்‌்‌ 
ர்வ ஸர்‌ சம்ம... பயப்பதாக. 1) 


வ்க்௱ க்கான. 





பப்‌ வார்‌! மிருந்து . க்ப்்ரூபபீ டாம்‌ எ -. ்‌ 
்பாதுலமனாவ இமா பகுஜன்‌ ௬ இரு க.ரு ஐ தரணாத்‌ கிஃ சமின்பிஸப்டம்‌ 
அமிபிபபாபமா கல்கமை பீத்ற டீ பகு க ரமான்று | தவனுபிபு கிமு ணிட்‌ மயறாாட டலஸ்‌ 
வனா கா வனப்பும்‌ கடன்‌ ௪டசலிசமாஅிசசிருந் நு கயி எயரிய ்‌ 
37 ்‌ ட குமார்‌ அம்கப்பக்கமாக _ ழ்‌ 
ய்ப்பி ரூகிகரனை அம்றுகு நாறுது 
தில்‌ மகத்‌ க௱ங்ள லட 2. ட 
"சடக்‌ ஸ்ம இதத ! 
ப்பட பப 
௩ம்‌ ஐக*ுயகமாாக ] ம்‌ 


ணா: பிருளா 
4 திய ஈ ஊரா 


௫1% க 
டத 


அணை கயம்‌ ட்‌ அம்மி ன கள்‌ 


காவ்ரா பஸார்‌ 
ந 








வ ந்‌ 














ட்யி [அ 
ந ப்‌” 


ன பன்‌ எதன்‌. 
்‌ ப வ கரி ர அதி. 
ர்‌ டகர பகதி பத்தர்‌ 


! ப்‌ ப்‌ ட ம்‌ சர்‌ நம்‌ (1 
சத்து ந்த்‌ ப்ச்‌ 


ட்ட்டடபடட் பாட. பணமா நல்லாக்‌ 


த பயமும்‌ ஸ்ப்கிி ழ்ச்சியூம்‌ கரூங்மக. மாளாத 
[- இஃ] நிறைய ப்ல்பற்று கள்யாமா 
அமிர்‌ ப டசமமி இட்குகம்‌! காரச்‌ சற்றுக்‌ 


ங்‌ 





தாடீதித து ஆதி], நகருள்‌ அருவி; குண்டடி ட 


| 


குவண்:ு நகு ஊாம்பபா 
்‌ இகபசிர ம்து மாது 
அடப்வமிட்‌ ரூமார. 





ண்த்டு ப்‌ ௮பாழுறும்‌ கஈமதியாமல்‌ 
வாணன்‌ ' அலிகர்‌ கிறது சூ ணா்ந்பப  ॥ 
ம - ப்பட்ட ர ர க கிண்‌. 





வகாயாப ரி. ப டர 


ம்‌ ப்பர்‌! க்சி 2 குமசரி 


1 ௬௮ ப அபக 


ட்‌ ங்‌ 
டண வி்கரா அரற்ர்கினிப்ப்‌ பட்ப்ரிதறம்்‌ 
்‌ ரப்‌ ்‌ [ஃ த | 
அனைபுத்‌ அண்னா காம்‌ சமம்‌. பிரி 


்‌ ர்‌ 7] ம்‌ 1 1.1] ்‌ 


ப்‌ 


1/7) ரிப்‌ டி) ்‌ ஜீ! ப] பபப மல 


[. 
சடா 


னீ பிவி ண்ண அக்கி அப 
அ க்பனாகம்‌ அற டத ட்ப அட்ட மம ்‌ 
அனர்‌. கன்ன அன்‌ ச 4 

ஸ்‌. அ கண்னாை கில்பனை ல அனல்‌ 


மரு ம்‌. பண்டை பர்கா பைர 
சத்தாக விமா அரசப்‌ ரம, 
! இர்‌! ரதி சப்பர ம 
ப்பா திம்பம்‌ த ்‌ 


குமார்‌ / கண்ணனோ நிழலைகாத்‌ அகாரடர் சபல க 
, நூகவிர அறிய கணி அம்ம 2 ப 


| ஆம்‌! ௪சல்ஹ ம்‌்டந்ண்கயும்‌ இடல்‌ கு அவனுக்கு 2, 
மாபடடைக்ளும்‌ வரவைந்பபையும்‌ பாரந்தறும்‌ | 
னாங்க மாத கூ.௫ப்பு வகா] றது 


ன்னர்‌ கனை கதவி அவர 
மகள ்‌ இ. கத்திக்‌ பப 
கனகம்‌ ரயி டசி ம்‌. ள்‌ 


இிடர்பு 
க] 


இஃ 
ஆப்‌! அயம்‌, ளாணள்‌ 

ர ரறய ௭. அஹ | 

ம்பானணும்‌ சண குனி, | 





தெளிவான இனிய நாதத்திற்கான பாட்டரி 


ஈரடி 


- இதுவரை நாரரிக்சுப்பட்டலைகளுள்‌ மிகச்‌ சிறந்த 
டியோ பாட்டம்‌ 











உபி அததிக. 
பரா அன்த்த 


அர்த அணுகூல்ங்களை எல்லாம்‌ அளிக்க 
வல்ல ரேடியோ பாட்டரி இது தன்றே ॥ 
௬ ரிரரிகுக்த்துகக பிராதுவேகிமான "மினி மாக 1 
தடக்‌ ெொெலிலின்‌ தயாரிப்பு ௬௧௭௬. 
ெெிஷான சிய காத்த அளிங்கிறுது... 
இத்துடன்‌ நீண்டகால உழப்பன்‌ சேர்க 
நுச்னநு 

அநி உஷ்ண மண்டவுந்திதகு. எற்று அதன்‌ 
நியாரிபபு, உன்னநு இனிம காதந்கது அளிப்பு 
நூடனா டீடனஜிஈ. அந்கவும சகறி வாயரு்குது, 

ஜு -ங்கிளியமாட்ய ஈனாகண வேளா" த்தும்‌ 


சு 


அரிக்பபகுஙான காதும்‌ உண்டு பண்றுறு ்‌ இ] ச 
ஆ னிது நறு ்‌ ்‌ 
க ணை 1 அனி! ப. ப 
ங்‌ சல்‌ ௩௭ நன்‌ படை பதணுன்‌ ஸ்ர - ஈசிகமை அதறடி 
பணநலிறகு. சங்கமாக அதன்‌ இனிய ு ்‌ 
ஈர துதநின்‌ பதியபு மநு. ்‌ படியோ பாட்டரிகள்‌ ்‌ 


உய?யாகம்‌ செயஙயப்படாத காலங்களில்‌ 
ர்‌ / 
ரி 1777 
அரள்க்த _பேமிம்‌ ரி சிரும்ப அசுடகின்‌ தன, 


ப. சிசிர ப்ர்ருருருர்‌. 
பூனி௰ன்‌ கார்பைடு இக்தியா லிமிடெட்‌ 





ரி 1981 


ப்ரீ. 


யை திஃத்‌ 


5. இஷ்க்‌ கர்சரை 





தஇருகாங்கூர்‌ அடிகளின்‌ பூம்பொழிலில்‌ அவரிடமிருந்து முதற சுவடயை 
வணங்‌ வாங்கிக்‌ கொண்ட அற்தக்‌ கணத்தில்‌ இளங்குமரன்‌ மனம்‌, தான்‌ 
தவராமல்‌ ஊர்‌ வம்புகளையும்‌, அடிபிடி சண்டைகளையும்‌ எற்றுக்‌ கொண்டு முரட்டுப்‌ 
பிள்ளையாகக்‌ காவிரிப்பூம்‌ பட்டினத்தில்‌ கற்றிச்‌. கொண்டிருந்த தன்‌ பழைய 
நாட்களைக்‌ சற்றே நினைவு கூர்ந்குது. அத்துப்‌ பழைய நாட்களின்‌ நிகழ்சிகளில்‌ 
ஒன்றைத்‌. தனியே பிரித்து இப்போது தான்‌ சுவடியைத்‌ தாங்கிச்‌ சுமந்து திற்கும்‌ 
நியோ ஒப்பிட்டுப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டான்‌ அவன்‌. 

துநக தாளில்‌ காவிரிப்பூம்பட்டின க்கின்‌. அம்பலங்‌ 
களிலும்‌, பொ ட்‌ மன்றங்களிலும்‌, இளைஞர்கள்‌ தங்கள்‌ 
பலக்கைப்‌ பரீட்சை மெசெங்வகற்காகத்‌ தூக்கிப்‌ பார்க்‌ 







யூட்‌ 
| 1 ர்‌ 
















ர்‌ 

- 27/72 கம்‌ இளவட்ட ச 
்‌ அள. சல்‌" என்னும்‌ எனமான 
பைகள்‌ உருண்டைக்‌ கற்கள்‌ இருத்துன 
நகை 1/2 அவற்றைக்‌ தாக்கு யர. டிகிற கா, 
்‌ இல்லையா என்பதைப்‌ பொ று த்து இநுனைஞார்‌ 
களின்‌ கோள்‌ வலினயாயைக்‌ சணக்கெெ முடிந்‌, ப்ட்‌ நா 
பூம்புகாரின்‌ புறுகுகூர்ரா கிய மருவமர்ப்யாக்கக்கின்‌ 
ப்கரு மானை களிலும்‌, நாளங்காடிச்‌ ்‌? துக்கத்திலும்‌, ம்ருக 
சூழு பாக்கள்‌ மிகுத்து பற வீத சுனி தரும்‌, இத த்துகைய (இன 


வட்டக்‌ .ற்கன்‌ இட க்டு தம்‌. இவற்னறச்‌ சுற்றி எப்போதும்‌ 
்‌ [௯ 








இஃ ஞா. கள்ரின்‌ கூட்டதினதக்‌ உணா. ிபர்ன்‌ 
[) 1] 1 ஆ நர தி நீர்‌ 21] ய ஸு ட்ரிக்‌ 317] | ஞா னா ளா | [௪14 அகி, 
நருற்றியில்‌ குறுவியார்‌ முதக்குறும்பக்‌ கல்‌ தூக்கும்‌ காவ 
யார்‌.கணின்‌ மட ௭ ச்‌ கு ரண்‌ ஈபகு ற்காக நுந்குத்து விட 
களின்‌ மேன் மாடங்களில்‌ அங்கங்கே காமரை பூத்துக்‌ 


கயங்கிறைய்பபோனள்‌ சிபண்களின்‌ மலர்க்கு ம்கங்கள்‌ 
முதாார்ண ராம்‌. இண வடலைய பருவருநில்‌ நகர்று ஜி 


லுள்னவற்றிலேயே மிகவும்‌ பெரியவை 
என்று கருதப்பட்ட இளவட்டக்‌ கற்களை 
பயேல்லாம்‌ அலட்சியமாகக்‌ தரக்கி அருகி 
லிருந்தவர்‌ முகங்களில்‌ வியப்பை மலரச்‌ 
செய்திருக்கிறான்‌. இளங்குமரன்‌, இரார்‌ 
களின்‌ செயல்களைக்‌. கண்டு வியப்படை 
இற பருவத்து இளைஞர்களிடையே 
அவன்‌ வியப்புக்களைச்‌ செய்து காட்டும்‌ 
இரக இருந்த காலம்‌ அது! 

வளினம வாய்த்த அதே கைகளில்‌ இப்‌ 
போது இத்தச்‌ சுவடி ஏன்‌ அதிகமாக்கி 


சனப்பதுபோல்‌ ஒரு பாரத்தை உணர்த்து. 


இருது? மெல்லிய இந்தச்‌ சுவடியைத்‌ 
தாங்கிச்‌ சுமக்கும்போது என்‌ கைகள்‌ 
ஏன்‌ இப்படி நடுங்குகின்றன? இடுரென்று 
தான்‌ இளைத்துப்‌ போய்‌ விட்டேனா? என்‌ 
னீடமிருந்து இந்த. ஒரே ஒரு நாள்‌ 
போதுக்குள்‌ ஏசதா ஒரு வனிமை குறுந்‌ 
இருக்கிறே! அது எங்கே குணறுந்குது? 
யார்‌ முன்னிகீயயில்‌ குனறந்தது! னினகு 
யிடுவதற்கு உழுது வைக்க திலம்போல்‌ 
என்‌ மனம்‌ எனத எதிர்பார்த்து இப்படி 
இறுக்கம்‌ கெகிழ்ற்து குழைந்து போயிருகி 
றது?” - என்ற நினைவுகளுடன்‌ ணசையில்‌ 
சுவடியேத்தியபமு. தயங்கி தின்றான்‌ இளங் 
குமரன்‌ சற்றே நிதானமாக எண்ணிப்‌ 
பார்த்தபோது தானும்‌, நன்‌ உணர்வு 
களும்‌ இளைத்து இடம்‌ அவனுக்கு 
மீண்டும்‌ நினைவு வந்தது... 
மறுபடியும்‌ எப்போதாவது என்னிடம்‌ 
கள்ளி கேட்க: வந்தால்‌ மனம்‌ நிறைய 
நானத்தோடு வலது கையில்‌ . சமய 
வாதம்‌ புரிவதற்கான கொடியை உயர்த்‌ 
திப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டு ஞானவீரனாக 
வந்து சோ! - மற்போர்‌ வீரணைப்போல்‌ 
உடம்பை மட்டும்‌ வனிதாகக்‌. காண்பித்‌ 









துக்‌ கொண்டு வந்து நிற்காத!" என்று 


உலக  அறுவியின்‌ வாயிலில்‌, அற்குப 
பேளத்து சமயத்‌ துறவி : சிரித்துக்‌ 
கோண்டே கூறினாரே. அவர்‌ அப்படுகி 
கூறியனதக்‌ கேட்டுக்‌ தான்‌ தலைகுனிந்து 
நின்று அந்தக்‌ கணமே தன்‌ வலிமையும்‌ 
தானும்‌ இளை த்துப்‌ பபாய்‌ விட்டது 
போன்று ஒரு பிரமையை இளங்குமரன்‌ 
சஉணர்ந்நிருதந்தான்‌. அவனுடைய சுய்கி 
கத்தை அடிகள்‌ கவனித்தார்‌. 


எதை நினைத்துக்‌ தயங்குகிறும்‌, இளங் 
குமரா? உன்கைகள்‌ வன்‌ இப்படி தழுங்கு 
இன்றன ? இத்தள்‌ சுவடி. அவ்வளவு 
பரிய கமையல்லவே ?"" என்று எரித்துக்‌ 
கோண்டே சேட்டாம்‌ தாங்கூர்‌ அடிகள்‌ 

“அறிவின்‌ உலகமாகிய இந்தச்‌ சுவடு. 
கை பெல்லாம்‌ பார்க்கும்போது இவற்‌ 
ின்‌ அருகே தான்‌ மிகவும்‌ இளைத்துப்‌ 
போய்த்‌ தளர்ந்து விட்டாற்போல்‌ 
மீதான்றுகிறுது. ஐயா!" 


- அழகும்‌. 


கொண்டு அடிகளுக்கு முன்னால்‌ அடக்க 


“௭ உடம்பிற்கு 
உடம்பைக்‌ காட்டிலும்‌ 
போதுகஉடம்பு சிறியதாய்த்‌ தோன்றுவது . 
இயல்புதான்‌. அப்படிப்பட்ட சமயங்க 
ளில்‌ மனத்னதப்‌ பெரிதாக்கி மலரச்‌: 
செய்து கோண்டு பார்க்கப்‌. பழகிக்‌ 17 
கொன்ன வேண்டும்‌. கல்லவிக்குக்‌ கறை. 

ல்லை சுற்பவருக்கு காணும்‌ இல்லை. 

க்கிற நாட்களிலும்‌ அவலக்‌ . கவலை 
களுக்கும்‌. தோய்‌ செநாடிகளுக்கும்‌ 
கழிவு நாட்கள்‌ பல. சுமுன்‌ கருளாகம்‌ 
பிடரியில்‌ படரும்‌ கரிய முடியும்‌, பட்டுக்‌ 
சரையிட்ட ஆனைடைகளும்‌, பொன்ணுருகி - 
இனாம்‌ போன்ற மேனி நிறமும்‌. உடம்புக்‌: 
குத்தான்‌ அழகு தரமுடியும்‌. மனத்துக்கு. 
வலிமையும்‌ தழுவது கல்வி 
கான்‌. அ௮னசு இன்றுதான்‌ நீ அடையத்‌ 
மிுதாடங்குகிராய்‌.  இள௱ர்சிகர்யையு ம்‌, 
சோர்வையும்‌ விலகஙவ்ளிட்மி  மாலர்த்து 
மனத்கோரடிு என்‌ முன்பாக டப்படி 
உட்கார்ந்து கொள்‌." ஸ்ர 
னககளில்‌ சுவடு யை விரித்து வைத்துக்‌ 


ட. அமர்த்தான்‌ இளங்குமரன்‌. 
'ரந்தசாலையைச்‌  . சுற்றியிருந்த. . பூம்‌ 
பெபொழிலில்‌ மலர்ந்இருந்கு பூக்களின்‌ 


மணமும்‌, தாபம்‌ புனகயின்‌ வாசனையும்‌. 
காலைப்போதுன்‌ தூய்மையும்‌, கற்பதற்‌ ற 


சாக பிருகிழ்த்இிருத்கு மானமும்‌, எதிர்‌ ரிஇ ர 
அமர்ந்திருந்து 1இ 


சிரித்துக்‌. கொண்டே 
ஆரியரின்‌ தோற்றமும்‌ இளங்குமரனூக்‌ : 


குப்‌ புனிதமான எண்ணங்கள்‌ பிறருக்கும்‌ 

சூழ்திலையத்‌ தத்தன. | 
தமக்கே உரிய கோமனமான சூரலில்‌ 

பாடத்தைத்‌ தொடங்கினார்‌ அடிகள்‌ -- 


ஒவ்வொரு மோழிக்கும்‌. வடிவம்‌ ட 


ஒலி வடிவம்கான்‌. கண்ணுக்குப்‌ புளு ' 
காத பரம்பொருள்க்‌ காட்டுவகற்காகக்‌ இ 
கண்ணுக்குப்‌ புலணாகிற மிதய்வ விக்கிற 
கங்களைப்‌ படைத்துக்‌ கொண்டு வழி. 
பகிவதுபோல்‌ கோற்றுமில்லாத லிக்‌. 
குக்‌ கோற்றமனிக்க எற்பட்ட வரி- 
வடிவங்களே எழுத்துக்கள்‌. ஓசை வேறு. 
ஒலி வேறு. பண்படாமலும்‌ வரையறை 
பருமலூம்‌ வழங்குவனவேல்லாம்‌ ஓசை, 
பண்பட்டும்‌ வரையறை பபற்றும்‌ வழங் 
குவன எல்லாம்‌ ஒலி, ஒளியிலிருந்து 
எழுத்துக்கள்‌ பிறந்தன. எழுத்துக்களி . 
லிருந்து மொழிக்கு உருவம்‌ பிறந்தது 
எழுத்துருவத்திலிருந்து. சொற்கள்‌ பிதுர்‌ 
தன சொற்கள்‌ பொருள்களை அடைந்‌ 
தன பல. பயொருள்களை அடைத்து ஒரு 
சொல்லும்‌, ஓரே போரு அடைந்த 
பல. சொற்களுமாக மொழி தஇிலத்திற்‌ 
பதங்கள்‌. விளைந்துன. ஒற்றைக்‌ ஆணி 
மலர்போல்‌ ஒரெழுத்தில்‌ விகைந்த சொற்‌ 


கச 





அடபாற்பட்டதாய்‌, .நர்‌.௮. 
ப . வளியதாய்‌. இ 
உள்ள்‌ உணர்வுகளுக்கு அழுகல்‌ திற்கிறு 


1) சாமுவ:3த.. லட்‌ 








 சுளும்‌, தொடுத்த மலர்கள்போல்‌ பல 
எழுத்துக்கனிணைந்து விளைந்த சொறங்களு 
மாக மொழி வளர்ந்தது. சொல்‌, ச௪ 
ப்புலனாகும்போதுவளி வடிவில்‌ இலங்கு 
யது. கண்ணறைக்குப்‌ புணரும்போது 
எய்த்து வடனில்‌ பிிலங்முகிறறு. யூ 
என்று தகோற்றுமும்‌. மணம்‌ என்று 
உணர்வும்‌, தனித்‌ தனி நிலைகளாயினூம்‌ 


ரண்டும்‌ ஓன்‌ றில்‌ ருந்து எழுகிறு 
| உணர்வுகள்‌ அல்லவா? அதுபோல்‌ 


। சொல்லும்‌. பொடுளும்‌, வேறு வேறு 
உணர்வுகளாயினும்‌ மலர்‌ மாணம்போல்‌ 
சகொற்பொருணணைர்சரி ஒரிடத்கிளிருந்து 

“சொற்‌ செபொருளுணா ச்ச்‌ என்பது 
சன்ன யா?” என்று இளங்குமரன்‌ 
அர்வத்தோடு குறுக்கிட்டுக்‌ கேட்டான்‌. 

அன்ன சொல்லால்‌ இன்ன பொருள்‌ 
தான்‌ உணரப்படும்‌ எனப்‌ பழகிய வழக்‌ 
குக்குசி  கொழ்பெபொருளுணர்வு என்று 


பி பெயரி. “பாம்பு என்று பெசொல்லைக்‌ 
| கூறினால்‌. உடபே. பாம்பு என்னும்‌ 


பொருளும்‌, பாம்பு என்று பொறுப்‌ 
பார்தால்‌ இடன்‌. பாரம்மா 
பதி அளால்லூமம்‌ [தன யி இன்றி ஒருங்கே 
அ நிணவு  வருகிறுகுல்லைவா ?  களகுத்து 
ு। மொழிகளின்‌ எல்லாம்‌. உணர்‌ த்கங்படும்‌ 
| பிபாருள்களின்ட போய வேருயாறு இல்லை. 


| கணர்த்தும்‌ சகாற்களில்கான்‌.. வேறு 
பாழி உண்டு. இணினமை என்றப்று உணர்வு 
புல்லாங்குழல்‌, யாழ்‌ முகலிய என்ஸா 


இசை வகைக்கும்‌. சியாதுவாவது பேபன்‌ 
*சியாருளுணரா்திதுகள்‌ " என்பது எல்லா 
ிமாழிச்‌ சொற்களுக்கும்‌ சிபாதுவான 
குறிக்கோள்‌. ஒன்றாகிய பரம்பொருவா்‌ 
அவ்சிவாரு சமயமும்‌ வேறுவேறு மார்க்‌ 
கங்களில்‌ வந்து முடிவு _ கர்ண முயல்வது 
போல்‌ ஒரே ம்பாருள்‌ பேறு வேறு 


மி சுகாற்களால்‌ உணர்த்துவது பிெமொழுி 


| சுனின்‌ மதம்‌, மிமாழியுணாவை ஒட்டிச்‌ 
சமயவுணர்வும்‌ அன ழம ய ணர் வம்‌ 
இணைந்து வளர்வது ஈமது தமிழ்‌ காட்‌ 
_ டில்வழச்கமாயிருக்கிறுது இளங்குமரா!!" 
நி "ஜயா: இமிழ்‌ என்று பெொொல்லால்‌ 
த நம்முடைய கமோழியையும்‌, தாட்டையும்‌ 
இணைத்துப்‌ பேரி வருகிரோமே ! இந்தச்‌ 
அசகால்லுக்கு என்ன பொருள்‌ 7” 
ஆகா! ரீ இரங்படியல்லபவேோ 
கதாடர்ந்து காண்டுக்‌ கேட்க வேண்டும்‌? 
நீகேட்கக்‌ கேட்க எனக்கு உற்சாகம்‌ 
வளருகிறது, அப்பனே. தமிழ்‌ என்று 
ிசால்லுக்கு இனிமை என்று பொருள்‌ ர 


த பித்தக்‌ தெய்வத்‌ இரு பொரழியில்‌ ஐனி 


சனிக்கு இனியது. எழுத்து கண்ணுக்‌ 


்‌ இனியது சசாற்கள்‌ வழங்குவதற்கு 
இனியன. பன்னூறு ஆண்டுகளாகப்‌ 
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என்று 


பண்பட்டு வளர்ந்த மொழியைப்‌ பேசும்‌ 
பாக்கியம்‌ செய்கவர்களா யிருக்கிமோம்‌ 
என்பத தமகிசெல்லாம்‌ பெருமை, தலை 
மணறுகள்‌ செய்கு தவத்தால்‌ வளர்ந்து 
வளர்ந்து செசொற்களிளல்லாம்‌ மந்தீரமாய்‌ 
ஆல்றல்‌ பெற்ற மொழி இது" என்று 
பஇெபெருமிஃத்தோடுபரில்‌ கூறினர்‌ அடிகள்‌. 

அனஅக்‌ கேட்ட அந்த விநாடியில்‌, 
தாண்‌ ரு குமிழ்‌ மகன்‌ என்பதனால்‌ 
இல ங்குமானுக்கு மனத்தில்‌ ஏற்பட்ட 
பெருமை ஒய்பற்றுகா யிருந்குது. 

எழமுத்திலக்கணா தைப்‌ பற்றிய சிற்த 
கருக்துக்கன்‌ பலவவைற்னறு நுணுக்கமாக 
இளங்குமரனணுச்குக்‌ . கூறி ரிளக்கிளுர்‌ 
அடிகள்‌, அவற்றைகம்ியல்லாம்‌ சேட்சுக்‌ 
கேட்க, புதிய உலகம்‌ ஒன்றைக்‌ இருந்து 
காண்பித்தால்‌ போலிருந்தது. இளங்‌ 
மானுக்கு. 

பாடம்‌ பற்டிந்திதும்‌ அழகன்‌ வேடிக்க 
யாகச்‌ இர்திதுக்‌ கொகொண்டேட இனங்குமர 
னிடம்‌ இப்படிக்‌ கூறினார்‌. 

“கடவுள்‌ மணிதகார்களின்‌ தலை 


 பேழுத்தை நிர்ணயித்து அவர்க உல 


கத்துக்கு அஹூப்பினார்‌ / அவ்ரிகள்‌ கடம 
சுத்கில்‌ எத்தனையோ எழுத்துக்களையும்‌, 
அமாழிகளையும்‌. நிர்ணயித்துக்‌ கொண்டு 
வாழப்‌ பழகி விட்டார்கள்‌! உல்கத்களன்‌ 
துளை சியமுத்னதக்‌  கணக்கிடுகிறு அன 
வக்கு வனரிற்து விட்டார்கள்‌. தங்கள்‌ 
துலையெழுத்ைப்‌ புறங்காணும்‌ கானியங்‌ 
களையும்‌. இலகிய இலக்கணங்களையும்‌ 
எமுஇ வைத்து விட்டுப்‌ போயிருக்‌ 
இிரர்கள்‌ . எவ்வளவு விக்கையாண 
உலகம்‌ துச்‌ இகுங்வம்‌ விதியை வருத்து 
எழுப்‌ படைத்தது. மனிதர்கள்‌ எழுத்‌ 
தைப்‌ படைத்து விதி வகுத்இருக்க்‌ 
ட ப்ண்ண “ 'சிகால்லையும்‌ சொருகாயும்‌ 

பால்‌ சகி௫யும்‌ சிவமுமாய்‌ இணைந்ிருக்‌ 
கும்‌ சொறி பாருட்காரணணனை பெருமா 
னன்‌ சொல்லும்‌ செபொழருளுமாக இணைக்‌ 
துப்‌. பாலித்துச்‌ மிெசொற்பொருளால்‌ 
வணங்குகிறேன்‌" என்று பரம்பொருளை 


வள௱ங்குகிறு அளவுக்குப்‌ பெபருனம்‌ 
படை த்திருக்கிறார்கள்‌. ம்ண்ணுலகத்‌ 
துக்கு மொழி படைத்துக்‌ கொழித்த 


மனிதர்கள்‌. தாங்கள்‌ வருத்த ஸிதிக்கு 
_ வரமாகும்‌ என்று பேயரும்‌ சூட்டி யிருக்‌ 

ர்கள்‌ விதியின்‌ எழுத்துக்கு வடிவும்‌ 
செதரியவில்லை, பொருளும்‌ தெரியவில்லை, 
மனிதர்கள்‌ பை தத எழமுதிதக்கு 
வடிவும்‌ பொருளும்‌, வகையும்‌ எல்லாம்‌ 
ருக்கிறது அல்லவா?” 

இளங்குமரன்‌ அவல்‌ மீதாூரக்‌ கேட்‌ 
க்‌ காண்டிருத்தான்‌.. அப்பபாது 
அம்பமோர்கள்‌. இருவரும்‌ அமர்த்து ஊரை 
யாடிக்‌ கொண்டிருந்த கிரந்த சாலையின்‌ 


. நரை மயிரென 
இயற்கையைக்‌ 
ட 







இட்ல்‌ பகையாகவே என கோம்‌ நனை த்நுளிட்டது. ஜியா: என்ன கரிய்ய பறட 
“இவ்வாறு பலா. புண றுக்ூ ஜக்சன ௯ நாம்‌ [ச்‌ ங்ய டூ. ரூ.௯ வி: ந்த (ர ப்‌. அதர்வம்‌ ஆக்ரா 
மி புக்கா ட] பிய ரு களைய க குணறுகூ றுபவா, சரி ஆச்ச... க. 1 பிகாம்‌ க்ர்‌ ஹரி உபரி யி ங்‌. 
ற்துளண்‌ று ஆராய்வதுண்டா? 90 ச த விகிதம்‌ இன ணமயிவ்‌ நுணா, சரியானா சகர 
பாாஈம்சிப்யு இ அலவவாமையா நய்ம்‌, ௬ கா காரமற்ற இடங்களில்‌ வரிப்பதா ஜம்‌, ம்ருக 
பா டடர்குமானா கூநகளல்‌ கூஸ்‌ வ்களை உய! சயாகிப்பதா ஐம்‌ எறுப௫ு கினா றன்‌ 
எனறுபரிச்சா துணைகள்‌ மூலம செகெளிவாகியுளளது. விஞ்ஞான முணறுவில்‌ 
அகமதாபாத்தில்‌ உண்ன அரு மிக்க நுனிணமாண பாகடரியில்‌ தயாரிக்கப்‌ 
பட்டிப்‌ “சேவா மா”  ிங்ர ப்ம்க/்டா எற்படுவளக்கு கழுகுக்‌ 3 ௬௧ கூஸ்‌ நாப 
அிபாகுட்‌ களுடன்‌ னா சிரிய முனறுயில்‌ ம்மையாகத்‌ தயாரிக்கப்‌ , 
படுகிறது. சோமா னவ வாங்குங்கள்‌, இங்தியானிலும்‌ 
மற்றும்‌ வெளி நாடுகளிலும்‌ பல இலட்சக்கணக்கான 
மக்கள்‌ எனா “சேலோமா வில பரிபூரண கும்யிக்கக வைது 
இருக்கிறா கள எண்பது கிங்கள்ளோ களால்‌, ௩ ப. 3 
சடபத்ககன்ர லொமா ்‌ என்‌ பதன்‌ பொருள்‌, சிறத்த க! | இ 
ை ்‌ சின இர ந யய கிடா! எதிர்ப ரய ப இம எ ரிய ந 1] ட... 


ட்ஈந ட்‌ 
(க கண்க 


கருமையா க்குவ தில்‌ 





மரண எிறுணடுகளும எற்நும தியானா பணம்‌ 

எம்‌. எம்‌, கம்பாதவாலா 

அரக்க தாயர்‌ இஃ னி ரு கியா | வா எரமுணாடு ஜிந்ண 

ஆச நன என்‌, நரோத்தம்‌ ௬ கம்பெனி பம்பாய்‌ . | 
ேண்டச ஏதுண்டுகள்‌ : ஜே. பாலபாங்‌ * கம்பிப்‌, 84. என்பின ரணம்‌, ரத உ நற 
இலங்கை எறுண்டுகள்‌ : சிர்டன்‌ கூஜீர்‌ க கோட கிய, க்கி, இரண்டாம்‌ குராங்கருகு தேடு, கொழும்யு க மந 











பஃ 






நீங்கள்‌ | 

ஆயுள்‌ இன்சூரனசு 
எடுக்க 

்‌ மன்வரும்போது... 

அ. எல்‌.ஐ.சிக்கு உதவுவீர்‌ ! 





ச்ர்சிபய்கர்‌ (5 ரகர 






ண்ட்‌ ்‌ 
்‌ அ 1 பளை ட. *்‌ 
ந டக வை ்‌ ்‌ 


உவ்கள்‌ உள்ளா இன்சூர்‌ செய்ய முடிவேடுக்கும்போது பாது 
காப்புப்‌ பாணதயிவ்‌ அர வெடுத்ப ஸவக்கி தர்கள்‌ காக டிச ம்‌ 
வது குடும்பப்‌ பாதுகாப்பிற்கும்‌ வ: நங்காலத்சேவைகளுக்கும்‌ 
பலக செய்யவும்‌ வழி. | பண்டக ட 54 
பரை ப ன்றுல்‌ முள்‌ மொழிளினா (ப்சோப்போசலின்‌ ) மீது 
காமதும்‌ எம்ப௫வா னே? 





டட வ்‌. ரி ] 
பம | ப்‌ ஹி | ந 
வ ற 
ட ம்‌ 8 
ரீ ன்‌ ட 


ப: பிரியத்‌ தவணை பணம்‌. 
்‌ மூழுவ்தினையும்‌: செலுத்துங்கள்‌ 


யா | 


வ 3 
ர ண்‌ 
ப ஆங 
ப 

பா்‌ 

[ம்‌ த்‌, 
நரி 
அரப 


ட ட்‌ ட 
ஆட 
்‌ ்‌ ்‌ | 
பு நனிங ட ஜு. 
[| ட டண்‌. 
்‌ ்‌ டான்‌ இடது. 
ட்‌ தத்ர 








வன கங்கு கவண்ககடிர. 
[த.நு உறுதியளிக்கும்‌... ௪] உம ௧ 


௬ 
டனந எனி ஃ க்‌்‌ டவ்‌, | ்‌ 
ப கவி முன்மொழிவு (ப்சிசாப்போசல/(யறம்‌ சீக்கிரம்‌ மூடிரு, 
பசு வ்யா; ப ட்‌. 8 
ம்‌ ய்க்ல்‌ ௫ கர்மா களிக்கப்‌ பர த/க பிய ர்‌ 8... த 87 ிழ்கியி 3 க்‌. 
- க ்‌ னி ரய ்‌ ரய பி ய்‌ ட] த 
டர 
இதோடு | ம்ம்‌ மாம்ஸ்‌ 
கட்‌ ப ப்ப * யக்‌ அந கு ஐர்கடசியா॥ (ரு கப கினா ஐ புதன்‌ காயாய்‌ ன ரக 
நதி பிடர்‌  அந்கண்/ ர? தன்ன எகா க ம உது ஸுக! 
(ப்ொப்சேபோ சுலக] அனை ததும்‌ எ. சஷி ட்ரை பதி. 
உங்கல்‌ முன்மொழிவு (ப்௫ராரப்போசலி) எறுகபபட்டடுதரர்‌ 


று ட ட [்‌ ன வ! ்‌ ஓ 1 
க உணா டியாகப்‌ பாலிசி! அழங்கபபடுவிர் கிழ்‌ 





வாயிற்‌ பக்கமிழுத்து, "தாத்தா! கான்‌ 
உள்சளோ வாலாமா?"" என்று சபண்‌ குள்‌ 
ஒன்று வினானியது. ப 

யார்‌? விசாகையா? வா, அம்மா! 
இரண்டு தூன்று காட்களாக உன்ன 
ப்ந்கப்‌ பக்க! ம காணனில்ளை ய; எங்கே 
போயிருந்தாய்‌ர்‌'” என்று அடிகள்‌ அற்குக்‌ 
கழுக்குரியவளை "வரவேற்றுக்‌ கூறிக்‌ 
கொண்டே வாயிற்‌ பக்கம்‌ இரும்பினார்‌ 

குலையில்‌ நிறுத்திய சங்கு போல்‌ எழுத்‌ 
துக்‌ கய்ழிய சடை முடியும்‌, எளிய 
கார்முறம்‌ அட்சய பாத்திரம்‌ ஏந்திய 
குககளுமாக மேக மாண்டலத்திலிருந்து 
துய்மையே வடிவாய்‌ இறங்கி வரும்‌ 
மின்னல்போல்‌. கள்ளை நுனழக்காாள்‌ 
துருவக்‌ கோலம்‌ பூண்ட புத்து சமயப்‌ 
பண்‌ ஒருக்கு. அழல்‌ சொண்டு செய்‌ 
தாற்‌ போன்று நிறமும்‌, துறவுக்‌ கோலத்‌ 
க்குரிய அடையும்‌, நடத்து வருிறு 
பாசக தரய்ாம ஆழுச்‌ சசங்கிறு கனித 
கன்மையுமாக அந்தப்‌ பெண்டேக்‌ சுண்‌ 
டதமே இளங்குமரனின்‌ மனம்‌ வணங்கி 
யது. பேணகுமை மாரழுகு இனம்‌ வயது. 
நிலனவக்‌ கன்று துடைத்தாற்‌ போன்று 
அய முகம்‌. அதில்‌ உணளர்ச்சியில உன்‌ 
பரர்யாது அமைதி இகழும்‌ கண்கள்‌. 
சியந்க இதழ்களில்‌ திறைந்து சாற்கும்‌. 
சாந்த த்திலிருத்து. பிரிக்க முடியாத 
கொரு பன்னை. தோற்றும்‌ நிறையப்‌ 
பாதாகங்கச பரியந்தம்‌ வார்த்து 
ளாற்‌. ிசரில்ல முடியாக தொரு 
பேரமைகியோடு அந்தத்‌ துறவி தின்றாள்‌. 
அவளுடைய வேண்கமலப்‌ பூங்ககுகளில்‌ 
அட்சய பாத்திரம்‌ ஏற்திய கோலமும்‌ 
தின்ற நிலையும்‌, மின்னலில்‌ செய்து திறுத்‌ 
இய சிற்பபிமா எனக்‌ காண்பார்‌ கண்‌ 
கத்‌ தயங்கச்‌ செய்தன. பெபரிதாம்‌, 
அழகாய்‌.  அனளவாய்த்‌ தொடுத்துக்‌ 
கொங்கவிட்டிருத்த முல்லை மாலை சரித்து 
நயவுவது போல்‌ கனவில்‌ மெல்ல 
அம்ரீந்தான்‌ விசாகை 

இளங்குமரா. இத்தப்‌ பெண்ணின்‌ 
பயர்‌ விசாகை. உள்ளைப்‌ போலவே 
என்னிடம்‌ கற்றவள்‌ இவள்‌ இந்தச்‌ 
கோலம்‌ பூண ேர்க்குது ஒழு னித்னகு 
ப்ரான்‌ வாரஸ்ாமு. திகுய்வார்‌ விகியின்‌ 
எழுத்தை வகுத்தது... மனிதன்‌ எழுத்‌ 


அணா எ 





“ஐ. பேபசுாமள்‌ 


தக்கு விஜி வகுத்கான்‌” என்று பிறிது 
நத்துக்கு முன்‌ உன்னிடம்‌. கூறியது 
உணக்கு நினைவிருக்கிறதல்லவா? விஇ 
வகுத்து வாழ்வை மீறி, தான்‌ வகுத்த 
வாழ்வுக்கு விந அமைத்துக்‌ சகாண்ட 
பெண்‌ இவன்‌, இத்தனை இனம்‌ வயில்‌ 
இவன்‌ மபானத்துக்குக்‌ இடை ககிருக்கிற 
னவராக்கிய முூதஇர்ச்சி அற்புகுாாணது, 
ரிறார வியக்கத்‌ தக்கது” என்று தாங்க்‌ 
அழுகள்‌ இளங்குமரணுக்கு அக்குப்‌ பெண்‌ 
ஊணப்‌ பற்றிக்‌ கூறு அரம்பித்குளா்‌ 

1 வரிக்கு! விந்தை!" என்று பார்க்கிற 
வர்களிடமேல்லாம்‌ சசால்லி ம௫ிழ்கிற 
அளவுக்கு என்‌ வாழ்வில்‌ அப்படி என்ன 
இருக்கிறது. தாத்தா? தூர்ப்பாக்கியங்‌ 
களம, எமாற்றுங்களும்‌ நினறுந்து பழங்‌ 
கதையை மறுபடியும்‌ மறுபடியும்‌ நினை 


பட்டு வரல்‌ உங்க (கு சாண்ணாதும ண்‌ 
இன்பமோ?” என்று சொல்லிச்‌ எர்த்‌ 


காள்‌ விசாகை அந்தச்‌ இரிப்பில்‌ பாவ 
நினைவுகளை அழிக்கும்‌ மிதய்விகத்‌ நாரய்னமை 
மிகரிந்தது. துன்பம்‌, பயம்‌, சோர்வு, 
சிறுமை எல்லாமே அந்தச்‌ எரிப்பில்‌ 
எரிந்து பொசுங்கின. 

கா! ம விரும்யனில்லையானால்‌ உன்‌ 
ஊப்‌ பற்றிச்‌ சொல்வதை இறுக்கிக்‌ 
அகானள்வ்மிறன்‌, விசாகை! கண்ணுடைய 
கணக இந்தப்‌ பின்காக்கு அவசியம்‌ 
தெரிய வேண்டுமென்பகற்காகத்தான்‌ 
சொல்ல நினைத்தேன்‌... என்று இயங்‌ 
கனுறிபோலக்‌ கூறி நிறுத்தினார்‌ அடிகள்‌, 

ஒன்றிக்‌. சொல்லுங்கள்‌, தாத்தா! 


- எனக்கு மறுப்பேயில்லை. ஆல்‌ கனதுக்கு 


கஉரியவளாய்க்‌ கதைக்கு ஆளாகிக்‌ கதை 
பாகினிட்ட எனக்கு என்னவோ அடில்‌ 
அப்படிப்‌ ெபருமைப்பட. ஒன்றுமில்லை 
என்பது போல்‌ கதோன்றுகிறுது."” 

. கதாபாத்திரங்கபளே தங்கள்‌ 
கனதகயை நினைத்துப்‌ பெருமைப்பட்டால்‌ 
ஈனகு சொளல்கிறுவன்‌ கதி என்ன ஆவதும்‌ 
சகெட்டுக்கொண்டிரு, 
விசாகை ! இப்‌ பிள்ளை கன்‌ கதையைக்‌ 
கேட்டதும்‌ எவ்வளவு பெருமைய்‌ பழு 
இிருன்‌ என்பனகப்‌ பார்க்கலாமே? எனச்‌ 
சிரித்துக்‌ கொண்டே கூறி. இளங்குமரன்‌ 
முகத்தைப்‌ பார்த்தார்‌ அடிகள்‌. அந்த 
மாகத்தில்‌ ஆவல்‌ தினறுத்கிருநுதுது. 





ப ணர்‌ வபா அண்ணலை 
௮௭: ௬. முவழம்பற்‌ விணரக்கார்‌! அ. 


சஊாரமஞ்சரியின்‌ வேண்டும்காளுக்கு 
இணங்கி அவசரமாக ஒனியன்‌ மணிமார்‌ 
பனைத்‌ தேடிக்‌ கொண்டு புறப்பட்டாள்‌ 
தோழி வசந்தமாலை, சில நாட்களாக 


அவ்ள்‌ அறிந்து மட்டில்‌ கனியன்‌ மணி 
மார்பன்‌ அந்த மாளிகையில்‌ எல்லையில்‌ 
முப்பதாகவே தெரியனில்ககு. ஓவியன்‌ 
சால்லாமற்‌ கொள்ளாமல்‌ அங்ஙிறுந்து 


பி. 


ேவேவியேறி ஓடிப்‌ போயிருக்க வேண்டும்‌, 
அல்லது ருனககவேழம்பருடைய குடியிளுப்‌ 
புப்‌ பகுகியிலிறு ந்து இவளியேறு முடியா 
மல்‌ எனறு னைக்கப்‌ பட்டிருக்க 
சோ ணப்வற்‌," 

ங்க்வேழம்பருடைய/ கட்டுக்காவளில்‌ 
அவல்‌ இரும்கிரணு, இல்லையா என்பதை 


அமிர்து. சிகாள்வது அவ்வளவு சாளிஉ। 
காமீயுமில்களை என்பனவும்‌ வசந்தகுமாரி 


அங்கு மாளிகையின்‌ 
எல்றோக்குள்‌ குணுகவேழும்பர்‌ இருக்குமா 
போது அவருடைய பகுஇக்குள்‌ 
நுறைந்து ஒவியனை த்‌ பதிவி தன்பது 
இயலாது கா மியாம்‌ அவர்‌ பஇல்லாகு 
ேரரங்களிலும்‌ காவல்‌ கண்டு, நன்கு 
ப வயம்பரின்‌ மனத்தைப்‌ போலவே அவ்‌ 


உணயர்நுகள்ருருகாவ 


ஸ்ட... ர. ப்தி ம்‌ (ஸ்ர ்‌...! [ப] மாணி களில்‌ 
பபர்றுமடை. மதி பகு ்களும்‌. இரண்ட 


கூடங்களும்‌ அ௫்கமாக இருந்தன்‌ 
பன தலைனியிட மிருந்து 
அ கு ப்ட்‌! வாங்கிக்‌. சிகர 
மாஞக்குப்‌ பின்‌ ஒியண்‌ ம்ணமார்பஙை த 
தானும்‌ தன்‌ தலைவியும்‌ மீண்டும்‌. சதக்‌ 
கவ நல்லை. என்பதை நினைத்தபோது 
வசந்த மாகீலக்குப்‌ பலவிதமான சந்ம்த 
கங்கள்‌ உண்டாயின, “அந்து மாட பெக்‌ 
ம்காண்டு போனயின்‌ அவன்‌ இரும்பி 
வராமலே ஏழு பிருச்களாமமா என்று 
எண்ண இடமில்லை. எனன்றுால்‌ அக்கு 
மடல்‌ மனகவேழம்பர்‌ கையில்‌ சிக்கி 
யிருக்கிறுது. மடலோடு அனத்க்‌ சகாண்டு 
மசங்றுவளனும்‌ அடப்பாட்டு க்குத்தான்‌ 
வேண்டும்‌. முடுவாக எனியன்‌ மாஸ்க்‌ 
விலிருந்து செவனியேறிச்‌ சென்மிருக்க 
முடியாது என்று ௪, மதி வங்காலை 
பீன்‌ கள்ளாத்தில்‌ வளர்ந்தது. 'சிபரு 
மாளிகைத்‌ கோட்டத்தின்‌ ஒரு மூலையில்‌ 
இருக்கு ணகவேழம்பரின்‌ பகுியை 
அவள்‌ அடைந்தபோது, அது இருளில்‌ 


காம்‌ கி யிருக்குது. அகன்‌ சியரிய கூட தில்‌ 


"திரிய ஜபம்‌” ஒன்று காறு 
றநுடன்‌ போராடிக்‌ காண்‌ 
பருத்தது. வாயிற்புறும்‌ ஒழு 
காவலன்‌ உட்கார்ந்தபடியே 
தாங்கிக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. 
நனகைவேழம்பர்‌ எக ச்சா 
வெளியே போயிருந்தார்‌ 
பபோலிருக் இறுது, வசந்கு 
மாலை ஒஇசைப்படாமல்‌ அடு 
பமல்‌ அடி னவத்து அந்த 
மாளினகக்குள்‌ நுனழுற்காள்‌. 
கூடத்திவிருந்கத ிபத்ணகுகி 
வயில்‌ எற்ித்துக்‌ கொண்டு 
ஒவ்வரு பகுடியாககு 
போகெடினாள்‌. பின்ளிப்புறும்‌ 
தாழிட்டிருத்த இருட்டனறு 
ஒன்னறத்‌ இிறந்துபேோது 


அ! ணன்‌ 
ளங்குமா 
[1 படா ண்‌ 


பபான்‌ 


அவன்‌ எ௫ர்பார்ததுகு பிதடிய பாணி 
மார்பன்‌ அங்கே இலா நஜ ஜப்தி வார்ப்பு 


இபொனிவிழந்து அமர்‌ த்திருப்பன்குக்‌ கண 
டாள்‌. "தன்‌ பின்னால்‌ பறுப்பட்டு வரு 
மாறுட்‌ அவனுக்குக்‌ குறிப்புக்‌ காட்டு 
வீட்டு நான்‌ நடமக்காள்‌ அவள்‌. யன்‌ 
பயந்து நடுங்கினான்‌ . 

“அருகு வழியே இருப்‌ பீப்‌ யாய்‌ 
விடுங்கள்‌, அம்மா! அந்தக்‌ கால்க 
மனிதர்‌ மஇஇிப்போது வந்து பார்த்தான்‌ 
உயினணாயே வாங்கி விடுவார்‌. மிந்த 
மாளிகையின்‌ பாகான்‌ அனறுகளில்‌ 
கூண்டிலகப்பட்ட கொரிர்புலிகள்‌ இருப்‌ 
பது கணிற,. மாளிகைக்குள்ளே யே 
கண்புலனடபடாதக புளிகளாய்‌ மனிதர்‌ 
கள இருக்கிறார்கள்‌... ஒன்றுமே புரிந்து 
பகாள்ள முருயளில்லை.. கான்‌ இன்னும்‌ 
சிறிஷகாலம்‌ கஉயினா மட்டுமாவது சாப்‌ 
பார்றிக்‌ கொள்கிறேன்‌. கங்கள்‌ என்சிகு 
உதவுவதாக நமுதயன்று அண்குயும்‌ அர்க்க 
கொடுணமைக்காயார்‌ கரைகளில்‌ அழிசி 
சசய்த டார்‌ கள்‌ சாகி றா மிடாசி க 
அதாடங்கிய ஓவியனின்‌ வாயைகு கன 
வலது கையாள்‌ செபாத்தி மேலை பே 
வீடாமற்‌ி அசங்தான்‌ வாக்கு மாண 


ள்‌ தாயது டய ॥ ம்பா அவிட்ட ௪8 கலும்‌ இி்‌:7' 1 பத்‌ 
வாருங்கள்‌!" 7 


என்‌ பின்னால்‌ 






















] 2! ர ॥ ்‌ | உ இம்‌] 
ம்‌ ச்‌ ட்‌ | | 
1. 3 ்‌ [ ! ்‌ 
ப்ளு 1 எ ஜ்பவி ்‌ 1 இரு ரரி 
யி] படி. பி 1 ந்த 
பரு [ற 41 வ ட்0ா/9 இக உ 1 
ர! பூ கா யிடம்‌ ரப்பர்‌ 
ட்‌ ததும்‌ ஓலியனைப்‌ பிடித்‌ 
ர்‌ ௪௮/7 சு ட் ஆரு! பப்ப ணமா டா 
| வசி நகு 
பர்க்க ரன்‌! 1/0 ந றி 14 ஞர்‌ ்க் டட பப வி 
1 ய்ட்க। க்பிலி ட்‌ 11 பத்த ய சபா. ய்கி ப்ர ்‌ 
ப்‌ க நண்‌ யாய்‌ ॥ யாடிஎளாது கப்‌ யங்க 
ாடகசி செய்து ிழுகிர்ர்கரின,  இயாய? 


வ 1] ட்‌ . இ. இ. ர 
னங்கள்‌ கன்‌ சிகா டு க துணர்ப 


நி 


[்‌ [ட ்‌] 
டர்‌ ப பா! ல ப்ப ஸ்‌ [ மீட்‌ ம 
தி ர்‌ நு அ ப்ம்‌ ௬ 


௬. ரா ரீதி 


ன்‌ ர 


கணித்‌ 


ப்‌ 1] படி கப்பி 


ந 
சரி (பிந்தி, *அருப்‌ ப வ்த 


ட்‌] 


॥ ள்ர்ரா ர ர ரு 

பர்ரரிக்ஸூக்பான யாணிலார்‌ வாண்று எண்ணி 

ம்‌ ட்ட ம்‌ ர்‌ ர [] [ப ற்‌ எ 11 ர்‌ ப ய | த்ரி | | ஸ்‌ யர்‌ . 4 
ர! த நு உர 

ந க ப இ [8 க இ... ப] வரிய. எடடா! அரி! 


ராநு வாதி டு தும்‌ ரா கப்ர்‌! (ப சார வா (0 








அ ப்ணா 


சர்‌. அ ம்‌ [1 இ 


7 தாணழு 
/்ளார்க காடன்‌! 


பூட்‌ 11 ஹரி 


ரத 1 அநீதி “ந 


உவ 
ப்‌ 


1 1 | ததை நார 
(பண்ணா த எனபத விரு 




















அட்டன்‌ னப்‌ பல்‌ அ. 

ண்‌ ட றார்‌ ர௰்பரலார 

களைவியைச்‌ சந்தித்து படகைக்‌ 
வளை அக்குக்‌ செகொழு 

சத்‌. இருட்டறையில்‌ கொண்டுவந்து 
கா டு பிழி / 111) ஊஊ சான்னு (அக்‌ 


சாண்‌ யூ) அன்‌ (ஸ்பா யம்‌ 3. (சு க பிய [ர்‌ 
நி அவங்ணி 


நற்‌ ில்‌ அத] 


புன! டு டலா 


க வாலம்‌ ஹி] 
காரி ந 


விர ரயி - 


1.2) 


ட நடு ட்‌ த்‌ 
குது ஒியன்‌ ப்ள கவன. 


ஊறங்றபாறடுறுவன்‌ சாண்டபுது வசிமுமுய ஸில்‌ 
11 தி ம ட்‌ 
க ஞு 
ர்‌ 1 ள்‌ ௧ டி | ௪. இர ந] ட்ட இ 
நட்‌ ட்‌. பந்த பி. ட்‌] 7] ட்‌. விரி: மய்ய க்‌ 1/1 ஸரி 
ட | ட ர ந்‌. ரங்‌ | ௩ சு 
ன |. ஈர வ்‌! ன உயி பாபி எபி பிரம உயி பவர்‌ 
1! ர்‌ உரி ர அவ 1 பொட்ட [ஷ்‌ [. 
|| ்‌ ர்‌ 1) னி 8 டப்து ற 5 


டாக்டர்கள்‌ மில்க்‌ அப்‌ மசனிஷியாறுவயே சிபாரிசு செய்கி 
றார்கள்‌ -- மிதமாக பேதி அவது, அமிலத்தை எதிர்த்து 


பூர்ண நிவாரணமளிப்பதில்‌ சக்தி வாய்ந்தது. 


உ லகிதிஇிலுள்ள ஆயிரக்கணக்கான டாக்டர்சையும்‌, ச்சு 
வாங்கு இய கிபுணர்களை யாம்‌, பிராது ண்ங்த்துயரி்களறோ யம்‌. 
சணா அிலிச்னசை வர இவம்குணை யாம்‌ "நிலுகன்‌. உங்கள்‌ 
ர்ர்நாயாச எரிகட குசு ட்பிபா மில்க்‌ 1. மர்ணிதியாணவ 
சிபார்சு செய்கி ஜீர்களா?"' என்ரு மிகட்டகற்கு அவர்களில்‌ 
அப்ளகர்‌ அமி” னான ரு ப இல்ிதக்குசர்குண்‌ 


இட கிழ கண்டகி கிம்டு கரும்‌, ப்ர சின்க ட்‌ அதும்‌ நர்ணா ியிரிம்ற்கு 
பெறுக பிகொவ னிகண க்கு தச்‌ கூட பிலிப்ஸ்‌ மில்க்‌ ஆப்‌ மகளி 
பய 


ம்திய மி்கிவும்‌ பலுன்‌ இர ச்சு டியது என்று டாக்டர்கள்‌ 
ருது றார்கள்‌ 


சியோட்ரளிற ஈர்ங்றா்‌ அன 


க்ளு ஆர்சாயிமசண அரில்‌ ்‌ | ரய: பா எண்‌ | 


கவா டாம வேணாம்‌ வர. 
) அன்ன அனவகத்ை முடி வா அவகள்ளி 14 
ரியா] நகர்‌ டை யகம்‌ 


ய இ ம்ருனிறு பல்‌ ரன்‌ யமி யி ப்ப்ஸ்‌ யில்க ஆப்‌ பர்‌ கிளரி | வியார 

ண்‌. 

(டம்‌ அரம்‌ நவம்‌ இ ச்ம்‌ பானு ர்‌ ர நுமார்கிவும்‌ ப மெஙிலு 
3 ப்‌ ்‌ 

மரயஇிறது, எர ண அரும்புகளை பலுவக்குப்படுந்துவ 

இல்லை. அமிலங்கள்‌ அடக்கும்‌ பிவிப்ஸ்‌ மில்க்‌ ஆப்‌ பாக்க 

கெடா வயிறும்‌ கோளாரு. வாயு, பிகலஞ்செொரிசிசல்‌ு குற்‌ 

அமி மலர்சிக்கறுவன்‌ வரும்‌ இதா அமில்‌ கபாண துளி 

ம்‌. அம்‌ வா ரணாமனிககிறுது 


ளிின்‌ எண்ணான ணார 
ன்‌ ட்‌ க னி ய 


பிபியக்ஷ ஈசவவர்‌ சார்வார்‌ 1] 
ட ப மர ப்ர 
எந்தவிதமான பேதி முருக்தும்‌ இம்மாதிரி ௩௧௭ பரிபூரண வப கணக்கன்‌ 


லிகாசணமரிக்காது! 


உங்கள்‌ டஉரம்டைக்‌ சகெளணுங்கள்‌ ! ஒவொரு விய்டிலூம்‌ 
கட்யாவம்‌ இருக்கவேண்டியது 








ஊரி. ரிரரவ றான பாருங்க 


। இணாப்பையில மித மிஞ்சிய அமிலத்தால்‌ எற்படக்கூடும்‌ _ அண்‌ 
அதிரா ததிலிருக்து உடனடியாக நிவசாணம்‌ பெத எங்கும்‌, ஈய பபரர 
எனறும்‌ இன்பமான,  இனிபபான பிலிப்ஸ்‌ மிஞ்ச. ஆப ! ப்பா 
ம்ம்ணிணியச வில்கிமகளை உட்கொளகுங்கள்‌, 4 ஜில்லைகள அளை. இய 
கொண்ட எகயடக்கமான பாககெட்களிலும்‌, 73, 1308 ர்‌ வயா 1 


கொண்ட புட்ட களி, ஸ்‌ கின டக்கும்‌. 





நதர அவிய யாள எஸ நரிக்‌ ; 


டேஸ்‌ வெடிகல்‌ ஸடுபாரான. பிரைவேட்‌ விலிடெட்‌ பாயு பவானி 


பய 


கவலைப்படாதீர்கள்‌. மறுபடியும்‌ 


நீங்கள்‌ அத்து இருட்டரைக்குப்‌ போகும்‌ 


படி நேராது. அந்தக்‌ கொடுனமைக்‌ கார 
ருடைய முகத்திலும்‌ விழிக்க வேண்டிய 
அனவர்ியபிரா து. ன்னும்‌ சிரிது மோது 
இல்‌ எங்கள்‌ த ்‌ ஒரு காரியமாக 
கங்ககள படுந்த மூானிகையிலிருந்து 
வனியே அனுப்பப்‌ யோகிறுள்‌,. வாருங்‌ 
கள்‌. தலைவியைச்‌ சந்திக்கப்‌ போகலாம்‌”! 
என்று ஒவியனை அனமுத்துக்‌ ம்காண்டு 
குரமஞ்சரியின்‌ மாடத்துக்குச்‌ சென்றாள்‌ 
வாத்தமாலை. நகைபயேழம்பரோடு கந்தை 
வாரும்‌ எங்கோ 2 ய போயிருக்கக்‌ 
னால்‌. அவர்கள்‌ இரும்புவதற்குள்‌ ஒளிய 
னிடம்‌ செய்தியைச்‌ சொல்லி அவளை 
அனுப்பிவிட வேண்டுமென எண்ணினான்‌ 
சப மஞ்சரி, ஒணியனைப்‌ பற்றிய எல்லாச்‌ 
செய்ஜிகளையும கூறி அவன்‌ குற்றுமற்ற 
வன்‌ என்பனதையும்‌ வசற்துமாாிம கன்‌ 
தர்வலிக்கு விவரித்தாள்‌. 

தாம்‌ சந்தேகப்பட்டதுமபோல்‌ டங்க 
னது மடல்‌ மகைவேழம்பார்‌ னகயிற்‌ 
கிடைத்ததற்கு இவர்‌ காரணமின்லை, 
அம்மா!” அந்த ஒற்றைக்கண்‌ வேங்கை 
பயமுறுத்தி இவரிடமிருந்து அறைய 
பறித்துக்‌ கொண்டது மல்லாமல்‌ பூவ 
சரத்‌ தன்‌ மாளிகையின்‌ இருட்டனல்‌ 
யில்‌ இத்துனை நாட்களாகச்‌ சன்று ணவத்‌ 
துக்‌ கொழறுினமைப்‌ படுத்தியிருககிறுநு! 
1 பனா 'சஅகாடுனணயானய யாரிடம்‌ போய்ச்‌ 

கால்லுவது?"” 

வச்ந்நுமாக்பாரிட மீரு பது அஇனலகி 
பீடட்டபின்‌ சரமஞ்சரியின்‌ உள்ளதில்‌ 
இனியன்மேல்‌ ஏற்பட்டிருந்த . (கேவழும்பு 
மாமி அநுதாபமே பெருகிற்று. அறுக 


லாக அவனை தோோகல்க்‌ கூறலானான்‌ 
பு ம்ஞீ எழிலை 
“உங்கைய்‌ போன்றவர்கள்‌ கம்மத்‌ 


ந மையோதி மன உறுமயையும்‌, இளி 
வையும்‌ சோர்த்து வளர்த்துக்‌ கொள்ள 
வண்டும்‌. கொடுமைகளுக்கு அஞ்சி 
அடங்கி விடக்கூடாது. பரம்பரை ன 
பர்த்து கொறுமைகளிலிருக்து மீன 
வம்‌. மீட்கவும்‌ தான்‌ அறிவ, குல்‌ 
எல்லாம்‌ எற்பட்டிருக்கின்‌ நன... 


இருக்கலாம்‌. அமண்மப ஆணால்‌ சாந்தா ட 


பசய்யும்‌ கைகளுக்கு முன்னால்‌ சம்ஸ்‌ 
ய்யும்‌. கைகளல்‌ வலுவிழந்து கழங்கு 
கின்று பவர்‌. நான்‌ என்ன சிசய்வலும 


கொள்ளையுள்ளம்‌ பனடைத்தவனுகவே 
வளரிந்து விட்டேன்‌. மாறு மூடுயனில்கை. 
அன்று இந்திர விமாளின்போது நானங்‌ 
காயு ர்‌] கி இதி ்க்லி கிஸ்‌ உட வுமன்‌ 
சந்திக்‌ நேர்ந்தியோதே. என்னுடைய 
சாபா குறு க்க இன ருயும்‌ சோர தது 
சந்தித்து விட்டே பனு என்னக்கா” 


அடுப்படி இன்னொரு முறை சோல்லா 
இர்கள்‌, ஒவியரே! உங்களுக்கு நன்மை 
செய்ய வேண்டுடுமன்று உங்களிடம்‌ 
அவரது ஒனியத்தை வனாயுப பணியை 
ஓப்படைத்தேனே தவீர இப்படி மல்‌ 
லாம்‌ நீங்கள்‌ உங்களுடைய உணினின்‌ 


மையால்‌ அணையும்‌ அன்பங்களுச ஸர 
என்னைக்‌. காரணமாகச்‌ சொரள்விீர்கள்‌ 


என்று நான்‌ எதிர்பார்க்களில்லை. நீங்கள்‌ 
வரைத்களித்கு ஒவியம்‌ அழியாச்‌ எித்தீர 
மாசு எனது ஒவியச்‌ சாலையில்‌ இருக்கும்‌ . 
என்று சுனவு கண்டேன்‌ பஇன்று பிற்‌ 
பகல்‌ கான்‌ கனவு சுண்டு கொண்டிருந்த 
குற்கு சோமா க்கில்‌ பயண்‌ 
படுவதற்காக அக்க ஒளியம்‌ பறிபோய்‌ 
விட்டது. அந்தக ஐனியதிபிலுள்ள மனி 
தனக்‌ தன்புறுதி ச்‌ எறைப்பிடித்றுகி 
ிகாண்டு வருவகுற்காக அனது அடை 


யாளமாகக்‌ ரிகாடுக்கணுப்பி  யிருகி ப்‌ 
இருர்கள்‌. ளாடாயபாடபுி பட்டாயிணம்‌ ரர ன 


அதைக்‌ தளிர்த்து அந்த மனிதருக்குக்‌ 
கருகல்‌ மோல்‌ கடுப்பதகும்கு உங்கள்‌ 
உதனினய மாடவேண்டியவளாக இருக்‌ 
கிறேன்‌. ஒஙியரோட்‌” 

கரபாஞ்சரி கூறிய இந்துச்‌ செய்தியைக்‌ 
பேவபட்டு பணிமார்பன்‌ இருக்கிட்டான்‌. 
அனலும்‌ ரி ழப்பட்டு அடங்குகிறு அள 
வுக்கு. இனங்கும ன்‌... வனிமையற்றுவ 
னில்லை வண்டு உறகியான கம்பிக்னஈ அவ ந 
ணப்பரு வ்முயானட வலிரும்கதுகளவீர்க க.து. 

"இனியத்வாகு இங்கிரும்து எடுத்துக்‌ 
பகாண்டு போய்வீட்டாரிகளே என்பருறு 
ச 1.1 அறு நயா | ல்‌ நீங்கள்‌ சுவளைப்பட 
வாம்‌, அம்மா! 
அவரைக்‌ கேடிப்‌ பிருத்தும்‌ நுன்புமு க்கு 
வார்களே என்று ணா த்துக்‌ கவிலப்பாடுி 
வதற்கு அவரியமில்கட 
அடங்குவிறு வ்ஸீணாமக்‌ ஊகணறுவுன்ள 
மனிகுரில்லை.. அவர்‌ கடிப்‌ போகிறு 
வர்கள்‌ அன்ரிடபம்‌ வணைறுப்பட யல்‌ 
மீண்டு வந்தால்‌ போகார்‌! வலிமையான 
யர்‌ திக்ஷ்ளின்‌ வளின ௰॥ வயய்த்கு மனிதர்‌ 
களுக்‌ ஸ்ட யிய வளலிமைபசீயாடுகான்‌ 
இருக்கிறுர்‌ அவர்‌” என்று ஓவியன்‌ சமா 
்‌..] ரணமயா யய டர்ன்‌ ா/40 கார்யாண்ச ரி கிம்‌ 
பா௫ுயன்ட வணில்டலை 

“மவ. வர்யர்கே ] ரான்டனை.. கங்கள்‌ 
சகோ தரியாக வண்ளுமி மறுரிகாமல்‌ இந்த 
உதவினமாம்‌ 'சசய்யுங் கள்‌, அவார்‌ எங்கி ருரு 
தா பமா உடனே ச ம்ந்கு ய அஇண்குள்‌ கடன ] 
முன்‌ சனர்சரிக்லை. பெய்குபின்‌. மங்கள்‌ ந 
உங்.வ்‌ விருப்பம்‌ போல்‌ எங்கு வேண்டு. 
மானு லும்‌ போகலாம்‌ 'கோாடுினமக்‌ 
காரர்கள்‌ நிழைந்கு இம மானியைக்கு 
பப மர்‌ யும்‌ கிம்ார்‌ பிர்‌ * ஙண்டடு தபண்‌ ப. 
அவர்ிய ம்‌ கூர்‌ அர்ன்பிர! 'சஅவனிபொறிப்‌ 
பப கிறு போக்கில்‌ நீங்கள்‌ 


சரிகம ரி வித்‌ 


(பர்‌ 


ரச 





அணுல்‌ அனத னவருநூ (கந்தி 


எறைட்பட்டு இ ப 


ந்த கதவிகைச்‌ செய்துகானாக 
ண்டும்‌." 
“நீங்கள்‌ என்னபவா அம்து மணிதருக்‌ 
காக உயினாயே வருகிறீர்கள்‌. உங்களைப்‌ 


போறுத்த வரையல்‌ அந்த மனிதர்‌ 
2நளிழ்சிளயே இல்லாத  கல்லாயிருக்‌ 


இிருரே அம்மா. அன்னறுக்கு அற்கு மடலை. 


எற்றுக்கொள்ளாமல்‌ என்னகு இருப்பி 
யனுட்பி அவமானப்‌ படுத்தியது போதா 


தன்று இன்னைக்கு இன்னொரு முனறு 


யம்‌ அவரிடம்‌ ய்‌ அவமானப்பட 
சகோல்கிறிர்களே!"" என்று அதுவரை 
சொல்வகம்குதி தயர்கிக்‌ கனியனகு 


பவம்‌ விட்டுச்‌ சொன்னான்‌ ஓவியன்‌. 
இதைக்‌ கேட்டுச்‌ சுரபஞ்ரரி ஐனியனி ன்‌ 
யூகத்தை நிமிர்ந்து பார்த்தாள்‌. ஒரு 
கணம்‌ கட்‌ டரித்து வி௫ுவது போலிருங்‌ 
தது அந்தப்‌ பாரினை. மறுகணம்‌ கிகான 
மாய்‌ அுரனப்‌. பார்த்துச்‌ சிரித்துக்‌ 
கொண்டே கூறுலானாள்‌ அவள்‌ : 


துவர்‌ என்னனை. மதிக்காமல்‌ பிர்‌ 
கூர்‌ என்பதற்காக சகாணும்‌ அவனர 
மரிக்காமலிருக்க வேண்டு சமன்று 


நீங்கள்‌ எ௫ுிர்பார்ப்பது இலறு. நரியா மே! 
அவர்‌ என்னிட சீருந்து விலக ஸில்க இன்‌ 
ஆவருடைய அண்மையை மகாடுகு குவிக்‌ 
கறல. -இன்னர்்குன்று உங்களுக்கு 
கான்ளி எினக்க முடியாருசிகுரு நூணா 
ணய உணர்வு மிது... இகம்‌ பற்றி 
பேலுூம்‌ என்னிடம்‌ தாண்டிச்‌ கேட்காமல்‌ 
காண்‌ உங்களிடம்‌ கோரும்‌ கருளிய 
ய்ய முடியுமா, இல்ரீடயா என்பதரங்கு 
பட்டும்‌ மறுமொழி கூறுங்கள்‌,” 
அம்கு அன்புப்‌ பிடிவாகுக்கதைக்‌ கெட்டு 
ஓவியன்‌ இசைத்துப்‌ சபோபோனான்‌. என்ன 
பில்‌ கூறுவசிதன்று ோன்றாயல்‌ இயங்‌் 
கன்‌ இனன்‌ துவணுடைய பார்வ 
அவரைக்‌ ரிகஞ்ரியது..... 
நீங்கள்‌ கூறியபடி அவரைச்‌ சழ்தித்து 
இக்கல்‌ சசெய்கைக்‌ கூறி எசாரிக்காக 
சய்கிறேன்‌. அம்மா. ஆனாள்‌ தான்‌ 
மருபடியும்‌ இற்கு மாளிகைக்குத்‌ இரும்பீி 
குவேனென்று நீங்கள்‌ எதிர்பார்க்க 
லாகாது, இந்த ஒற்றைக்‌ கண்‌ மனிதா 
எலவ்னை இங்கிருந்தால்‌. எனிதில்‌ வாழ 
மி மாட்டார்‌, இன்று நன்னிரவுக்குள்‌ 
உங்களுவைய 'ரிசங்கிமை உரியவரிடம்‌ 
கூறிக்‌ கவனமா இறக்கச்‌... சொல்லி 
சிட்டு கான்‌ புறப்பட்டு னித வேன்‌.” 
"எங்கக புறப்படப்‌ போகிறீர்கள்‌? " 


"எங்காவது தள்ளவார்கள்‌ இருக்கிறா 
படத்தைத்‌ தேடிப்‌ புறப்பட வேண்‌ 


ராயதுகதான 2' 
"அப்ப யு. யானால்‌ சாங்க கால்லாம்‌ 
ுகட்டவர்களா ஐனியரே?”” | 
நீங்கள்‌ பன்லவர்களா. யிருக்தால்‌ 
போறுமா? ங்களுக்கு அப்போதிருந்தே 
இந்து மாளிகையில்‌ பல துன்பங்கள்‌ வரத்‌ 


ப்ப்‌ 


முதாடங்கினிட்டனவே? கங்கள்‌ மனத்‌ 
துக்குப்‌ பிடித்தவரை உங்கள்‌ த௲னகுயா 
ருக்குப்‌ பிடிக்கவில்லை! உங்கள்‌ இத்தை 
யானரயும்‌ அவருடன்‌ சூழ்த்திருப்பவர்‌ 


சுளையும்‌ உங்களால்‌ புரிந்துகொள்ள 
மாடியனின்லை,”' ப 


“அது எப்படி , வேண்டுமானால்‌. இருக்‌. 
கட்டும்‌ ஒனியரே! தான்‌ இந்து மானி 
யில்‌ வாழம்‌ பிறுத்தவள்‌; இங்கு வீனை 
இன்று இன்ப துன்பங்களை அதுபவித்த த்‌ 
கான்‌ ஆகவேண்டும்‌! ம௫ழ்ச்ஈிபயோமு 
போய்வாருங்கள்‌. ரபாகுமுன்‌ இத்து கவி 
இயன்‌ செய்து விட்டுச்‌ சல்லுங்கள்‌.”' 

ஓவியன்‌ வணாகுில்‌ விட்டுப்‌ புறப்‌ 
பட்டான்‌. “இதோ ட்ரம்‌ பெற்றுக்‌ 
கொண்டு செல்லுங்கள்‌."! ஒனியன்‌ இரும்‌ 
பினான்‌. தன்‌ குமுத்கில்‌ அணித்‌ இிருற்கு 
மாணிமாரி்யனயக்‌ கழற்றி நீட்டினாள்‌ சா 
மஞ்சரி.  ஒனியன்‌ அதைப்‌ பற்றுக்‌ 
அகான்லா த்‌ இயங்கி மின்றான்‌ 

இவ்வளவு 'சிபரிய பரிசுக்கு கருதி 
யானவரு காண்‌?” 

“குரி எாங்பது ரிகாடுக்கிறு ர்களுக்கு 


(கரு ம்ஜு ர்ழ்‌! போர து ம்‌. பூம்‌! ங்ஞகி முவர்‌ 
குஞ்சு மறுக்காமல்‌ வாரிக்‌ கொள் 


வ வதான்‌ இபரிய தரு,  இர்வி ரதா 
நீங்கள்‌ எத்த மனிதனைத்‌ மீது க ரிகாண்டர்‌. 


போகிழிர்களோ, அந்த மனிதர்‌ பேரு 
றன்று ஏற்றுக்கொள்ள மழுத்தகு பரில 


(அது அரவ மறுத்தாள்‌. எ அணுல்‌ 
பொறுத்துக்கொள்ள முட யாறு.” 

“அவர்‌ மறுத்து கரணம்‌ என்னவோ?” 

1 தவர்‌ காரணங்களைக்‌ கடந்த மனிதர்‌, 
எனகதயு 2 பிறுரிட மிருந்து... ஏற்றக்‌ 
சகாள்ள விரும்பாதவர்‌..." 

என்பு உள்பட...?”” 

பகட்க கோண்டாத தைக்‌ கேட்டுவிட 
ட தபோள்‌ காமஞ்சரிடீன்‌ முகம்‌ கு நங்களச்‌ 
சிறுத்தது. போகிற போக்கில்‌ ஒனியன்‌ 
தன்னைக்‌ குத்துக்‌ காட்டிப்‌ பேசிலிட்டுப்‌ 
போகருனே என்று அவன்‌ மனம்‌ புண்‌ 
பட்டது. அனதை  மாணறுக்க முயன்று 
வாறே மணிமாக யை அவன்‌ ரைகளில்‌ 
கொடுத்துவிட்டு வணக்கினுள்‌.. அவன்‌. 
அனளன்‌ வாங்கிக்‌ செகொண்டான்‌. ்‌ 

வசந்தமாலை மாளிகையின்‌ வாயில்‌ 
வரை துணை வந்து இனியமீன்‌ ஊியவப்பி 
அன்‌ அும்கு சமயம்‌ அவர்கள்‌ இெவளியே 
ரட்ட.” நினைத்தும்‌. கொண் 


ம ரந்த ரநுகைவேழம்பர்‌ என்று இங்கறைக்‌ 


கண புளி வேரொரரூ. பச்குமாக வேளி 


பேேறிக்‌ கன்னப்‌ ரின்சிதாடர்ந்து 
ஊி்ரந்ததை . ஐணியன்‌ சுவ்ணிக்க 
ஊில்ை.. வசறந்குமாரை தனிந்து ள்‌. 

ள்‌: அவளால்‌. இன்றும்‌. செய்ய 
டம்‌ தியில்‌ பணம்‌ அனுப்பி 
விட்டு உள்ளே  இழும்பும்போதுகான்‌ 
கவனித்தான்‌. (அதரம்‌) 









இியாகராயஈகர்‌ ல ப்சென்னை - 


கணவ உம பண ஊட: பண்ணை - நயகல.. பணய இரககம. ஐய விது வல அகம... கபானில்‌ கணவைன மாணவ அவலன்‌ என ல்க 


கண்டக கக்ட றவர்‌ அரிர்ட்‌ பலன? அனவ வாடிச்ப்மற ரிப்‌ பர்பி 





சேவையில்‌ 5 


சிறந்ததேன , 


1 பட்ரிமு 






நர்சு ர்க்‌ எடியமிவிவர்‌! படபட 
டி வ எ ற்‌ 1 சிடு ட்‌ 
பரக்‌ ட ஆட தன்‌ பட ர்வ] 


எர 


முயலை நீறுபிக்குப்‌ 2 


ப்‌ 
பட்டது 


ன களி 


எருஷடஸலைட்‌ 


ோனைட நஎம்லை | உட॥ன்‌ ) பின்‌ த 
(231 நளக்றணைடை பாட்டின்‌ என்டான்‌ ) பிரைப்பட்‌ லி 
சசண்னை, ஆழ்ந்‌ ப. மேளா ற மைக்‌, ராதியப் களுக்கு பிரதான எறுண்டு உன்‌ 


நற்கு வகயா கட்டு நட வந கிறு 


டட ரர்மமே 8 ல்‌ நதர கப்ப்‌ ட பட்ட பத்‌ மயன்‌ ட டம்‌! 





5... ஜெனரல்‌ எலக்ட்ரிக்‌ கம்பெனி ஆப்‌ இந்இியா 
ட பினாவேட்‌ விமிம்டட்‌ - -  முசுன்னணை 4 8. 
இ: ம்ைநன்‌ ர செபங்கள்‌, வெனபுஸ் ப்பட 


ரத்தப வாகுக்கு ண்ட மடக்க படட வக் பககம்‌ கக்கத்‌ 


புதிய மவிவுப்‌ பஇப்பு 
ஸ்ட துகி ணன்‌ 


ஸ்ரீ காஞ்சு காமகோடி பிடாதிபத 
ஸ்ரீ சங்கராச்சரிய களாமிகளின்‌ 
ஸ்ரீமுக்மும்‌ பாராட்டும்‌ பெற்ற பதிப்பு 








அ. ஸ்‌. நடரயுளரின்‌ தம்ழாக்கர்‌ அரினறைம்‌ படிக்கும்‌ 
பொருட்டு மலிறும்‌ பதிப்பு பெெனிளருர்நப.  முற்றுக, 


சூபாஸில்‌ பபற ரூ, யம 1ம்‌. (0, செய்க. 
பெயரிய ஆர்டருங்கு 5”. தரப்படு ப்‌ 


வானதி பதிப்பதம்‌ 


52/11 பாண்டி பலா 








அம தினி குதி கிாட்ட. ்‌ 
௩, செய்யா மெ 
அன்னாம்‌ அக்ண்ரம்‌ 


.5.கோபாலகிருவ்னன்‌..ு. மஹாதேவன்‌... 


கங்பயல்‌ 





ரப்‌ 





ஆசாரிய கலாமீகள்‌ 
ரன்னை உபந்தியாசங்கள்‌ 
(பாகம்‌ 8) 


ப்‌ர- ற்‌! கார ண ந்நுமப்ரப்பு வரிம்ரிக்க உடல்‌ ஸ்ர! ரு ஙு 
சிழ்கும இருவுள்ளம்‌. வன்னதயின்‌ இருநாமங்‌ 
கட சிமி. நட்டு ம்‌ ௪: 1ன்விப்‌ * பாலூறிப்‌ ்பப்ன 
துங்‌ வாய்‌* இத்தகைய ஒரி உன்ன ஜி 
து த! 3 க ககைய ரு வாய பன்னக வரும்‌ 
ர்சிரர்‌ ரரி ர்‌ டிரா இ ட்ரீ ஆதரி கு க்குபம்‌? ஆரம்‌, 
த: வாஞ்ரி க மசோடி பிடாதஇபர்களான 
ப சங்கரப்ச்சாராரியட கவா மிகணிஸல்‌ அருண்‌ 
1.௫ குகள்‌ மக்களை அமர திரிக்கு உயர்த்தும்‌ 
அமுத்தி தளிகளே தாய. பரி ஆசாரியர்கள்‌ 
கமது சமீபத்திய சென்றன வ்லயக்கின்‌ போது 
அருவ கூபந்தியாசங்ககாப்‌ புத்தக உருவில்‌ 
ரியிட்டு வருகிஸ்‌ பனா கமிலமாகண்‌.. வாரி 


பாலவயத்கஇிளரி, கமையகளுக்கு பக ஸசிக உகல்கு 
கருப்பண! இது, நஇிய்போது மூண்றாம்‌ பாகம்‌ 
ட்ப்ஞஸ்ணியோா மதி க்கி ்தூ, 

க்க்யம்‌ கக்துவதக்கிளிருத்து அரிசியல்‌ 
எத்தனை விஷயங்களை 


வ்ண்ர 
சாதிகனை அழுகவாககு 


22; பாருநகு 





கான எடுத்துச்‌ ப்ெசொல்‌ 
கிமா்கள்‌ தம்‌ பெபெரில 
வர்கள்‌? இத்துரல்‌ நூன்‌ 
ஹவூரையில்‌ பாகடா்‌ 
பூ.எம்‌.ப்‌, மகாதேவன்‌ 
துணார்கள்‌ ப்சொல்வது 
போல்‌, *1 "ஒன்றைக்‌ 
கண்டு செகொண்டவார்ல 
ஞக்குப்‌ 'பலவைங் நடப்‌ 
புரிந்து ப்கான்வது கடன பார்‌ ப... அவ்சிவான்‌ 
ணங்க (2 கரிந்து சகி்ன்னப க உயாக்கு அதைக்‌ 
சாட்கிவருற்காகப்‌ பலவஙன பக்‌ குறிக்கு 
பாடுகின்ற. பதி அறவ. ஸ்வாமிகள்‌"? 
கவ்ைகைைச்‌ ப்சகாண்ணா வும்‌, சம்‌ சிவுட்டைச்‌ 
சொன்னதும்‌ கடைய்பில்‌ கடவுளைக்‌ வாட்டிக்‌ 
ுகாடுய்பதுஉான்‌ காவா்கவின்‌. கடிற்துட 
அவி ர்க்ளாரா மில கான்‌ வத்திப்ர மட்டி மடு மேப்‌ ண்பாது 
போவ அனகுச்‌ சாதித்தும்‌ விடுகிறார்கள்‌ 


புத] மேஷம்‌ பஹு குண்தில்‌, தாயார்‌ 
கு கன கவிட ம்‌ பவது சபோள்‌ பத. 
கிறது இது தெய்வம்‌. அளகு  அவ்படிபிய 


எழுத்துருவில்‌ அளிக்கிருப்பதுகான்‌ இக்கும்‌ 





தரர்‌ கரய்டில்‌ பத்கிரிகைக்‌ காிகுத்துக்குக்‌ சடுனமயான கட்டுப்பாடு 
நஉம்ணிககள்‌ எறயப்பட வேண்டிய நிர்ப்பந்த 
சிபாதுமாக்களுக்கு 


ய்ய்யாட்டிமயப்பகால்‌ பல்‌ பத்ரு 
்‌்‌ ல 'அம்க்கு வருநீற்ருகிறின்‌ முன. 
வேண்டியாது எங்கள்‌ கடமை, 


வ்‌ ன ஷ்ட்டு அட்டு இக்‌ காரணயபாக மூபாய்க்‌ கணக்கிலேயே பக்‌ ட்ரிகைக்‌ 
சசிய்யப்‌ ௩ தரினககளுக்கு லை சசன்சுகள்‌ வழங்கப்பட்‌ 
ிைக்கும்பாடி 
வாக்க இலாகா போதிய நடவடிக்கைகள்‌ எடுத்துக்கொள்ளனில்லலை 
காகிதம்‌ பெறு பத்திரிகைகளுக்கு மத்திய சர்க்கார்‌. அணுமாற்சி 
அனால்‌ சேபா ரிதாழிக்சாலையோ சப்ரா” 
குனிரவும்‌, குப்பு லைசென்சு காலத்நஇற்கு 


| கம்‌ ிருக்கும்றி 
ர ங்‌ ககன்றுன... ஆ சற காகிதம்‌ 


“ரதி” 
சிட்டுகள்‌ வழங்கி இருக்கிற 


அம்‌ அன்‌ நிலைமரின்‌ இல்லை. 
கசசனருகள்‌ வழங்குவதில்‌ மதுஇய 





இந்தியாவிவுள்ள பத்‌ ரியாக எடிரு ஏற்பட்டுள்ள 


அனகு  அறினிக்க 


அசய்ய பாக்கிய சர்க்காரி 





சார்க்கார்‌. காரியாலயக்றின்‌ நத 


மிஞ்சிய தாமதம்‌ ஏற்பட்டிருக்க றுது. 


இவற்‌ பின்‌ கூட்டு விகானி 
காறிதகு இருக்கடி எற்பட்டுள்ளது. 


காரிட்டில்‌ எங்கும்‌ 


நச்சு டஒிவரின 


க அனை ணக கண ன: ப 


முன்னிட்ம்‌ நண ப யா்‌ 
ல்க ப்ல்ற்கங்‌ யா்‌ ்‌ சாக்‌ தடிக்க ப்ச்‌ க்தியி சயன 
கபறைர வாடுநத்துள்ள அறிக்கை இப்பக்‌ இம்வையி௰ 


்‌ ராணு ண 


மீறால்‌ பத்கிரினககளுக்கு இப்போது கடுமையான 


அிரருக்கரணயைன்‌ சமாளிக்க 


இழ்கு 


போகிய காங்கும்‌ இடைய அ. 


முப்‌ ஈளப்ட்றாண்‌ திப உரீர் ப்பு 7 
(ச வணிசர [டா பங ரர்துடரி 


] 
[்‌ 
பு 


௩ ககல்‌! னிச்‌ சிறப்பு! அதுவேதான்‌ *பூர்ணமிதம்‌* என்பது "பூர்ணம்‌" , என்றே 
பனா அது இதல்‌ குறைபாடும்‌. தயாரிப்‌ காண்கிறது. பதினான்காவது ஃபந்றியாசம்‌ 
படன்‌ பேசாத ஒழுவரின்‌ கரைகள்‌ அவற்‌ முழுவதும்‌ "ஆர்திரா” என்பது "ஆரு ந்திய 
றின்‌ இயற்கைச்‌ சனை குன்றாமலே அனிக்க என்றே இருக்கிறது. "மெனனென ஃங்கா 
பவேண்டிமெனினும்கூட, ஓரளவுக்குச்‌ செப்பம்‌ கலோகத்தில்‌ தஹறிதா - தனயா இரு ஊயர்த்‌ 
பிசய்யத்காள்‌ கேண்டும்‌. இதைப்‌ பப்பா. கதைகளும்‌ மாற்றி மாற்றிக்‌ கொடுக்கப்பட 
சார்டள்‌ செய்துதான்‌ இருக்கிறார்கள்‌; ஆனால்‌ சின்னன்‌. 97-ம்‌ பக்ஃத்தோடு சனசத்துப்‌ 
அரு போதாது. செப்பம்‌ சேவை என்பதை பாரிக்கும்‌ போது பக்கட சகல்‌ "பயம்‌, 
முக” பக்கத்தில்‌ நூதல்‌ பாராவே சொல்லிவிடு சோகம்‌, காமம்‌, அழுகை” என்றிருப்பதில்‌ 
பிது: இருஷ்ணனும்‌, அர்ஜானனும்‌ நர நாரா 'சோகம்‌* என்பது “குரோதம்‌” என்‌ திருக்க 
யம்‌ கணி அம்சம்‌ என்பது பார, இனணகசுத்‌ பவுண்டு மொண்டு கொன்றுகிறது. கோ கருவும்‌ 
தங்விழாக மாற்றிக்‌ கொடுித்திருக்கிறது.. , அழுகையும்‌ ஒன்று கானே 7 

ன்ணெடி விஷயம்‌: ஸ்ரீ பெரியவர்கள்‌ அந்தச்‌ சோகத்தையும்‌, குரோகுக்னதவும்‌ 

பபந்நியாசத்தில்‌, பேசும்‌ தமிழின்‌ மாதுரி போக்கிப்‌ பரம சந்தி தழைக்கச்‌ செய்யும்‌ 
யகது வடசெோொழி மேற்கோள்கள்‌ சம்பிர நால்கான்‌ இது. 
மான ராங்காரத்துடன்‌ மொய்த்து மோய்திது ஆசாரிய ஸ்வாமிகள்‌ சென்னை கூபந்கி 
உட்டமிடும்‌.  இணகு எழுத்தில்‌ அப்படியே. யங்கள்‌. பாகம்‌-8) வெளியிடு: கலம்கள்‌ 
இடபம்‌ ய்து சர்ர்‌ க்கோள்ா ளை ட்டி வ்டிப்‌ பாரிய லயம்‌ மம்யசிலாப்பய்ர்‌ , அசண்ற்ந - 85 
வாசகுகள்‌  அனற்றின்‌. பொருணோ என்று ஹணிலை சூடாய்‌ 3 
வடமோழி தெரியாதவர்‌ தப்பாக எடுத்துக்‌ ந்த கன்‌. 
கொளளசகூடும. 47ம்‌ பச்கத்தில்‌ கண்மிள்ள (ரக சீண்டழுகுமி பர்டடி ம்‌॥11 
ஙுகபஞ்சச மேற்கோள்‌ நர்‌ உகாரணம்‌, ரப டர்கள்‌ 
கட 6 ங்களில்‌ பின்னால்‌ வரும்‌ கருது பிர யழுத்துரர்‌ வாணியர்‌ தெருவிலே 
அணுசரித்து மு கலோகங்களளையாுர்‌. கொடுத இர்‌” அடக்கமான ட்டு வீட்டிலே அறுபாத்‌ 
இருக்கலாம்‌. ககதாரணமாக அங்கோலம்‌  பிதட்டு வருடங்களுக்கு முன்பு ஒரு குழந்தை 
நிறுபிஐ எாந்தஇம்‌" ரபகி-ி0) தரியம்பக மந்‌ பிறந்தது. அது மிகும்‌ ஈழ்கிவெத்துகும்‌ 
இர்‌ பக்‌ ரகர] *வகர்திவதுவம்‌” [பக 400 வாய்ந்து ஒரு நிகழ்சிசியாக அமைகந்குது." 
ஈடா பதங்கா" பக்‌ மசிய இவற்றை முற்ழு இப்படித்‌ தொடர்க பாக்டர்‌ சண்டாகும்‌ 
ஹு பிகாடுத்கிமக்கலாம்‌. டா்க்குயம்‌ 1353-ல்‌ ட்்சுட்‌ [117 ளின்‌ வாழ்க்கையை சிஜி கவ்‌ ரிய 
சள்ள மீதா கலோகத்துக்குக்‌ ஈமிழில்‌ மாகச்‌ எத்ஜிரித்துக்‌. கொண்டு. போடி ழா 
பபா. சீமவூம்‌ தந்திருக்கலாம்‌. பக்கம்‌ 1-ல்‌. ஆமிர்ரியார்‌ நீல்கண்‌ பெருமான்‌... அபங்கில நறல 
கண்டுல்ல "வஸ்ணஹர்வத்ற"' என்று தொடங்‌ நூரலைப்‌ பழகு கிழில்‌ நயம்பட எஸ்‌. சங்கரன்‌ 
கூம்‌ கேது மேற்கோளை 'ஸ்இத ப்ரக்ளுஸ்ப* மொழிபெயர்த்‌ இருக்கிருர்‌. 
என்று முடித்திருப்பது சரியாக (அல்லலை, கல்லூரிப்‌ படிப்பில்‌ தொடங்கி, சட்டசபை, 
"'யாவானர்த்த கூகுபானே". என்பது அதிதி பார்லிமெண்டு என்று புரந்து, சயாரநாயக 
வாயத்தன்‌. கடைசி. சுலோகம்‌ பக்‌-மீ7] நாகி, நிதிமந்திரியாக வாழ்கிகையிப வளம்‌ 
என்று கண்டிருப்பது தஇப்யு. கீச-ம்‌ பக்கத்தில்‌. கண்டு செல்வராக வாத்து சண்டுகம்‌ சிட்டி 
"மேவதோகிலோ தகா்மகாலம்‌" என்று மனுஸ்‌ யார்‌ எப்படித்‌ தோல்வியையும்‌ சேேர்ளியையும்‌ 
மிகுதி மேற்கோள்‌ காளிதாசன்‌ வாக்கு சமமாகக்‌ க௬இ வாழ்ந்தார்‌ என்பு இந்‌ 
என்பது போல்‌ தொனிக்கிறது. மாஹேகவர நூலில்‌ காணலவாம்‌. துக்கமும்‌ ககமும்‌, வேய்‌ 
தத்திரம்‌ பநிறான்னசக்‌ கொண்டு இருபத்‌ விலும்‌ நிழதும்‌ போல வந்தாலும்‌ வாழ்க்கை 

தாரு கலோகமுள்ள காரிகையை நந்திகேசு வாழ்வதற்கே என்னும்‌ பேருண்மையை இக்கு 
வரர்‌ செய்துள்ளார்‌! சிச்ம்‌ பக்கத்திலோ நான்‌ எழுத்துக்‌ காட்டுகிறது. 
பினு கவோக பன இருக்கிறது. 14 1-3ம்‌ ரகரம்‌ £ *: பப்ணிேகஷையவ்ஸ்‌, 
வ கட ஈபறநிஷகு  மாந்இிரத்தில்‌ சென்னை. 17. ரம ரூ. சிடபிர்‌. 











வண்‌ வய பம. வனைஹபயவை அகமுகலுயனனையயர ன வடட 


கலியாண கால்‌ விசேஷ விற்பனை ! 








களியாண வேளுக்செகன்பேற ஏராளமான புரிய ஸ்டாக்குகள்‌ 





பர்க்‌ ஆர்டர்கள்‌ குறித்தகாலதநில்‌ - சப்ளை செய்யப்படும்‌ 
கர்‌ ட்‌ ட ச... உர ்‌ 
௨௮ காத்தாயி ஸில்க்‌ எம்போரியம்‌ 
ணு - படட பெலியோன்‌: 71 இருத்‌ டட 
ர ஈன்னிதி செரு மயிலாப்பூர்‌. சென்னை- 4 


கணை எனா அனான்‌ சனா டன: நாறா நாணா 


[அப 










எம்து இவுளி ரகங்கள்‌ அனைத்தும்‌ கீழ்க்கண்ட இடத்தில்‌ முதன்‌ விளக்கே கடைக்கும்‌ : 
“மீனாக்ஷி பிடம்‌'' சே, 10. பரத்வாரி சஸ்ட்‌, ஜம்‌ ட்‌ பூர்‌ 





ஞாபக 
மி'ரககட்டும்‌ 







௭.இ.ஐ. விசிறிகள்‌ 


உங்களுக்கு எப்பொழுதும்‌ 
குரமையான சுசுததை 
அனிககின்‌ றன. 


ஸீவிங்‌ விசிறிகள்‌ 
தப்பத்‌ பழு கெயாஸிடச்‌ டைப்‌ 
3ம்‌" ம்‌." இழ்ழ்‌!! 
ர ர. 28", 8!) ந! இழ்ற்‌* 


ஆஸிேடிங்‌ 16'' டேபிள்‌ விசிறிகள்‌ 
மூணி & ஏப்‌ 

மூல்கள்‌ மற்றும்‌ எட்ிபா பூலமஸ்‌ 
ப்குபாணிடர்‌ டைப்‌, 





்பிவரங்க று க 
அஸோ ஸியேடட்‌ எலக்டிரிகல்‌ இண்டஸ்டிரீஸ்‌ 
(இந்தியா) பிரைவேட்‌ விமிடடட்‌. 


த.பெ, 271 ௨ த, பெ, சி8ர்‌ , தமய, சீரீட்‌ த, பெ. 2 
கல்குத்தா-1 ஃ பம்பாய-] , புதுடில்லி-1 , மதருண்ஈசத்‌ 
த.பெ. 581 , த.பெ, 50 ட, த.பெ. ன்‌ 
பங்களுர்‌-2 . கோயம்பத்தூர்‌ .. நாக்பூர்‌-| 4 


பிரச ஐ 


ஞ்‌ இங்கிலாந்துக்கு] வடக்கே ஸ்காட்‌ 
வாத்து இருக்கிறது" * 
இர்‌ அங்‌ வேசி, 

“அய்ய டியில்லை, ஸஎ்காட்லாந்துக்குத்‌ 
தெற்கே இங்கிலாந்து இருக்கிறுது.!"* என்று 
அவரைத்‌ இருத்து அடுத்தவர்‌.  அப்படுத்‌ 
இருத்தியவர்‌ இரு ஸ்காட்லாந்துக்காரர்‌ / 

மேற்கண்டவாறு ஒரு திகழ்சிியைத்‌ 
தொடங்கிளுர்கள்‌ பி. பி. சிிலே / 

விஷயம்‌ என்ன பெவன்றால்‌, இங்கிலாத்து 
ஸ்காட்லாந்து அரிய மிரண்டு பருியைச்‌ 
சரத்து டட்க்களுக்குமே கங்கள்‌ நாடுகான்‌ அடுக 
முக்கியம்‌ வாய்த்குது என்று அபிப்பிராயம்‌ / 

பிரிட்டன்‌. என்று தில மண்டலத்தின்‌ 
சல்லைக்குள்ளே இருந்தபோதிலும்‌, பிங்கி 
வாத்து என்று மெதற்கம்‌ பருஇயும்‌ ஸ்காட்‌ 
லாந்து என்னும்‌ வடபகுஇயும்‌ பல விஷயங்‌ 
சுனில்‌ பமிெவவ்பேவேறு னித 
மாக இருக்கின்றன / க, 
நாகரிகம்‌, மனப்போக்கு, 
மக்களின்‌ பண்பு அறியவற்‌ 


என்று சகொணன்ணார்‌ 










றில்‌ எல்லாம்‌ ** ஸ்காடிஷ்‌ முதிஇரை "* என்று 
ஒரு முத்திரை, தனியாக இருப்பதை எடுன்‌ 
பரோவிலம்‌ கிளாணஸ்சோகோவிலும்‌ பார்த்தேன்‌ ! 

"ஸ்காடு ந்‌ தைுையற்கடை " " ஸ்காடிஷ்‌ 
பாங்கு," "ஸ்காடிஷ்‌ நுணிகள்‌,” "ஸ்காடிஷ்‌ 
பயயின்ட்களன்‌", * ஸ்காடிஷ்‌ நகைக்‌ கடை ", 
"ஸ்காபூஷ்‌ உணவு விடுடி". என்று கடைகணி 
இம்‌ அங்காடிகளிலும்‌  *ஸ்காடிஷ்‌” என்று 
அடைமொழி இலையை உயர்தடுக்‌ கொண்டு 
போவோர்‌ வருவோஸ்ர அனழைக்கிறுது.! செய்‌ 
இத்‌ துறையினர்கூடதக்‌ தங்களை !*ஷஸ்தாடிஷ்‌ 
இன்பார்மேஷன்‌  அபிஸ்‌"*  என்றுகான்‌ 
அனமழைத்துக்‌ கொள்ளுகிறார்கள்‌ 7 | 

ஸ்காட்லாந்டின்‌ சங்கீதம்‌ கணிப்‌ பண்போடு 
கூபர்யது, அவர்களுடைய பேச்சு, பழக்க 
வழக்கம்‌ ஆகியவ்ற்திதூங்கூடக்‌ கூர்ந்து 
பார்த்கால்‌ ஒரு தனியான பண்பு இருப்பதைக்‌ 
காண்டோம்‌.  பஇங்கிலாந்இில்‌ உள்ளவர்களை 
விட பின்னும்‌ கலகலப்பாகவும்‌ இருக்கிறார்கள்‌ 
ஸ்காட்லாந்து மக்கன்‌ / 

லண்டனிலிருந்து அக்ஸ்போர்டைக்‌ 
சடநீது வடக்கே செல்லச்‌ மெல்ல, அங்கி 
பிமாழியுமே மாறுபடுகிறது 11 புடிற்‌ ** 
என்பது '* புஸ்‌”” என்று உச்சரிக்கப்‌ படுகிறது ! 


ரர 


'*பட்‌*" என்பது ஒரு வளைவு வளைந்து **பூட்‌"7 
என்பது போல்‌ ஒனிகவிருது ॥ இங்கிலாத்ிலே 
விடுகியை 1" கான்குன்‌ 11 என்று அனமுத்‌ 
கால்‌, ஸ்காட்லாந்தில்‌ ரிடபுபக்டரி 11 என்‌ 
கருர்கள்‌ / 1" ஹாஸ்பிடலை 11 1 இன்புமெளி 11 
என்று அனழைக்கிறார்கள்‌. இன்னும்‌ இப்படிப்‌ 
யல மாறுதல்கள்‌ / 

"நானூறு ஐத்ரநாறு மைல்களுக்குள்‌ ஒரே 
நிலப்பகுநியில்‌ இந்து அங்குல மிமாழி 
எப்படி எப்படியெல்லாம்‌. மாறுபட்டு ஒலிக்‌ 
இறுது என்பதைக்‌ கண்டு அச்சரியப்பட்டேன்‌ ! 


ரீ டின்பரோ நகரத்தை ஸ்காட்லாந்து 
நேசத்தின்‌... அரசாங்கத்‌ தலைநகரம்‌ என்‌ 
ரால்‌, கனாஸ்கோனவை அந்தத்‌ தேசத்தின்‌ 
கொழிற்‌ தலைநகராம்‌ என்று கோல்ல வேண்‌ 
பிம்‌ / பல அண்டுகளாகக்‌ இதாழிற்‌ துன்று 
யில்‌ மிகவும்‌ முன்னேறிப்‌ ** புகைப்‌ பட்ட 
ஊம்‌ "1" என்றே அழமைக்கக்கூடிய அளவுக்குத்‌ 
சிகாழிற்காலைகளும்‌ இயந்திரக்‌ கூடங்களும்‌ 
புகைந்து கொண்டே யிருக்கின்றன! பநர 


(த்கரைச்‌ சீமையல்‌ 
று மாதங்கள்‌ 
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நகரத்தில்‌ ! சுற்று வட்டத்தில்‌ சப்பல்‌ கட்டும்‌ 
தொழில்‌ மிகவும்‌ உன்னதமான நிலையில்‌ 
இருந்து வருகிறது. 

* கீளைட்‌ நதி கிளாஸ்கோவை வளர்த்தது! 
க்ளாஸ்கோ கிளைப்‌ நநியை வளர்த்தது!" * 
என்று ஒரு வசனம்‌ சொல்லுகிருர்கள்‌ ॥ கைட்‌ 
நதி க்ளாஸ்கோவின்‌ கப்பற்‌ தொழிலை வளர்த்‌ 
தது, அற்துத்‌ தொழில்‌ வளர வளர, நஇயும்‌ 
விரிவடைந்தது! 


நகரத்துக்குள்‌ நுழைந்த தும்‌ எல்லாக்‌ கட்ட 
டங்களும்‌ சாம்பல்‌ நிறத்திலும்‌ கறுப்பு நிறத்‌ 
ட நிற்பதைக்‌ சகண்டேன்‌, காரணம்‌ 
எர்மன்ட்‌ வர்ணத்தைத்‌ தவிர பேறு எத்த 
வர்ணத்தில்‌ கட்டடங்களை அமைத்தாலும்‌ 
கணரின்‌ புகையானது அவற்றை இந்த நிறுத்‌ 
துக்குகி கொண்டு வந்துவிடும்‌ / 


எடின்பமீராவைப்‌ போலவே இந்த நகரத்‌ 
இலும்‌ தம்ரடைய நாட்டிலிருந்து வைத்தியம்‌, 
விஞ்ரானம்‌, தொழில்‌ நுட்பம்‌ ஆய குலை 
களைப்‌ பயில்வகற்காக மாணவர்கள்‌ செல்‌ 
கருர்கள்‌, டாக்டர்‌ சந்நிரசேகான்‌ தூலம்‌ 
க்ணாஸ்கோவில்‌ இரண்டு கமிழர்கள்‌ எனக்கு 
அறிமுகம்‌ அணார்கள்‌. தருவர்‌ செட்டி நாட்‌ 





டைச்‌ சேர்ந்த கல்லல்‌ வேங்கடாசமயம்‌. [நிவா 
யாக்டர்‌ பட்டம்‌ பெற்று இப்பிபாருது 
அங்கேயே பதவியில்‌ இருக்கிறுர்‌.  இன்செனொரு 
நண்பர்‌ மதுரைத்‌ இயாகராயம்‌ கவ்லூசித்‌ 
தலைவா்‌ வரதாச்சாரியாரின்‌ புதல்வர்‌ கோபால்‌ 
கிருஷ்ணன்‌ 1! இவர்‌ களாஸ்கோ விஞ்ஞானத்‌ 
இதாழில்‌ நுட்பக்‌ சவ்லூரியில்‌ ** டஸ்ட்‌ 
ரிணெர்ச்‌1* பூழுதி ஆராய்சி என்று சிறப்பு 
ஆமாய்சினி பயின்று வருங்றுர்‌ / 

1 பாரடி ஆராய்ச்சி ** என்றால்‌. ஆரிரியா்‌ 
களும்‌ மாணவர்களும்‌ புராஇயிலேயா புரள்‌ 
இருர்கள்‌ 7? இல்லை! நிலக்கரிச்‌ சுரங்கங்களில்‌ 
குறியும்‌ தாளும்‌ நிரம்பியிருப்பதால்‌, இந்தப்‌ 
பாரதி கவாசப்‌ பைக்குள்‌ சென்று தோய்‌ உண்‌ 
டாக்குகிறது. இனை நீக்குவதுற்குரிய மூனு 
களை அந்தப் பல்கலைக்‌ கழக த்திமில ஆராய்ந்து 
வருகிறார்கள்‌. இந்த ஆராய்ச்சியில்‌ கோபால 
இருஷ்ணனின்‌ திறனமயை ஆசிரியர்கள்‌ மிகவும்‌ 
பாராட்டிப்‌ பேசக்‌ கேட்டு மனம்பூரித்தேன்‌. 

க்ளாஸ்கோ பல்கங்க்‌ கழகம்‌ இர்‌ அழகான்‌ 
இடலில்‌, கோல்யும்‌ புல்வெளியும்‌ பூஞ்செடி 


்‌ ன 
2 க்க ட்‌ ர 
(7 ப. இரட்ட அன்ப வய 
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களுமாகக்‌ கண்ணுக்கினிய முலில்‌ நிற்கிறது! 
* ஹ்ம்‌ என்றின்‌ " [நீராவிப்‌ புகை வண்டி) 
கண்டுபிடித்த ஜேம்ஸ்வாட்‌ இங்குகான்‌ இருந்‌ 
தார்‌! உலகப்‌ புகழ்பெற்ற பல்‌ மேதைகள்‌ - 
மிடவிவிஷன்‌ கண்டுபிடித்த விஞ்ஞானி 
உள்பட இங்கு தோன்றியவா்களே ! 

இந்து கனரிலாம்‌ பாதாள ரயில்‌ வண்டி ழி 
இறது! ** எங்கள்‌ பாதான ரயில்‌ வண்டித்‌ 
தொடர்‌ மிக மிகப்‌ பனழனமையான து!” என்று 
செய்௫ு அறடிகாரி கொன்ளுர்‌, அப்படி அசார்‌ 
சொல்லாவிட்டாலும்‌, அதைப்‌ பார்த்ததுமே 
அது மிகவும்‌ பனழுமையானது என்து புரிந்தது? 

லண்டன்‌ பாகாளப்‌ பானதமாஇரி அத்துனை 
விசாலமாக இல்லை. வண்டிகளும்‌ சிறிதாக 
இருக்கின்றன. லண்டன்‌ வண்டிகளைப்‌ பார்த்‌ 
குவார்களுக்கு இவை பொம்மை வண்டிகள்‌ 
போலத்‌ தோன்றும்‌, ஆனலும்‌ மனிதர்கள்‌ 
எறி நிறங்கிச்‌ சேல்வதற்குப்‌ போதுமான 
அளவு பெபரியவைகான்‌ / கரங்கப்‌ பாதை 
குறுகலாக இருப்பகால்‌ வண்டிகளைப்‌ பெரிது 
படுத்து இயலாமல்‌ அன்றிருந்த பனழமை 





ய்லேயே இன்றும்‌ மனைவ ரத்ன உசா 
இன்றன! பெதெம்ஸ்‌ நடயின்‌ கீழே பாதாளத்தில்‌ 
கரங்கம்‌ இருப்பதுபோலவே இந்த ரயில்‌ 
வண்டிக்‌ தொடரும்‌ சில இடங்களில்‌ களைட்‌ 
தியின்‌ ழே பாதாளத்தில்‌ ஐருகிறது ! 
க்ளாஸ்கோவின்‌ பிறப்புக்களில்‌ இன்பெென்று 
காற்யந்துப்‌ போட்டி! * புட்பால்‌ " ஆடுவ தின்‌ 
இத்த மக்களுக்குள்ள காதல்‌ அலாதி! மின்சார 
ளக்குகளைப்‌ யோட்டுக்‌ கொண்டு மிர 
வேல்லாம்‌ கால்பந்துப்‌ போட்டி நடக்ஙறது 
என்றால்‌ பார்த்துக்‌ கொள்ளுங்கள்‌ ! அதிலும்‌ 
சுத்தோலிக்கர்கள்‌ ஒரு கட்ரி, ப்ராடெண்‌ 
பிடன்ட்‌ இறிஸ்தவா்கள்‌ ஒரு கட்ரி என்று 
போட்டி போட்டுக்‌ கொண்டு ஆட்‌ ஆரம்பித்து 
விட்டால்‌, அந்த வேகம்‌ பொது மக்களையுமே 
ஆட்டி எழித்து விடுமாம்‌ ! இரண்டு கட்சிக 
காரர்களும்‌ ஏகபெருமான்‌ தங்கள்‌ கட்ரியில்‌ 
றின்று வெற்றிதர வேண்டும்‌ என்றூ விரேஷப்‌ 
பிரார்த்தனைகள்‌ நடத்துவார்களாம்‌ 17 
ஈகளாாஸ்கோக்றாண்‌"" என்று மீகவும்‌ பணம்‌ 
மையான ஓர்‌ இடம்‌, இங்குள்ள மணிக்‌ கூண்டு 


“சர்ப்ப அதி 


பாடல்‌ பேற்று ஒரு ஸ்தலம்‌! புத்தாண்டு பிதப்‌ 
பதற்கு முன்னால்‌, அதாவது பு.ஸம்பா மாதம்‌ 
முப்பத்கோராத்‌ தேதி இரவு பன்னிரண்டு 
மணிக்கு நூன்னால்‌,  கற்றுப்புறத்திலுன்ன 
அத்தானை மக்களும்‌ இங்கேவந்து கூடி விடுவார்‌ 
களாம்‌. ந னகயில்‌ ஸ்காட்ச்‌ விஸ்கியும்‌, 
மறு கையில்‌ ஒரு பெட்டியிலே ரொட்டியும்‌ 
கொண்டு வத்து மணி அடித்ததும்‌ புத்தாண்டு 
பிறப்பதை வரவேற்று மகிழ்ந்து உட்கொள்‌ 
வார்களாம்‌!  இையோட்டி இன்னொரு 
விரித்திரமான பழக்கமும்‌ பங்கே இருக்கிறது. 
டிஸம்யர்‌ மாதம்‌ மூப்பத்தோராந்‌ தேதி 
இரவு பன்னிரண்டு மணிக்கு இந்நியர்களுக்கும்‌ 
மற்றும்‌ கறுப்பு நிறங்‌ கொண்ட மக்களுக்கும்‌ 
ஸ்காட்லாந்து தேசத்திலே இடிரேன்று பிர 
மாதமான "கிராக்கி" ஏற்பட்டு விடுமாம்‌! 
்கற்குக்‌ காரணம்‌ ஸ்காட்லாந்து மக்களின்‌ 
பைய தம்பிக்கை! அதாவது புதிய 
ஆண்டு பிறந்த மறு விநாடி மூகன்‌ முதலாக 
ஒரு கறுப்பு மனிதனின்‌ முகத்தில்‌ விழித்தால்‌ 
அர்சு ஆண்டு அட௫ுருஷ்ட வருஷமாக இருக்கும்‌ 


ரய 


சான்று ஸ்காட்லாந்து 
மக்கன்‌ நம்புகிறார்கள்‌ / 
கறுப்பு மனிதனாக இருத்‌ 
தால்‌ மட்டும்‌ போதாது! 
அந்தக்‌ கறுப்பு மனிதன்‌ 
தன்னுடைய கறுப்புக்‌ 
கையில்‌ ஒரு கறுப்பு நிலக்‌ 
க்கித்‌ நண்டை வைத்துக்‌ 
சொண்டு எதிரே வர 
வேண்டும்‌ / அப்படி வந்து 
விட்டால்‌ அது ௬௫ மகத்‌ 
தான நல்ல சகுனம்‌! இது 
காரணமாக களாஸ்கோ 
வில்‌ படிக்கச்‌ மெசென்றுள்ள 
நம்முடைய நஇளைஞரர்‌ 
களுக்கு டிஸம்பர்‌ முப்பத்‌ 
தோராத்தேதி ஒரே மதிப்‌ 
பாம்‌! அவர்கள்‌ தங்கி 
யுள்ளன வீட்டுச்‌ சொந்தக்‌ 
குர ட்காட்டிகள்‌, 
(ரவு பதிடினொன்றரை 
மணிக்‌ கெல்லாம்‌ இற்கு 
இக்ஞர்கள்‌ கையில்‌ ஓரு 
திவலக்கரித்‌ துண்டைக்‌ 
மகாடுத்து விட்டுக்கு 
வெளிபய  அணுப்பிவிடு 
வார்களாம்‌! பன்னீரண்டு 
அடுத்ததும்‌. கரித்துண்‌ 
கும்‌ கையுமாக வீட்டிலே 
இனழைய வேண்டும்‌ என்து 
அவர்களை வேண்டிக்‌ 
கொள்வார்களாம்‌ / 

களாஸ்கோ பனழுமையான நகரம்‌. திய 
போழுது பழைய கனரைச்‌ சுற்றிப்‌ புதிய புய 
குடியிருப்புக்கள்‌ எழுத்திருக்கின்றன. என்று 
அம்‌ புகை சூழ்ந்த அந்தப்‌ பழைய ஊருக்கு 
தனியான கவர்ச்சி இருத்து வருகிறது. 
புகத்குக்‌ காரணம்‌ கட்டடங்கள்‌ சாத்துனை 
இருந்த போதிலும்‌, அங்கங்கே பூங்காக்களும்‌ 

ரடைகளும்‌ கலைக்காட்டிகளுமாக நீரம்பி 
கன்றன ! மாலை பேதரங்களில்‌ மக்கள்‌ 

மான திம்மதியோடு உலாவிஞல்கான்‌ வேகம 
தேரத்தில்‌ சுருசுருப்பாக இருப்பார்கள்‌ என்‌ 
பனக தன்றாகச்‌ சிந்தித்து, நகராண்மைக்‌ 
காரர்கள்‌ பொழுதுபோக்கு வசதிகள்‌ செய்து 
கொழுத்திருக்கருர்கள்‌. களாஸ்கோ நகாத்‌ 
இன்‌ '" பொடானிகல்‌ கார்டன்ஸ்‌ ** பிகாம்‌ 
டக்திலூம்‌, கெல்வின்‌. கரையோரத்திலும்‌ 
நடத்து சென்றபோது இருக்குற்னுலத்தில்‌ 
மரப்பயாலத்திலே இருப்பதுபோல ஒரு மான 
மவக்கம்‌ எற்பட்டது 1 

இந்த கார்த்‌ தோட்டங்களுக்கு நறுவே, 
சதாவர்கள்‌ விகம்‌ விதமான விளையாட்டுகள்‌ 
சளையாடுகிருர்கள்‌. பயாண்டியாட்டம்‌ போன்று 
ர்‌ அட்டம்‌ அடிக்‌ கொண்டிருத்தகைப்‌ பார்த்‌ 
தன்‌! பொம்மைக்‌ துப்பாக்க்‌, வில்லம்பு விளை 
யாட்டு, காற்பந்து முதனியன சாதாரணம்‌ / 
பெரிய வீட்டுப்‌ பிள்ளைகள்‌ சொழ்தத்‌ தோணி 
கபக்‌ கொண்டு விளையாடுகிருர்கள்‌. 1 பிரி! 
ஆட்டமும்‌ நன்கு பரவியிருக்கிறது / 

இங்குள்ள * மிட்சிசெல்‌ நால்‌ திலையம்‌ * 
பெமிய புகையிலை வியாபாரி வழங்க்ய நன்‌ 


ப்‌ 












தென்னித்தியாவின்‌ பிரபல தடன 
நட்சத்திரம்‌ ஸ்ரீமதி சகுமலவாலக்ஷ்மணன்‌ 
இங்கலாத்துக்க்சி சென்றிருந்த போ 
அவனை பி. பி, எமி. இந்தியப்‌ ப 
யிவா்‌ மாதர்‌ திகழ்ச்‌ 
சுண்ட சமயம்‌ எட தது பாடம்‌, 


டீகாடை 1 அற்துக்‌ கட்ட 
டத்தின்‌ அழகும்‌ அமைப்‌ 
பும்‌ பார்த்தபோது **கலை 
ம களின்‌ ேசகோவில்‌ "" 
என்டே அதை அனழைக்கத்‌ 
தோன்றியது! ஆறுல்ட்‌ 
சம்‌ நூல்கள்‌ இங்கே இருக்‌ 
கின்றன. உலக அரங்‌ 
கலே மூன்னேறிச்‌ செல்‌ 
தூம்‌ மக்கனின்‌ மொழி 
கன்‌ எல்லாம்‌ நிங்க 
இடம்‌ பெற்றுள்ளன! 
சங்கீதப்‌ பகு என்று கனி 
யாக ஒரு பருதி இருக்‌ 
றது. இஇல்தங்கள்‌ பரு 
ணையை கூலகுக்கு எழுத 
துச்‌ சொல்லத்‌ தெரிந்து 
கொண்டுள்ள நாடுகளின்‌ 
11 27 கால்கள்‌. கட்‌ 
கார்நிது கொண்டிருக்‌ 

இன்றன 1 
॥* எங்கள்‌ பன்ளிக்கூடக்‌ 


புஸ்தகங்கள்‌ ருக்வின்‌ 
றன. பார்க்கிறீர்களா 2"” 
என்று கேட்டார்‌ 
காபாலகருஷ்ணன்‌, 

பார்க்‌ 


காகப்‌ பேட்டி ட்‌ ்‌ ர 
தேசத்தில்‌ எங்காவது 

ஓர்‌ இடத்தில்‌ இரண்டு 
என்ன, ஒரு தம்ழப புஸ்சுசம இருநதாலும்‌ 
போதும்‌, அவளியம்‌ வருக்றேன்‌ 1" என்று 
பதில்‌ சொன்னன்‌ . 


கோபாலக்குஷ்ணன்‌ அவர்கள்‌ தமது பல்‌ 
கலைக்‌ கழகத்திலேயுள்ள ஆயிரக்கணக்கான 
புஸ்தகங்களில்‌ இற்கு இரண்டு புஸ்தகங்கமை 
எட்யடித்தான்‌ ஆராய்ந்து கண்டுபிடி த்தாரோ 
என்று அச்சரியப்பட்டேன்‌ 1 உண்மை 
யில்‌ ஆச்சரியப்படுவதற்கு [நிரல்‌ என்ன 
இருக்கிறது ! நிலச்கரங்கத்திலுள்ள தரளை 
ஆமாய்கிறவருக்கு எந்த மூம்பயில்‌ எது இருந்‌ 
குர்தூம்‌, அது எவ்வளவு புழுஇயடைத்திருந 
த்தும்‌ கண்டு பிடித்துவிட முடியுமல்லவா 
அப்படி அவர்‌ கண்டுபிடித்த இரண்டு புத்தகங்‌ 
களில்‌ ஒன்று ஆங்கில தமிழ்‌ நிகண்டு, மற்‌ 
பிருன்று தமிழ்‌-ஆங்கில ரிநிகண்டு, 


முதல்‌ புத்தகத்தை எடுத்து ॥யெயாய] என்று 
வார்த்தைக்குப்‌ பெபொருள்‌ பா்ம்த்மேன்‌ . 
** வேளாண்மை, பழக்கம்‌, தேர்ச்சி," என்று 
கொடுத்திருந்தது. தமிழ்‌ தாட்டின்‌ பழைய 
சங்கச்‌ சொல்லான "* சகெள்டிகம்‌ 1" என்ற 
வார்த்தகவை இரண்டாவது புத்தகத்தில்‌ 
புரட்டினேன்‌. "*ஜுவகையான சங்கீதம்‌ 
சிடபோமி எரி றாய”" என்று போட்டிருந்தது ! 


இந்து இரண்டையும்‌ யார்த்ததும்‌ தம்‌ 
முடைய பேமதுூரதி தமிழ்‌ ஓசை உலகம்‌ 
எல்லாம்‌. பரவிவிட்டது என்று எண்ணி அந்து 
இகண்டுகளை மறுபடியும்‌ அவற்றின்‌ அசனத்‌ 
இல்‌ அமர்த்தி வைத்ேன்‌ [ [கதொடரும்‌/ 


வங ஈற்குக கர ககக எ உ ம எர்டிற மிர்‌ ஐ எ கு சுகு பு ரு கிலு பத டட த இ இ இ இ இடு ர ர ட ர ர ர ர ர ர ரர டட. படகும்‌ 


சி 





உடவிாடஸல 
கிரைப்‌ வாட்டர்‌ 
குழந்தை வளர்ப்புக்கு தீ 

இன்றியமையாத தேவை 


கு 
ட்‌ ரம கடுகு ய மிக்கி உரசும்‌ நிறு ௦௫ ௨௮ ௮ நக்கு ரு மு கல்ரகது சல் கலுமு 
ன்‌ ்‌்‌ 





நுங்கு 8 ரிய உ கற்க க உருக்கும்‌ உரம்‌ டு கருட உலக நதா 
ச ்‌ 
சசி சசுசசசுசசச ௨ ௪௪௨ 3௨௪4 9 9௦ ௭ ஈர்க்கக்‌ 


கரு 


ர ர 
கத்தக்‌ 
ம்‌] 


ர்வ கப உக்க 





கவ 





இங ரால்பறு வருட௬்களாக பூழ்‌. நி 
சாவிகளாண தாய்வார்களான்‌ 


நப்ளி இத தயக்க ந்‌ வேடர்‌ கி இ ந்க. 


ட சிர்னரலி ர]. 7/4 


அங்கிசரிக்கப்பட்ட எஜண் டுகள்‌ : சேோகோமல்‌ மாணுயாக்‌, 'செமிஸ்ட்ஸ்‌ ( பிரைவேட்‌ ) வீட்‌ 


யம்பாய்‌, என்‌, ஜீ. ஷஹானி & கோ, (கல்கத்தா |) பினா விட்‌., கல்கத்தா, ரூ. ட து க்ருஷ்‌ 
ஊபாச்சாசி ௩ கோ. மதருண்‌, எம்‌. ஜி ஷஹானி & கோ, (டில்லி) பிசை லிட்‌, டில்கிட 


ர்‌ 














ய்ரிபயிய சிருமத்திறி சு சிம்னா ஈசட்‌ டணமீடி 
ப்ர. துவா கட 30. மிஸ்ர ஊம்யா கவும்‌ நிகழ்சி 
அசியவ தற்‌ க வரு பப்ப அல்ரியாம்‌ , அறுதாண்‌ 
1 * எ ள்பப்பனா "எம்‌ சண", ங்டம்பூ ணா ப்‌ 
யிரசேேசங்கணக்கிகள்‌ தனி முணரறுவில்‌ தயாரிக்கப்‌ 
பட்டது ** “இறு ஸ்வைன்‌ " ஸ்ப க்ரூ ” 
குரணமயடன்‌ சுகம்‌ தருகிறது. ஏமாற்றும்‌ 
சசய்ய முடியாத இகணன்‌ பாக்கிய நன்றே 
இதன தாய்மக்கு உத்தரவா தம்‌, 


 ிக்ச்நிப/ம்‌ 500 


** ஹாஸ்ம்மன்‌ * ஸ்னோ ”' 


மோட்‌. கார்க்‌ 





ஒரு பர்ரோஸ்‌ வெல்கம்‌ தயாரிப்பு 


ட்‌ 





சோன்கடம்‌ மதக ஒடிசி காத 








ுவாகுவூர அன்னல்‌ 


த: ௫2. பல்கர்‌ இரா ைடமான்‌. 


நூலா ம்பரிய மனிதர்களாகவே பிறக்‌ 
ர்கள்‌; சிலர்‌ நூவற்சியால்‌ பெரிய மனிதர்க 
ன ராரா சிலர்‌ மபரிய மனிதர்களாக 
ஆக்கப்படுகறார்கள்‌ என்பது ஆங்கிலப்‌ புலவர்‌ 
ஒருவரது விமரிசனம்‌. து மனிதர்களுக்கு 
மட்டும்‌ இருக்கும்‌ சிறப்பு அல்ல. கிராமங்கள்‌, 
நகரங்களுக்குமே இச்சிறப்பு உண்டு. அரியக்‌ 
குடி, செம்மங்குடி, நூசிரி மு. தூவிய கிராமங்கள்‌, 
சரித்திரப்‌ பிரசித்தியோ அல்லது புராணப்‌ 
பிரசித்தியோ உடையவை அல்ல, என்றாலும்‌ 
இம்மூன்று கர்களையும்‌ இன்று இசை உலஙில்‌ 
அறியாதவர்‌ இல்லை. காரணம்‌ அரியக்குடு.யில்‌ 
ஒரு ராாமானுலு அய்யங்கார்‌ மேம்மங்குடியில்‌ 
ஒரு ஸ்ரீனிவாச அய்யர்‌, மூசிரியில்‌ ஒரு சுப்பிறி 
ய அய்யர்‌ தோன்றியிருக்கிறார்கள்‌, நல்ல 
சங்கே. விற்பன்னார்களாக வாழ்லருர்கள்‌. அது 
காரணமாக அரியக்குடி (சேம்‌ 
மங்குடி, முசிரி மு.துவிய சீறா 
மங்களம்‌ பிரசித்தி ளட்டத்கி 
விருகின்றன. அதுபோல 
மதுரை ஜில்லாவில்‌ ர 
சிறிய கனா, அறத்து களா 
அவ்வளவு பிரபலமான க்னார்‌ , 
அல்ல. அங்கு அமாத்தியா்‌ 
லத்திலே ஒருவர்‌ பிறக்‌ 
னர்‌, வளர்கிறார்‌. அவி 
டைய அதிவுடைமைனையைக்‌ 
கே கட்டுப்‌ பாண்டிய மன்னன்‌ 
அர்ப்க்கனல்‌ கன்‌ மந்இரி 
யாக கொள்‌ 
இந்த அமைச்சரை 
இறைவன்‌ ட்கொள் 
வ்ரான்‌.. அவர்‌ இருவாசகம்‌ 
என்னும்‌ மேேய்வப்‌ பாக்‌ 
கம்ப்‌ பா உட ட 


இனறுவ வ ஸா 
வாசகர்‌ என்று ன 


படுவ்றார்‌. அத்த மாணிக்க 
வாசகரது பிறப்பால்‌ ட்ட 
ர்‌ மெபருமை அடைகிறது. 
பாணித்கவாசகர துடின்றத்‌ 
மம்‌ என்ன என்று 
தெரியவில்லை. அவரை 
துவார என்றதே அழைக்கி 
ர்கள்‌. வாதவூர்‌ அண்ணல்‌, 
வாதவூர்தி தேவன்‌ என்‌ 
ஜெல்லாம்‌ போற்றப்பறுகி 
ரர்‌. இப்படி மாணிக்க 
டண்‌ வாதவார்‌ பிறந்‌ 
பூல பெருளமயும்‌, பிர 
ள்‌ ம்‌ பெற்ற தலம்தான்‌ 
இதகதலுர்‌, அந்தத்‌ இரு 
வயது ட செல்ல்ரோம்‌ 
தா்ம்‌ 








திருவாதவூர்‌ மதுரைக்கு வடகிழக்கே பழி 
னுன்கு மைல்‌ தொலைவில்‌ உள்ள சிறிய எளர்‌; 
மதுரையிலிருந்து ஒத்தக்கடை ஙரை நல்ல 
சிமிண்ட்‌ ரோடு தகவ்‌ அதன்பிறகு 
சாகாரணக்‌ கப்பி ரோடு உண்டு. கார்‌ நிருதி 
தால்‌ காரிலேயே க்கம்‌, இவ்லாவிட்‌ 
டால்‌ பண்ணிலும்‌ செல்லலாம்‌. க௭ருக்குள்‌ 
துழைத்ததும்‌ நம்மை வரவேற்பது ஒரு பெரிய 
குனம்‌. ௮ ஏரி, சும்மாய்‌ என்றெல்லாம்‌ 
கூறுவார்‌ மக்கள்‌, அதுவே புராணப்‌ பரத்தி 
உடைய விஷ்ணு இரத்தம்‌. வேகுங்களை டன 
இருத்து இருமால்‌ அவற்றை இழத்தரு; 
ஒரு சமயம்‌. அவற்றை மீண்டும்‌ பெறு 
ந்து இங்கு கோயில்‌ கொண்‌ 
மருக்கும்‌ வேதுநாயககை வழிபட்டி ருக்கிருர்‌, 
அவர்‌ “சங்ட்டதி. நீர்‌ உருவில்‌ தின்று: அது 
ன ரக இந்தத்‌ தீர்த்தம்‌ 
இர்திதம்‌ என்கிறார்‌ 
க்‌ “இக்கத்‌ நர்த்தகச்‌ கரை 
நின்று பார்த்தால்‌ 
கனத்தினுள்ளே டரண்டு 
சுற்கம்பங்கள்‌ : ெதெரியும்‌. 
அனைகளின்‌ மீது ஒரு கல்‌ 
விட்டமும்‌ அதன்மேல்‌ இரு 
பிம்பமும்‌ இருக்கும்‌. 
இதனையே புருஷா மிருகம்‌ 
என்பர்‌. கூடல்‌ எல்லாம்‌ 
மிருகத்தின்‌ உடலாகவும்‌ 
ரகம்‌ மாத்திரம்‌ முனிவரது 
ஈர்சும்‌ போலவும்‌ இருக்கும்‌. 
புருஷா மிருகத்தைப்பற்றிப்‌ 
தற்‌ படர விரிவான விளக்‌ 





தேர்ந்தெடுத்து அரைச்‌ 
கத்கமாக்கப்‌ புருகாமிருகத்‌ 
௬கயே வேண்டி யிருக்கிறார்‌. 
அப்யடியே மிருகம்‌ 
வேள்வி நடக்க இருக்கும்‌ 
இடத்துக்கு வந்து அதனைத்‌ 
தூ யதாக்கி யிருக்கிறது. 
இதோடு ன ட இதன்‌ 
ட. 

வில்லை. து விஷ்ணுதீர்த்‌ 
தத்தின்‌ மத்தியில்‌ இருந்து 
தஇர்த்தததையே பனிதமாக்‌ 
-. கிக்கொண்டிருக்வறெது.ந்த 
அ) வட்டாரத்தில்‌ மனழ இல்‌ 
ப லாமலிகருந்தால்‌ நாறு தேங்‌ 
௭ காய்களையும்‌, வேறு பொருன்‌ 
.." களையவும்‌ கருக்கி இந்தச்‌ சிம்ம 
யின்மேல்‌ பூகவார்‌” ஈம்‌. 


ர்வ 


அப்படிப்‌ பூசிய இரண்டு நூன்று தாட்களுக்‌ 

குள்‌ நல்ல மழை பெய்கிறுதாம்‌. 

தர்‌ அணுபவம்‌ இந்தப்‌ புருஷாமிருக வ யாட்‌ 

ப  - ஆகவே தாம்‌ விஷ்ணு நீர்த்தம்‌, அங்‌ 

ட மிருகம்‌ இவைகளை வணங்கிய 
வ கோயிலில்‌" நுழைய பேணும்‌, 

கோயில்‌ வாயிலில்‌ 
ளம்‌, அதனை அக்கி 
[க.க.ம்‌ என்பார்‌. 


சேசோயில்‌ வாயிலை 


ந்து மாடக்‌ கன்‌ 
கொண்ட கநாதகோபுரம்‌ 


்‌ மிசய்கிறது. 
ஸல்‌ வாயிலைக்‌ 
கடந்‌ உட்சென்றால்‌ 
வெளிப்‌ பிராகாரத்துக்கு 


வருவோம்‌, அங்கு இல்‌ 
விருட்சமான மழே மரம்‌ 
விரித்து பரத்திருக்கிறது. 
அங்கேயே பைரவ தீர்த்‌ 


தப்‌ பிராகாரத்தின்‌ வட ப 





இந்த மண்டபத்தை 


ஆறா 
மண்டபத்தைத்‌ தாங்கி நிற்கின்றன. 





தான்‌ ஆறுகால்‌ பீடம்‌ என்கிறார்கள்‌. நல்ல 
வேலைய்பாடமைத்து ௮ காண்கள்‌ அத்தகு 
அத்தி 
வாயில்‌ வழியாக வற்து மேற்குப்‌ * 
பிரறாகாரத்துக்குப்‌ போனால்‌ அங்குதான்‌ மணி 
வாசகருக்கு ஒரு சத்திர அமைத்‌ இருக்கிறர்கள்‌. 
அங்கு எடேந்நிய கைய 
ராய்சி லை வடிவில்‌ 
மாணிக்கவாசகர்‌ இருக்‌ 
கருர்‌. அவரது உத்சவ 
விக்கிரகங்கள்‌ இரண்டு 
இருக்கின்றன. ஓன்று. 
பாழைய வடிவம்‌! மறி 
பிருன்று சமீபகாலத்தில்‌ 
செய்யப்பட்டது. பழைய 
வடிவிலே நாழங்கா லுக்கு 
பீமலே துண்டு அணிந்கு 
இலையில்‌  பஇருப்பவறரை , 
இப்போது கோவணத்‌ 
துடன்‌ நிற்பதாக 
அமை த்‌ இருக்கிறார்கள்‌. 
மாணிக்கவாசகரது துறு 
வைப்‌ பூரணமாகக்‌ காட்‌ 
டக்‌ காவணகத்துடன்‌ 
தான்‌. நிற்கு வேண்டு 
மிமன்று நினைத்தார்கள்‌ 
பபோலும்‌. பழைய வடி 
வீலே உள்ள அழகு புரிய 
வடிவில்‌ இல்லைதான்‌. 
இற்குப்‌ பிராகாரத்‌ 
இன்‌ பெதென்பக்கத்து 


மாணிக்கவாசகரே குட்டு, காவிக்‌ வாயில்‌ வழியாகத்தான்‌ 
ஞர்‌ என்பது கர்ண பரம்பரை... மண்ட வேததாயம்யின்‌ தனிக்‌ கோயிலூக்குச்‌ செல்ல 
பத்நில்கான்‌ தடராஜர்‌ மணிவாசகருக்குத்‌ வேணும்‌. எல்லாச்‌ சிவன்‌ கோயில்களிலும்‌ 


கும்‌ பாதச்‌ எிலம்பயொலிகேட்சு நடம்‌ 
யிருக்கிறார்‌. அதை மாணிக்கவாசக, பர 


_. . மாதவூரில்‌ வந்து இனிது அருளிப்‌ 


பாதச்‌ ௫ ஸி காட்டிய பண்பும்‌ 
சான்றும்‌ பாடி மல௫ிழ்த்இருக்கரே. ந்தப்‌ 
டகர தக ம்‌ கடந்தே அடித்து பிராகா . 

ரத்துக்கு ணும்‌. பிரதான கோயில்‌ 


ய இருக்கும்‌ அங்கு சென்று வாதபுரி 
ஈசுவரராம்‌ வதகாயகரைத்‌ பிதாழுது 
வணங்கலாம்‌, மாயு பூஜித்த தலம்‌ ஆதலால்‌ 
வாதபுரி ஈசுவரர்‌ என்று பெபெயர்‌ பெற்றிருக்‌ 
கருர்‌. பவேவதுங்களைசெயெல்லாம்‌ ர! 
காரணத்தால்‌ வேதநாயகர்‌ என்றும்‌ பெயா்‌ 
மிபற்றிருக்கருர்‌. அம்மையின்‌ பெயரும்‌ 
வேதராயஸ்‌, . தாணவல்வலி என்றுதானே, 
வ நாயகா கோயில்‌ உள்ளேயே தரு ணெறு 
டச்த்தம்‌ என்று பார கடத்‌ ர்கள்‌ 
ஹு யார்வையால்‌ எமித்து சுபில ரூனிவா்‌ 
டன்னை வந்து வேதநாயகனைப்‌ பூஜித்து இத்‌ 
ர்த்தம்‌ அனைத்தார்‌ என்பது புராண வர 
வாறு. தக்‌ கோயிலின்‌ வடபக்கக்குவலேயே 
கரு சிறு சந்நிதி, அங்கு எலா விக்கிரகமாக 
தடறாதரும்‌ சிவகாமியும்‌ இருக்கின்றனர்‌. 
இல்ல வடிவங்கள்‌. தூற்றுச்கால்‌ மண்டபம்‌ 
ல்ல நிலவில்‌ நீதபோது அங்கிருந்தவர்கள்‌ 
போ பப்‌ மூலக்‌ கோயிலிலேயே 






வட்ட இடம்‌ பிடி த்இருக்கின்றனர்‌. இந்தச்‌ 


- சத்நிதிக்கு நேரேயுள்ள தெற்கு வாயிலைத்‌ 


பெ 


ன ரன்‌. 


காத்தருவிய 


னின்‌. [ர்‌| இ தக்கன்‌ இருக்க, 





இப்படி டடுடக்‌ மாறிய ச 
காத்தான்‌, ச்சர்‌] பஇியால்‌ சக்இயின்‌ 
பதன்‌ ம்ப தெரில்றோம்‌. நின்று த 
கம்பிரமாக திற்கும்‌ ஆரணவல்லியை 

ரதன ல்‌ வரலாம்‌. 


இத்தலம்‌ மாணிக்கவா சுகர்‌; ப்ருந்ததால்‌ 


- சயர்த்தது என்று நூன்னமேயே சொன்னேன்‌. 


வாதவூரர்‌ மன்னவன்‌ விருப்பப்படியே அமைச்‌ 
சார்‌ பதவியேற்று, அவன்‌ வேண்டிக்‌ கொண்ட 
வண்ணமே டீழக்கரைக்குக்‌ குர வாங்கச்‌ 
சென்றதும்‌, அங்கு இருப்பெருந்துறையில்‌ 
ைவனால்‌ ஆட்கொள்ளப்பட்டதும்‌,. 
னார்‌ மன்னன்‌ வாதவூாரரை அனழத்துக்‌ 
கெட்கு, அவருக்காக இனைறைவனே நரிகளைப்‌ 
பகிகளாக்கீக்‌ கொள்வதும்‌ பின்னர்‌ அந்தப்‌ 
பகிகளே நரிகளாகி ஓடிப்‌ போய்‌ விடுவதும்‌, 
(ிதற்பெகல்லாம்‌ காரணம்‌ வாதவூரரே என்று 
சி றையில்‌ அடைப்பதும்‌, அங்கு 
வைகையில்‌ பெவெள்ளம்‌ பெருகி வர அனதகு 
அண்டைக்கு ஊரையே இரட்டுவதும்‌ அங்கு 
வந்தியின்‌ பங்குக்காக ெறவனே கூலியா 
ளாக வத்த பாண்டிய ப்‌ ந்த ம அடிபரு 
வதும்‌, ன்னர்‌. வாகுவூரார்‌ பருமையை 
அறிவதும்‌ இறைவனே நடத்திய இருவினை 
யாடல்‌. இந்தத்‌ தருவிமாயாடல்‌ விழா றப்‌ 





அழகாயிருப்பது 
ப்படியென் 0 
கூறியதற்கு 
சந்தோஷம்‌ 


ங்கள்‌ கூறுவதுபோல்‌ ௬லபமான வழி 
பிரதிதின மும்‌ கூந்தலில்‌ ஸ்வஸ்திக்‌ 


(பர்ப்யூம்டு காஸ்டர்‌ ஆயில்‌ தேய்த்து வாரிக்கொள்வதே 


7 ல்வஸ்திக்‌ பர்ப்பூம்டு காஸ்டர்‌ ஆயில்‌ 
௩, ம ட ௭ ஸ்‌ ட | னு டி ப ட்‌ & 
அது ட ்ப்வண்துித்‌ ஆயில்‌ மில்ஸ்‌ விட்‌., பம்பாய்ட 





பாக மதுரையில்‌ நடைபெறுிறைது. வருஷத்‌ 
தோறும்‌ அவ்விழாவுக்கு,  வாதலூரிலுள்ள 
மாணிக்கவாசகர்‌ எழுந்தருளி நான்கு தாட்கள்‌ 
அங்கு தங்கி அதன்பின்பே சனா இரும்புகறார்‌. 
வாதவு்றாம்‌. மாணிக்கவாசகருக்கு மற்று 
மாணிக்கவாசகருக்கு இல்லாத சிறப்பு இருக்‌ 
தாக வேண்டுமே. மார்கழி மாதம்‌ முதல்‌ 
பத்து நாட்கள்‌, வாகுவறில்‌ அண பகன்‌ 
உற்சவம்‌ நடைபெறுவது. பத்து நாட்களும்‌ 
மாணிக்கவாசகர்‌ உலா வருவார்‌, 
இத்தலத்தில்‌ சங்கப்புலவர்‌ கபிலரும்‌ வாழ்த்‌ 
ருக்கிறார்‌. முன்னரே தாம்‌ இருக்கோவலுூரர்‌ 
போயிருந்தபோது, அவர்‌ பாறியின்‌ சிறந்த 
தண்பர்‌ என்றும்‌, பாரதி ம்க்களணுக்கு மணம்‌ 
முழுத்துவைத்த பின்‌ எரிகாழ்கி இறந்தனர்‌ 
என்று அங்குள்ள கபிலக்‌ கல்‌ கூறும்‌ கதை 
பபச பிதரிந்திருக்கிமராம்‌. மணிவாசகரைப்‌ 
பாலே, கபிலரும்‌ இவ்வாதவூரில்‌ பிறந்த 
ர்தாம்‌. இவர்‌ சின்னப்‌ பிள்ளையாக இருந்து 
பபொாதே ஒரு பாட்டுப்‌ பாடி யிருக்கிளுர்‌, 
பாட்டு இதுதான்‌, 
நெட்டிஸை இருப்பை வட்ட வாள்பூ 
வாடாதாயின்‌ 
பிடுடைப்‌ பிடியின்‌ கோடு ஏய்க்குப 





யைத்தலைப்‌ பரதர்‌ மனைதொறும்‌ 
உணங்ளும்‌ 
செத்தனை இறவின்‌ ஈர்‌ ஏய்க்கும்மே ! 
தெடிய இலைகளையுடைய இலுப்பைப்பூ வாடா 
மல்‌ இருந்தால்‌ பெண்‌ யானையின்‌ பிகொம்பை 
இதிஇிருக்கும்‌. வாடிவிட்டாலோ வலையர்‌ வீறு 
கில்‌ காய்த்து வடக்கும்‌ இரு மீன்போல்‌ 
சுருண்டுகிடக்கும்‌ என்பது பாட்டின்‌ பொருள்‌. 
இந்தப்‌ பாட்டினையும்‌ நினைவுபடுத்தி இந்தப்‌ 
பாடல்‌ பாடிய கபிலனார்‌. பிறந்த ஊர்‌ இரு 
வாதவூர்‌ என்று இருவிலையாடல்‌ புராணம்‌ 
கூறும்‌. 
நீதிமா மதுர௩ நீழல்‌ 
* நெட்டிலை இருப்பை " என்றோர்‌ 
காதல்கூர்‌ பனுவல்‌ யாக்கும்‌ 
கபிலனார்‌ பிறந்த மூதூர்‌ 
வேதநாபகனூார்‌ வாழ்‌ இருவாதவூர்‌ 









ஆயுர்வேத 


சொல்‌ எறுண்ம்கள்‌ : 
யுனைடெட்‌ சுன்ஸர்ன்‌ 
ம்‌. மந்தர்‌ தெரு - சேலைய] 
முதுமை - கோவை - பம்பாய்‌ 





பிட்‌ 


சத்வைத்தியசாலை [பிலைவேட்டிு சிமிடெட்‌ தஞ்சன்கூடு] | 









என்பது பாடல்‌, அகவே இந்த களர்‌ எாறுத்கு 
இலக்கியப்‌ பிரசித்தம்‌ உடைய சகராகவும்‌ 

குத்திருக்கிற து, 

எல்லாம்‌ சரிதான்‌. மணிவாசகர்‌ பிறந்த 
இடம்‌, வீடு ஒன்றும்‌ இந்தத்‌ தலத்தில்‌ 
இல்லையா என்று நீங்கள்‌ கேட்பது காதல்‌ 
விழுகிறது. வேதநாயகர்‌ கோயிலில்‌ இருந்து 
தெற்கே இரண்டு பாலாங்கு தாரத்தில்‌ 
ஒரு சிறு கோயில்‌ கட்டியிருக்கிருர்கள்‌. அங்கு 
தான்‌ மணிவாசகர்‌ வீடு இருந்ததாம்‌. அதனால்‌ 
மார்‌ மக்கள்‌ கொஞ்சம்‌ பணம்‌ இரட்டி 
அங்கு மணிவாசகருக்கு ஓரு கோயில்‌ எழுப்பி 
யிருக்கிறுர்கள்‌. 

வாதவூரராம்‌ மாணிக்கவாசகர்‌ வரலாத்‌ 
றைப்‌ பற்றி எவ்வளவோ விவாகம்‌, அவா்‌ 
மூவர்‌ முதனிகளுக்கு முற்பட்டவரா? இல்லை, 
பிற்பட்டவரா 2 இந்த வாதங்களுக்கெல்லாம்‌ 
முடிவ காண்பது எளிதான காரியம்‌ இல்லை. 
அனல்‌ அவர்‌ பிறந்த களர்‌ வாகவர்‌ என்பதில்‌ 
வாதம்‌ ஒன்றுமே இல்லை. மானமங்கலத்தி 
விருந்து இங்கு வத்து குடியேறிய அமாத்இியப்‌ 
பிராமணர்‌ குலத்தில்‌ தோன்றியவர்‌ என்பதி 
தம்‌ விவாதம்‌ இல்லை. இவற்றையெல்லாம்‌ 
விட, இந்த வாதவூர்த்தேவு என்று உலகு 
புகழ்‌ ஊாமணியின்‌ மாணிவாசகம்‌ சன்ணினை 
உருக்கும்‌, உள்ளொளி பெருக்கும்‌ என்பதிலும்‌ 
வாதமே இல்லை. இருவாசகத்தைக்‌ கரிந்து 
பாடிய ராமலிங்க அடிகள்‌, 


வாண்‌ கலந்த மாணிக்கவாசக ! 

நன்‌ வாசகத்தை 
நான்‌ கலந்து பாடூங்கால்‌ 

நற்‌ கருப்பஞ்‌ு சாற்றினிலே 
தேண்‌ கலந்து மால்‌ கலந்து 

செழுங்கணித்‌ இஞ்சுவை கலந்து என்‌ 
சணான்‌ கலந்து உயிர்‌ கலந்து 

உவட்டமாய்‌ இணிப்பதுவே. 
என்று கூறினார்‌. இருவாசகத்தேனை, அழதைப்‌ 
படித்து அனுபவித்தவர்களுக்குள்ளே இனதப்‌ 
பற்றியும்‌ வாதொரு விவாதமுமில்லை. எதோ 
வாதவூர்‌ என்ற தலத்தில்‌ பிறந்தாலும்‌, 
வாதங்கள்‌ ஷாகு பவ உண்ணமகமை 
அல்லவா எல்லோரும்‌ உணரும்படி செய்இருக்‌ 
கருர்‌. அது போதும்‌ நமக்க, 





ண்த்வான்‌ 0, 77, பண்டிட்‌ அவர்களின்‌ 








மிக ப வியன்‌ இர பய இடப்‌ 
 ப்ா(:111:11கி பிய அப பயப்ப்பிப்மி 





அதுவே 
ஓரியண்டின்‌ 











உருவ அமைப்பிலும்‌ உயர்தர 
உழைப்பிலும்‌ பல வருடங்கள்‌ 
முன்னதாகத்‌ திகழ்கின்றன 


ஓரியண்ட்‌ ஜெனரல்‌ இண்டன்ட்£ீல்‌ லிட்‌, 
கல்கந்தா.1 


ச்ம்‌ 


ப்பி 





ஞரலத்றுக் 
வழமை, பிற்பகல்‌ 
மீநரம்‌, அந்த 


ரம்‌ போதுவாகச்‌ 
மிசய்கிற வேலையை 
நானும்‌ சேய்து 
கொண்டிருத்தேன்‌. 
அதாவதுதாற்காலி 
யில்‌ சாய்ந்து 
சகாண்டு அண்கம்‌ரா 
. மூடியபடி, வராத 
தாக்கத்சேோோம்‌ 
சண்டை போட்டுக்‌ 
ழூ சிகாண்டிருக்தேன்‌ 
விஜயம்‌ வற்‌ எதிரில்‌ உட்கார்ந்தது அவள்‌ 
என்னைக்‌ கூப்பிட்டபிறகுகான்‌ தெரியும்‌, 

1* உங்களை ஒன்று கேட்கப்‌ போங்றேன்‌.!" 

- என்னமோ ஏதோ என்து நான்‌ அயர்ந்து 
போனேன்‌. சுவையோடு அவளையே பார்த 
துக்‌ சகொண்டிருந்ததன்‌.  மாருக்‌ கடைசி. 

""மாத்துமாலையத்‌ சேெரியுமோ டஇில்கையோ, 
உங்களுக்கு 7" 

"எத்து முத்துமாலை ?** என்று இக்பிலாரு 
அவ்ன்‌ விளக்கத்துக்கு தயாராக எழுத்து 
உட்கார்ந்தேன்‌. 

** அதுகான்‌ மாதப்‌ பத இரினக |"! 

போனழமுூச்சு இரும்பி வந்தது. தெம்போரு, 
"* கொல்லு /** என்று கேட்டேன்‌, 

விஷயம்‌ இதுதான்‌. "முத்துமாலை'யில்‌ ஒரு 
சிறுகககப்‌ போட்டி. அதற்கு இவன்‌ கத 
எழுதுகிறாள்‌. என்னிடம்‌. பவோசசின பகட்க 


பநரத்தில்‌ எல்லோ 





எஸ்‌.லட்சுமி சுப்பீரமணீயம்‌ 


வதீஇருக்கிறுள்‌. அவள்‌ இதுவனர எரரதாகவ 
ல்ல, அவ்வப்போது ல பத்திரிகைகளில்‌ 
அச்சில்‌ ஏறிவிடும்‌ அவள்‌ கைகள்‌, அவள்‌ 
அபரிவதினகசு நன்றாக வளர்த்துவிட்டன. டப்‌ 
போதுனகரியமாக அவன்‌ இப்படுப்‌ போட்டி 
யில்‌ இறங்கவிட்டாலும்‌ என்‌ பக்க பலத்தை 
நாழுயநில்‌ வியப்பில்லைதான்‌. அவள்‌ எழுதிய 
வைகளைப்‌ படித்து நான்‌ நிறைய விமரிச 
னங்கள்‌ செய்திருக்கிறேன்‌. அகன்‌ இருவித 
பலன்களையும்‌ அனுபவித் இருக்கிறேன்‌. அவள்‌ 
மனத்தில்‌ நான்‌ ஒரு பொல்லாத "இரீடிக்‌", 
அதணால்கான்‌ இப்போது கட்றிக்காரன்‌ வல்‌ 
சிலைத்‌ பேேடிக்கொண்டு வருகிற பாவரிகயில்‌ 
என்னிடம்‌ வநிஇிருகிகிறான்‌, 


. *போட்டிக்கு  மத்திதுமாலையை வைத்துக்‌ 


ப்காண்பிட க்ஸ்‌ ந ணுதுவா்பி பால்‌ 
ஈடே கு எழமுகலாபிமன்‌ 
2 திதசம்‌!** ச்‌ ஸி 
ராத்துமாகையா?" 


"ஏன்‌? அத்துப்‌ பெயரிலேயே குவாரியமாக 
ஒரு கதை எழுக மாடயாதுஈ?! 

"முடியும்‌. இருந்தாலும்‌..." 

"எடுத்ததும்‌ அபசகுனம்மாதிரி தர்க்கா 
தர்கள்‌. நான்‌ பசொல்கிறதை யெல்லாம்‌ 
நு.கலில்‌ கேளுங்கள்‌ 111 

இந்தமாதிரி சமயங்களில்‌ நான்‌ தணிந்து 
போவதுகான்‌ வழக்கம்‌. 

1* மிசால்றறு [11 

"* வீட்டில்‌ ஒரு சமையற்காரி, அவறருக்குக்‌ 
கழுத்தில்‌ ஒரு மாத்தூமாலை வந்து சேருவ்றது. 
அமேே சமயத்தில்‌ வீட்டு அம்மாளின்‌ முத்து 
மாலையும்‌ காணமல்‌ போயிருக்கிறது /"* 

** இந்தமாதிரித்‌ தமிழில்‌ அநேகம்‌ கணகுகள்‌ 
வந்தாயிற்று /”* 

"*மதருதூம்‌ கேளுங்கள்‌. அவள்‌ இருப 
வில்லை அனு. இருந்தாலும்‌ அவள்‌ மோல்‌ 
சற்ேகசம்‌ எஜமானிக்கு. அவைக்‌ கேட்டிறுள்‌. 
அவள்‌ அது கல்ச்சர்‌ முத்துமாலை என்று சொல்‌ 
கருள்‌. எஜமானிக்குச்‌ சமாகானப்படவில்லை. 
வீட்டுக்கு வத்த தசை செய்யும்‌ புத்தரிடம்‌ 
அதைக்‌ கொடுக்கிறான்‌. அது அசல்‌ மூத்து 
மாலை என்று பிரிய வருற்றுது [1 

"அவளுக்கு னது அசல்‌ 2"! 

“அங்கேதான்‌. ஒரு இருப்பம்‌ தேவை, 
நீங்கள்‌ ஒரு வழி சொல்லுங்களேன்‌ /"" 

1 அது அவணுடையகல்ல, - கடையில்‌ கன்‌ 
போலி மாலையைப்‌ பரூது பார்க்கக்‌ கொழுத 
நாள்‌. இரும்ப அவன்‌ கைக்குக்‌ கிடைத்த 
போது அசலும்‌ போலியும்‌ மாதி விட்டன. 
அப்புறம்‌ சுடைக்காரனே தேடிக்கொண்டு 
வருல்ருன்‌.. விட்டுக்கு, அவ்ள்‌ பேமேல்‌ பழி 
இல்லை என்று பெவெளிப்படுகிறுது, *" 
்‌ கதையை எவ்வளவு சுசிசிகமாக நூடித்து 
விட்டார்கள்‌ 2"* என்று அவன்‌ அடக்க முடி 
யாத பேருமையோடுி கேட்டான்‌. 





அறம்‌ டப்‌ படக 


* யுடிகிகிற்காவது? ஒன்றாவது 1" *ஃஹாமுர்‌ 
ஸெெட்‌ மகாம்‌ என்று ஒரு பிரபல அசிரியர்‌ 
ஏற்கனவே எழுதி வைத்திருக்கிற கதைதான்‌ 
இது. அதற்கும்‌ "நூத்துமாலை! என்றுதான்‌ 
கலைய்பு 1 செகெரிவுமன்‌ 777 

அவன்‌ ஆர்வம்‌ அடங்கிப்‌ போயிற்று, 

1* சமி, விடுங்கள்‌ / சமையற்காரியாக இருத்‌ 
தால்தாபேன 2? விட்டுப்‌ பெண்‌ என்று வைத்‌ 
துக்‌ கொள்பளவோம்‌. தூரத்து உறவு, ஏதோ 
வேலையில்‌ இருக்கிறாள்‌. வீட்டோடு இருந்து 
பணம்‌ மகேகொழுத்துசி சாப்பிடுகிறான்‌. அவண்‌ 
பபரில்‌ சத்தெகம்‌. விட்டில்‌ யார்‌ யாரோ 
இருக்கிழுர்கள்‌. இருந்தும்‌ அவள்‌ பேரில்தான்‌ 
சற்தேகம்‌ எற்படுகிறுது.** 

“தூண்‌! * 

“அதுதானே கேட்ம்ோன்‌7 

""விட்டுக்காரி கொழுமைக்காரி. அவள்மேல்‌ 
| வப்டன்றுள்‌ க்‌ உ. - நினைக்‌ 
புவ, குற்காகபிவ பிப்யம ர யழியைள்‌ 
குமத்கு எண்ன. எ படட வடா 

அதற /** 

1. என்று கொண்டு போனால்‌ அண்டன்‌ 
செகாவ்‌ எழமுதவிருக்கிறு  அமரிக்கள்ள்‌ ", 
என்கற கதை மாதிரி போய்விடும்‌ /”* 

"*அதுவார்‌ செகாவ்‌” 

1 பிசகாவ்‌ தெரியாது 771 

1* பிகுமியவே தெரியாது "7 

"* வாயைக்‌ கழுவிக்‌ கொண்று வா! பசுகா 
வைச்‌ தெரியாத ககாசிியைகளும்‌ உண்டா?” 

"எனக்குச்‌ செகாவையும்‌ தெரியாது...."* 

“பொதும்‌! போதும்‌! ககுக்கு வா, 
மேலே என்ன செய்வதாக உத்தேசம்‌ 211 

"சரி. பழைய வழிக்கே போபவோம்‌. மாலை 
அசல்‌ மாலை, தொலைந்தது போலி, கண்மை 
சுடைசியில்‌ தெரிது. ஆனால்‌ அதற்குள்‌ 
விஷயம்‌ ரோம்பத்‌ தாரத்துக்குப்‌ ஆனெ 
விருகிறுது 1" * 

எரி ஆமாம்‌, கதையே டி பிரபல கதாசியிய 
ுடையதாகி விடுவ்றுது /** 

"அது யாரவர்‌ 771 

அந்த ஆசிரியர்‌ ற்குச்‌ சம்யத்தில்‌ அவன்‌ 
எதிரில்‌ சென்பட்டிருந்தால்‌ நெற்றிக்‌ கண்‌ 
ணம்‌ இறந்து விட்டிருப்பான்‌. | 

“பிரஞ்சு கதாசிமியர்‌ மாப்பஸான்‌ எழுதி 
யிருக்கும்‌ கதையில்‌ இப்படித்தான்‌ ஒரு பெண்‌ 
அக்‌ பணக்காரத்‌ தோழியிடமிருந்து ஒரு 
வசேஷத்துக்குப்‌ போய்‌ வர, ஒரு னவ 
அட்டிகையை இரவல்‌ வாங்கிப்‌ போட்டுக்‌ 
சகாண்டு போகிருள்‌. அட்டிகை செதாமிலந்து 
வ்ழிக்றது. தோழியிடம்‌ எப்படி, அதைச்‌ 
சொல்கிறது? சொத்து, சம்பாத்தியம்‌ எல்லா 
வங்ரறுயும்‌ தொலைத்து அதேபோல்‌ ஓரு 
வர அட்டுகையை வாங்கித்‌ இருப்பி 
விடுகருல்‌, கண்காணாமல்‌ கணவனுடன்‌ 
பவறு இடத்துக்குப்‌ போய்க்‌ கடினமாகப்‌ 














பிழைத்து அவண்‌ 
ள்‌ ்‌ ்‌ 


கனைபயோ 
சளைப்‌ படு கிரான்‌. 
கடைசியில்‌ ஒருநான்‌ 
அவள்‌ தன்‌ தோழி 
பையப்‌ பார்க்க தேரிழு த்த 
கறுது. கூண்ணமமை ! இண 

கபிலர்‌ 


தோழி என்ன கொல்‌ 
கருள்‌, மிதரியுமா 7 
"அடி ள்‌ தான்‌ 
உனக்குக்‌ கொடுக்க 
மாலைஅசலேடில்கிய" 
என்றுதான்‌ [** 
""அடியபானி]!"! 


* வி ௫] நீ 
என்ன செய்யப்‌ 
ப்போாணைய்‌ ட 
போது?”* , 

டியி ய்து! தான்‌ 
யோடி க்கி 
சேன்‌. "* 

ரிம்‌ பியாம்‌! ர்‌ 

"சலி; விட்டின்‌ 
ஒரு குழுந்ணது. 
குழந்தையின்‌ சங்ஙிவி 
செொட்லந்து போய்‌ 
விழுகிறது. *" 

"முத்து மாலை 
பவுன்‌ சங்கிம்னியாகி 


18 


விட்டதா ... 

“ஆமாம்‌, அதுவும்‌ விட்டில்‌ இல்லை, வெளி 
யிலெதான்‌ தோொமிலவிறது.!* 

"எங்கே? பன்ளிக்கூடத்திலா 771 

“இல்லை. அது சின்னக்‌ குழுத்கை."" 

* அப்போது கொல்ந்த இடம்‌ எது 2** 

“என்னது நீங்கள்‌ போலீஸ்காரர்‌ மா இலி 
விசாரணை செய்ய ஆரம்பித்து விட்டீர்களேர்‌"* 

11 [ந ௨. பதொமிலந்தது.. அம்மாவுடன்‌ 
கடைக்குப்‌ போன போதா? அப்பாவுடன்‌ 
களப்புக்குப்‌ போனபயபோதா 7" 

சிறு வயதில்‌ கால்‌ மாற்றி விகையாரும்‌ 
போது *ஆற்றிலார பேற்றிலா?”. என்று 
கேட்கிற ஞாபகம்‌ வந்துவிட்டது எனக்கு, 
வேடிக்கைதான்‌, 

* சமி அப்பா; பப்பு, ** 

சமி, சந்தேகம்‌ 27 

"சந்தெகம்‌ இன்னும்‌ கதையில்‌ டடக்‌ 
பகொண்டுதான்‌ இருக்கு, வாமே ல கும 
போக்கன்‌ பபரில்‌ 1! அணுல்‌ சங்கிலி பவறு 


சங்கே வடைக்கிறது. ** 








கல்கு 

சந்தா விகதம்‌ 

ஒரு அநம்‌ ஆறு மாதம்‌ 
அ உ ஜண்யிப ய ட இ பர] 


அண்ணம்‌ | புரம்‌ ரக 


பர்மா மலேயா இ 
வளரி ராடு கள்‌ 


தனிப்‌ பிரி விலை 30 நயா எயா 
சந்தா கொளக்‌ முன்னதாக அறுப்பப்பட 
வேண்டும்‌. வி.பி.பி.ையாது இலங்க 
சேயரா்கள்‌ மட்டும்‌ வி.பி.பி. கலம்‌ சந்தா 
மிதாகையைச்‌ சேலுத்தலாம்‌, 


| பம்‌ பய்‌ 


அணை ன ப்‌ 
கக டம்‌. 


மானேஜர்‌. கல்ப காரியாளவம்‌, சென்னை 





ம னன ர த ட ர 








1* எங்கக?!" 

"* கிளப்புக்கு வந்திருந்த ஒர்‌ உத்தியோகஸ்‌ 
தர்‌ பையில்‌ /71 

்‌ குழ்க்தை கழற்றி அவர்‌ பையில்‌ போட்டு 
விட்டதோ 31! 

14 இருக்கட்டுமே 2" 

1 அட அசடே ர** 

ய்ய என்‌ ற்ர்ச்‌ ப 

11 இனகு உனக்கு முன்னால்‌, நீ பாப்பாவாக 
மருந்த போதே எழுதி விட்டார்‌. க, ப. 
ப ரர்யலள்‌. 'பாப்பாவின்‌ அங்ங்யி 
என்கிற சதையில்‌ /"* 

1 தட்‌ பாவமே!" 

* பாவதந்கான்‌. பேசாமல்‌ நீ வேறு வழியில்‌ 
இரும்பி விறு. சங்கிலி இல்லாவிட்டால்‌ 
டாலர்‌. தொலைய வேண்டாம்‌. விழுங்கி 
விடுகிறது ருழுந்தை...."" 

அவ்ள்‌ என்கை அச்சரியத்தோடு பார்தி 
தான்‌. அதில்‌ பெற்றி மிளிர்த்தது. 

1* மிசொல்லுங்கள்‌. விழுங்கி..." 

1* ஆமாம்‌. வியுதங்க்‌...”? 

**ஐரு ஐழுயா! இந்தச்‌ சங்கிலியையும்‌ 
டாலரையும்‌ தலையைச்‌ சுற்றி எறிந்துவிட்டும்‌ 
பேசாமல்‌ அதைக்‌ தங்கப்‌ பல்லாக்கிவிட்டால்‌ 
என்ன? அதுதான்‌ விழுங்குவதற்ருச்‌ செளகற்‌ 
யமா யிருக்கும்‌!" " 

1 நுனல்‌ எழுதசி செளசுரியப்படாதே [71 

ப்பு [1 முர 

ன்‌, வி. வி. "ருக்மிணிக்கு வயிற்றிலே 
பல்‌” என்று சிரிக்கச்‌ சிரிக்க அப்படி, ஒருகதை 
எழுதியிருக்கிறாரே , உனக்குத்‌ மெதரியாதா?”* 

**ச பதமான தெரியாது!" * 

“விடு. இதற்காக வருத்தப்படாதே. இன்‌ 
றைக்கு உனக்கு என்னவோ "பிளாட்‌" சரியாக 
வரவில்லை. போகிறது. இன்னனெரு தாள்‌ 


பார்ப்போம்‌, "* 

அப்படி விழிவானேன்‌? இன்றைக்குத்‌ 
தான்‌ ஐழிந்திருக்கிறது."" 

அவள்‌ காரனில்‌ அவல்‌ தேங்கியது. என்னு 
டைய சம்சார அனுபவத்இல்‌, அது, நான்‌ 
அது வனை மறுத்திராக குரல்‌. கடிகாரத்தைப்‌ 
பார்த்தேன்‌. சிறிய மூன்‌ மூன்றுக்குப்‌ பக்க 
மாகப்‌ போய்க்‌ கொண்டிருந்தது. அன்றைக்‌ 


ப்ப்‌ 


ருத்‌ தூக்கமில்லை அவ்வளவுதான்‌. விஜயம்‌ 
எழுத்தாளன்‌, 

॥ காப்பி கொண்டு வருள்றேன்‌. அப்போது 
தான்‌ ஜரூர்‌ /** 

அவள்‌ இங்கிதத்தைக்‌ கண்டு வியந்தேன்‌. 
பார்வையைச்‌ பிதொழுக்க்‌ வீட்டு அவள்‌ 
உள்ளே போய்விட்டாள்‌. அவருக்குத்‌ செரி 
வும்‌ தான்‌ மறுக்கமாட்டேனென்று, அந்தப்‌ 
பார்வைக்கு தான்‌ பத்து வருஷங்களாய்‌ 
அடிமையா விருக்கிப்றன ? 

காப்பியோடு வந்து சேர்ந்தான்‌. 

* பியோரித்துப்‌ பார்திதேன்‌, வேறு விதமாக 
ஆரம்பித்தால்‌ என்ன 711 

1* எப்யடுயோ 21 

* மேவலைக்காரியே வேண்டாம்‌. 
யும்‌ வேண்டாம்‌."* 

1* கர்வுளிஸமா 7" 

* மூகலி பண்ணாதீர்கள்‌ 1” 

1* பின்ன!" 

* ஒரு பிச்சைக்காரன்‌." * 

1" பராம்பரைப்‌ பிச்சையா ?”" 

1* இல்கல, நல்ல நிலைமையில்‌ இருந்தவன்‌ 
தான்‌. தொழிலாளி. எதோ கஷ்ட காலம்‌ ; 
பிச்சைக்காரனாக விழுங்றுன்‌ என்று வைத்துக்‌ 
புகாள்வோமே 2" 

1* அப்படி என்ன தொழிலாம்‌ அது?" 

[ம நெசவுத்‌ தொழி ௪ ்‌ 

1" அதுதான்‌ இப்படித்‌ தள்ளி விடுகிறுதற்குச்‌ 
செளகரியம்‌. பலே! அப்புறம்‌” 

* அவனுக்குப்‌ பிச்சையும்‌ எடுக்கத்‌ செரிய 
வில்லை. எல்லோரும்‌ அவளைப்‌ பார்த்துச்‌ 
சிரிக்கிறார்கள்‌." 

எ மற்றுப்‌ பிர்சைக்காரர்களும்‌ கூடவா 777 

* இல்லை. ஒரு பிச்சைக்காரன்தான்‌. அனு 
தாபத்தோடு அவனுக்கு உதவ முன்‌ வருகிறான்‌. 
அவனுக்குப்‌ பிச்சை எடுக்கும்‌ வழியைக்‌ 
சுற்றுக்‌ கொடுக்கிறான்‌. நாதனும்‌ குருகிறான்‌."” 

11 உள்கனகு மேலை போகாது!" 

ங்மி என்‌ பு 5 ட இன த்‌ 

* அது இ. ஜானகிராமன்‌ எழு? "பாஞ்சு 
துக்கு ஆண்டி " மாதரி வந்து விடுகிறதே 77" 

ஸ்‌, ல்‌ எப்படியாகிறுது 7?" ப 

॥ பிச்சைக்காரன்‌ குரங்காட்டியாகப்‌ பார்க்‌ 

ஸ்‌ 

“உ என்‌ சுனையில்‌ குரங்கே வரவில்லை. "" 

*! இல்லாவிட்டால்‌ நாய்க்குட்டி 1”" 

'* ஒரு குட்டியும்‌ இல்லை. கதையும்‌ இல்லை. 
உங்களிடம்‌ சொல்ல வற்ேதனே ?*" 

॥ அப்போது என்னை விட்டுவிடு, !* 


1॥ பிச்சைக்காரனைப்‌ பிச்சைக்காரியாக்க 
விட்டால்‌ ஃயி”* . 
நான்‌ பேசவில்லை. காப்பி நீர்த்துவிட்ட 
தம்ளரையே பார்த்துக்‌ கொண்டிருந்தேன்‌. 
இப்போது என்னுடைய முனற. கோபந்தான்‌. 
* சொல்லுங்களேன்‌ 1" வ்‌ 
என்னைத்‌ தன்புறம்‌ இருப்பி அவள்‌ இப்படித்‌ 
தலையை அசைத்துக்‌ கேட்கும்போது, அந்த 
நனினத்னதக அலட்ரியம்‌ செய்ய எனக்கு மனம்‌ 
வருவ இல்லை, 
॥ரிச்சைக்காகி இருடுவதாக உள்‌ கனகுயா?"" 
*॥ எப்படித்‌ தெரித்து கொண்டர்கள்‌ 7". 
1 மிசால்லு,  கையிலிருத்த குழ்தினநயையும்‌ 
விட்டு விட்டுப்‌ போய்‌ விடருகிராளா ?"* 


எறமானி 





அல்‌ உ்கோயால்‌ ணன்‌ 


ல்‌ கவல்‌ பணக்‌ பபப ள்‌ 


்‌ ௮௫ பல்‌ வலி. பல்‌ அரணை, வாய்நாற்றம்‌ இன்க்‌ படல்‌ 
பல்லில்‌ இர, ம்ம்‌, த ழி 
நத பல்‌ வியாதி குணப்பருத்‌ 
டி பல்களுக்கு ன வெண்டைய்சி 
்‌ பலத்தையும்‌ தருகிறது . 
ன 


சமரரிர்மந்கள்‌.... எஸ்‌.பி. எஸ்‌.ஜெயம்‌ அன்கோ ட சத்தி 
தக. கீழ பா னறிக்‌ 9தரு........ மதுரை. அவவச்புறகலை 


த்‌ 
ப ட்‌ ட 
இ ப 


டர அகிய 





ணெ அணையை. கலக கண னை கைண ட டடடடட னவை கண்ல ல்‌ வவ தன: அணைய கன பாயா ம ௯ கனம வகை உ. - கணவைன வான 


_ராம்‌இர்த்‌ பிர ம்மி ஆயில்‌ : 
(ஸ்பெஷலை ரெ, 1 ( பிஜிஸ்டர்நு ) 


கூற்றுல்‌ கஉதிர்வதையும்‌, பொடுகையும்‌ தடுக்து கே சத்திற்கு 
அஸர நிறத்தையும்‌ பளபளப்பையும்‌ அளிக்கும்‌ ஓர்‌ ஒப்பற்ற 
கூந்தல்‌ லம்‌. பல உயர்ந்த மூலிகைகளைக்‌ கொண்டு தயா 
ர்க்சுப்பட்டது, ஈழக்‌ ஈக்கு குனீர்சரி அளித்து, ஞாபகசக்கியை 
அக ரித்து, குண்‌ எரிச்சலையும்‌ அழுக்குடி ஏற்படும்‌ தலைவளி | 
யையும்‌ போக்கி திம்மதியான தித்இிரையை அளிக்கிறது. 


பெரிய பாட்டில்‌ விலை ரூ. கிடு ப்‌ சிறிய பாட்டில்‌ விலை ரூ. 2,285 





யோகாசனப்‌ படம்‌ | 
எங்கள்‌ யோகாசனப்‌ படத்தில்‌ காட்டியுள்ளவாறு ஆசனங்களை நீர்ைறப்படி | 
செய்து வந்தால்‌ ர உடல்‌ வலிவு  ால்ற டபணாமகு யாழ்வீர்கள்‌. 


வ ஈபாராடாயவாபு 
040471 . 8014888114 


| ம்தராண டிப்பபோ: 25, ரைனியப்ப நாயக்கன்‌ கரு, மதராஸ்‌ - 3 


ட, சராக்யக்குக்கும்‌ பஏத்குக்தம்‌ * 
்‌ ஆயுர்வேதாள்மரமம்‌ (பிரை6வட்‌) லீட்‌. இ 
ல்‌ மதராஸ்‌-( 





ஈநுருங்கள்‌.... அப்படியே வவத்துக்‌ 
பகொண்டாலேன்ன 2?" 

எருஹயிற என்ன? லா, ௪. ராமாமிருதம்‌ 
எழுதி யிருக்கிறு '* இதழ்கள்‌ '* ஆூவிடப்‌ 
போகிறது உ॥ 


எந்த இதழ்கள்‌! ம பத்த ப 

எத்தனையோ "இதழ்கள்‌". அதில்‌ இப்படி 
ஒரு “இதழ்கள்‌” !"” 

எ பிபாச்சு போ 1** 

“ பபோிறதாவது? நகரவே இல்லையே?!" 


11 ரரி. ஓன்று செய்யலாமா 4” 

1* என்ன உன்‌ யோசனை 27” 

*னிட்டுப்‌ பெண்‌ ஓரு பையனை வளர்த்து 
ளா ஐஐ 


* ஏது? எப்படிக்‌ கடைத தான்‌ 7?” 

11 அநானதப்‌ பையன்‌,” 

* அப்புறம்‌?” 

“அவளுக்கு அவனிடம்‌ ஒர்‌ அலாதி பற்றுதல்‌ 
உண்டாகி விழுகிறது, தம்பியென்கிற பரிவுக்‌ 
கும்‌, பிள்ளையென்கிறு ஆசைக்கும்‌ மலை [** 

ற்றி சபாஷ்‌ வரி 

॥ அவனுக்குப்‌ போட்டியாக அந்த வீட்‌ 
"ப இன்டரு பையன்‌ வந்து சேருகிறுன்‌.”” 

மரி பெரு அனணாுனதயா ?'" 

ா கல்கி, அவள்‌ மைத்துனன்‌ 1” 

என்‌ ர கறுத்தது... 

சக ல மீகளுங்கள்‌ / முதல்‌ பையனுக்கு 
அவன்‌ மேல்‌ பொருமை. அந்த வேகத்தில்‌ 
அவன்‌ அருமையாக வைத்துக்‌ கொண்டிருக்‌ 
இறு சாமான்களில்‌ ஒன்றை எடுத்து மறைத்து 
னவத்து. ட்டது 

*" மறுபடியும்‌ இருட்டா 2” 

ட ஏன்‌ 7" ப 

1! ஒன்றுமில்லை. கூன்னுடைய கனத வின்‌ 
இப்படிச்‌ செக்கடி மாட்டைப்‌ மேோபோல்‌ மறுபட்‌. 
யும்‌ மறுபடியும்‌ திருட்டுப்‌ புரட்டிலேயே 
இறங்கி விழுகிறது?!” பத. 

ப என்னவோ வைத்துக்‌ கொள்ளுங்களேன்‌. 
எல்லோருக்கும்‌ அவன்‌ பமபல சந்தேகம்‌, அவ 
ஸக்ரூ மட்டும்‌ அவன்‌ பேரில்‌ நம்பிக்கை." 

11 நுது பொய்த்துப்‌ போகிறது. அப்படி.தீ 

ஈன 711 

எதுப்படி வைத்துக்‌ மகொள்ளலாமா ?!". 

1" தாராளமாக வைத்துக்‌ கொள்ளலாம்‌. 
அப்போதுதான்‌. தாகூரின்‌ சிறுகதைக்கும்‌, 
உன்னறுடையதுக்கும்‌ கருவ ஒற்றுமை பூரண 
மானதாக இருக்கும்‌, [உ 

॥ அதென்ன கதை ?”* 

ாததுக்கப்பட்டவன்‌* என்று அவரி ஒரு 
கத எயுஇயிருக்கிருரே, படித்திருக்கிருயோ 
ம்ஸ்லையேோ 777 


* இல்மல. நீங்கள்‌. பெமிய அறிவாணி, 
ஆரம்பம்‌ முதல்‌ மூட்டுக்கட்டை போட்டுக்‌ 
கொண்டே யிருக்கேளே 2”* 

1 முட்டுக்கட்டையா போட்டேன்‌ 777 

1 பின்பே என்னவாம்‌ 77" 

ஈுயோ, விஜி! நீ என்னைக்‌ கேட்டது 
நல்லதாகப்‌ போயிற்று. இல்லாவிட்டால்‌ தீ 
ஒன்று எழுதப்‌ போக,” 

அவன்‌ என்னை முறைத்துப்‌ பார்த்து விதம்‌ 
வேடிக்கையாக இருத்தது. மேலே சோல்லா 
பல்‌ நிறுத்திக்‌ கொண்டேன்‌. அவன்‌ கன்னத்‌ 


இன்‌ மேல்‌ கையை வைத்துக்‌ கொண்டு ஏதோ 
யோசனையாக இருந்தாள்‌. 

உ தடைரியாகக்‌ கேட்கிறேன்‌, தீங்கள்‌ ஒன்று 
ிசய்வீர்சகளா 2?” 

“ளன்ன விஜி, ஏதோ சினிமா வசனம்‌ 
மாதரி பேசுகிறுய்‌ ?”* 

1 இப்படி, எழுஇணுல்‌ என்ன 2” 

8] எய்படு ன்ப 

குற்றவாளி அளறாுதைப்‌ பையனும்‌ இல்லை / 
பேவலைக்கு வந்த பெண்ணும்‌ இல்லை !'* 

ட்‌ பின்னே 318 

1* அவள்‌ தகப்பளுர்தான்‌ /”* 

அதென்ன கூத்து?!" 

1 ஆமாம்‌, அவர்‌ ஒரு பதுக்கல்‌ வியாபாசி. 
வசென்ஸ்‌ இல்லாமல்‌ சாமான்களைக்‌ கடத்தி 
வருபவர்‌. தத்‌ இருட்டு பூவலை பெண்ணுக்‌ 
ருத்‌ தெரியும்‌. அனல்‌ அவள்‌ விட்டுக்கு அடிக்‌ 
கடி வரும்‌ அந்த வாலிபனுக்கு பிதரியாது, "" 

எ ருவன்‌ போலீஸ்‌ அநுிகாரியா 7”* 

இஇல்லை. அவன்‌ தண்பன்தான்‌ போலீஸ்‌ 
அஇகாரி. அவர்களுக்குத்‌ தெரியாமல்‌ அவன்‌ 
அவர்களைப்‌ பின்சதொடருகிறான்‌."? 

[1] அப்புறம்‌ அச்ச 

“அப்புறம்‌ அந்த வாலிபனுக்கு உண்மை 
தெரித்து போகிறது. அவனுக்குக்‌ தெசிந்து 
போயிற்றென்று அவளுக்குத்‌ தெரிகிறது." 

என்‌ முகத்தில்‌ ஈயாடவில்லை. 

॥ மிமமல பெசொல்லு [** என்றேன்‌. 

॥ இப்போது நீங்கள்‌ நினைப்பீர்கள்‌? அவன்‌ 


காதலா  சடமையா என்று தடுமாறினான்‌ 
என்று! கடைசியில்‌ இயாகத்தைக்‌ காதல்‌ 
செய்து விட்டு,” " 


॥ காதலைத்‌ இயாகம்‌ செய்து விட்டு என்று 
. சுயமையும்‌ இல்லை, 


11 பின்னே!” தரி, இழ்சுச்‌ 

ஈளன்‌ முழவு புது ஸா இரி, தகி காலத்‌ துட 
பாணி, அந்தப்‌ பையனுல்‌ அற்தமப்‌ நகல்‌ அம 
அதிருப்தி செய்ய முடியவில்லை. தானே ஒரு 
பிளாக்‌ மார்க்கெட்‌ பேர்வழி அடிவிடுகிறுன்‌. 
நண்பனையும்‌ வழக்கு ௪ ப்பபுவாகாமல்‌ 
செய்து காலை வாரி விட்டு விருகிறுன்‌ !"" 

* எப்படி. என்‌ முடிவு?” என்று கேட்பது 
போல்‌ விஜயம்‌ என்னை வெற்றிப்‌ புன்னகை 
பீவாடு பார்த்தான்‌. 

“பு துனமையாகத்தான்‌ இருக்கிறது. 

"என்று இழுத்தேன்‌. 





* அணல்‌ என்னவாம்‌?" என்று அவன்‌ 
என்னைப்‌ பார்த்தாள்‌. அந்தப்‌ பார்வை 


கட்டது. நெற்றிப்‌ புடைப்பில்‌ கோப ரத்தம்‌ 
குறுகுறுத்தது. 

**[இது கொஞ்சம்‌ பழைய புதுனம. ஆசிரியா்‌ 
“கவ்வ * எழுதயிருக்கிறு ** அபலையின்‌ கண்‌ 
ணீர்‌ "* என்கிற தாவலில்‌ இப்படித்தானே 
முடிவு வருகிறது? சிவராஜ்‌, சிவராஜ, என்கிற 
பூதாதி மேோதொண்டன்‌ வனஜா என்கிற பபண்‌ 
ணக்காகத்‌ தனராதி என்று போலீஸ்‌ இன்ஸ்‌ 
பெக்டரை இதே போல்‌ மண்ணைக்‌ சுவ்வச்‌ 
செய்ததை, தீயும்‌ நானும்‌ படு.த்திருக்‌ மோர்‌ 
உனக்கு ஞாபகமில்லையா?"" என்று பேகட்டேன்‌. 

விஜயம்‌ விருட்டென்று எழுந்து கூள்ளே 
பபாய்‌ விட்டான்‌ ! 


- நரபர்சம்‌ 8 சிஞிய்ஸ்சவி [11 1. தறகரிர்கரகரஷ வாவா பக 1னர்யரிம்‌ ஏர்‌ நரிககாக, 11] பரவப்நவு 


நுமக்கு. நிர்ளா்ட நிர்ரம்றாம்‌, 


சர்‌ பர நவிிக்‌ ரஷக நபிறவவிடி நரிதம்ரகா-10, 


நரிறாப ளா நிர்ர்ரா, 1. இமிமர்ரஙார. 





அன்னையின்‌ அன்புலகிலே பொன்னை பொருள்களே யன்றி வேறுண்டோ? 


ஆதரவுக்கு ஆதரவான அன்னைக்கு 


ஸ்ர்வ பலய 


காத்தருளும்‌ அன்னையின்‌ இரு கண்‌ 
ணிமைகளுக்குள்ளே நாம்‌, ஈம்‌ உலகம்‌. . 
அங்கே காண்பதெல்லாம்‌ அன்பு... கேட்ப 
தெல்லாம்‌ அன்பு. . .., பெறுவதெல்லாம்‌ 
அன்பு . .. பெரன்னன பொருள்களையே 
எரகாளம்‌ தருவது அவள பண்பு ! 
கவைபபதெெல்லாம்‌ அன்பு. . . குன்றாத 
அன்பையே கூறுகிறது அன்றாடக்‌ குழம்பும்‌ 
ரசமும்‌ . . . இரமைகொட்டாத கண்காணிப்‌ 
பிலே, உன்ன தமான பண்டங்களாலான 
உணவு . ., அருமை தெரிந்து அவள்‌ 
டால்டாவிைல்‌ சமைக்கும்‌ ௩வ்லுணவு! 
தாத்திலுயாரந்த தாகர எண்ணெய்களா 
வான, தூய டால்டா ,.., வளரும்‌ உடம்புக்குத்‌: 
தேவைப்படும்‌ வைட்டமின்கள்‌ அடங்கிய 


டால்டா .. . ஈல்லுணவின்‌ ரக்கா! 
ஈம்மவர்க்கே உரிமையன்றேோ  . 























பல்கன அன்‌ அல்கு நக வத வில்பர்‌] 





இங்றுள்ற்ன்‌ 2 னவர்‌. கரனாரர்று | ணைன யூ ஷு னு பட கூரா? 7 


| ௭! கட ரி உரன்‌ | ரட்‌ ்‌ 
வ்ரியயரி, ட்‌ ட அணில்‌ ட்‌! பு டர்‌! ட 


்‌ த்‌ 
நகு ர்‌ வராம்‌ ரு ட சாரர்‌ ர 
102 [1 ம்‌ ன்‌ ௭ ம உய ம்பிவிரபியல்‌ மிமி ரியரியரிய்பிபி 


இன்று 
வருகுதொரு சோப்பு. அதிலே... 
 இசல் வாதுமை எண்ணைய்‌... 
ட அருமையான சந்தனச்‌ சத்து... / 


ட னு ட ்‌ 
ட அணக. ட ்‌ 
ட்‌... 





